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POESIE 

dell'avvocato 
TOMMASO  GROSSI, 


rX.f 


*©^GP 


Za  Pioggia  d*  oro. 


Parafrasi  della  Tradizione  orfica  tratta  da  un  Co  die* 

inedito  di  Jamhlico  Calcidese  riferita  nelle  opere 

dell'abate  Cesarotti, 

. 


Q 


JP&rtó  prima* 

uand  sto  nost  mond  l'era  ancamò  bardassa^ 
In  temp  che  V  eraadree  a  cascia!  primm  dent; 
Ch'el  saia  ben  cent  mila  ann  e  passa. 
Se  no  r  è  forsi  già  passaa  i  dusent  f 
Oh'  era  ona  razzapaja  d'  o meno  ti 
Desutel  ;  tajaa  giò  cont  el  folcion. 

"Vegneven  su  de  terra  come  i  long 
Linonucc  ;  tamberla  >  candiron  ?  intregh  , 
Negher,  pelos,  con  mezza  spanna  d' ong, 
Darusc  come  la  lisca  di  cardegh  ? 
Buttaa    là  de  bislacch  come  salamoi, 
Lasagne  ri  t ,  piiatlent,  rabbiaa  de  famm, 

Staven  sti  gnucch  de  gent  in  d*  on  paes 
Bandonaa  ?  senza  bastion  né  ciazi: 
3NTo  gh'  era  monestee  ,  no  gh'era  ges , 
Pareven  besti;  e  se  ciamaven  Tfazij 
Mezz  biott  e  mezz  vestii  de  fceuj  de  figh; 
li  no  mangiaven  olter  che  panigli 
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On  cert  Orfee  nassuu  in  do  qui]  contorna, 
die  Fera  on  rossignceu  in  mezz  ai  gasgiolt, 
El  compatissi  ,  ghe  vegneva  i  corna 
A  vede  sii  socu  pover  patriolt 
A  viv  inguai  di  besti  7  anzi  anmò  pegg  $ 
E  l'ha  pensaa  de  converti]  a  Ja  legg. 

Studia  ?  macbinna  ;  on  dì,  cossa  el  fa  lùx 
Je  cura  tutt  insemina  sti  calvari  : 
El  va  in  su  on  sass  e  el  sbragia  :  O  turlurù  ! 
Deram  a  tra,  che  vuj  fav  el  missionari: 
Resten  11  tucc  :    lu  el  fa  ona  reverenza  y 
Elspuva;  el  netta  el  nas;  e  pceù  el  comenza. 

Eel  mò  possibel,   mammalucch  fottuu  , 
Clie  siev  tant  ignorant  ?  tant  intrigai 
De  vegnì  grand  e  gross  e  scopazzuu 
Senza  nanca  savè  chi  v'  abbia  faa  ? 
Ah  razza  de  somar  degn  de  galera  7 
Fin  quand  ferii  la  vacca  in  sta  rnanera? 

Dervii  quij  ceucc  7  o  tocch  de  lumagon, 
Alzee  quij   lenden  e  guardie  per  ari  5 
Presto  ,  con  qui]   manasc  in  orazion  • 
In  terra  quij  genceucc,  bruti  ziffolari, 
Che  la  su  inscima  7  che  ghe  par  nient  ; 
Gli'  è  Barba-Giove  cont  i  so  parent. 

E  ?  s^nguanon  !  se  farii   lant  el  gnucch 
L'è  quell  mostacc  de  toeuss  adree  on  bon  legn^ 
Borlav  adoss  ;  ciappav  per  i  pelucch  ? 
E  daven  tanti  de  lassagli  el  segn  ; 
Che  saraven  ben  daa  in  coscienza  mia  ? 
Bazza  de  c&n  barbin,  e  cosi  sia. 


Ifr* 

Chi  el.se  padima,  e  moccio!  per  spia 
L'  effett  eh'  el  fava  sto  so  pangeliregh  : 
Ma  noi  sent  che  dò  vós  :  Gh'  hoo  de  tira  ? 
La  diseva  la  prima  ;  e  Foltra:  Tìregh. 
E  in  quella  ;  sbassa  subet  la  zaffagna , 
Ch'elved  per  ari-?   on  quart  d' ona  montagna. 

Adoss  ,  adoss  !  daj  !  ciappel!  tìregh!  mòlegh! 
L*  è  sott  e  sora  tutla  V  udienza  : 
L'era  fenida  per  el  sur  teolegh  ; 
W  avaraven  faa  dent  ona  carsenza  y 
Se  vott  o  des  pu  scrocch  o  pu  sonaj 
No  se  impegnaven  per  fenì  sto  guaj. 

Allora  vun  ;  tujend  lu  la  parolla  ; 
El  se  revolta  a  quella  razzapaja  , 
Sbragiand:  Sto  sur  Orfee  l'è  ona  gran  ciolla 
Che  noi  sa  nanca  lu  quell  cV  el  se  bajaj 
E  la  maimaja  la  sbragiava  anch  lee: 
L'è  vera,  l'è  ona  ciolla  el  sur  Orfee, 

Repia  on  olter  :  Dove  1'  è  el  cilapp 
Ch'  el  gh'  ha  moslacc  de  vorenn  bastona  ? 
L'  è  Barba-Giove  ?  eh'  el  se  balta  i  ciapp  ? 
Che  l'emm  nanch  perlacassa;  andà  a  cerca! 
E  tutta  quella  razzapaja  in  massa  : 
Andà  a  cerca,  l'emm  nanca  per  la  cassa. 

Fee  d' ona  cossa,  sentimm  mi  5  vedemm 
Prima  chi  l'è  sto  Giove,  el  dis  on  olter  5 
i"Veduu  che  Tabbiem;  se  regolare mm 
Segond  quell  che  ne  par,  e  n' occorr  olter. 
El  seguitava  -,  ma  el  dà  su  on  rebeìl  : 
[Vedemmel,  sì  signor,  veenrem,  vedell. 


Intratlanta  el  stremizi  al  missionari 
El  glie  andava  in  la  panscia  a  porsession  ? 
E  el  batteva  el  porteli  del  talTanari 
Per  fagh  ont  scappada  in  di  colzon. 
"Vun  ruzza,  e  l'olter  streng  :  peccaa!  l'istoria 
La  spiega  minga  chi  ha  pcUaa  vittoria. 

Se  quejghedun  voress  induvina. 
Savend,  come  l'è  falt?  che  la  paura 
La  se  fa  bus,  la  penetra ?  la  va, 
El  podarav  tiragli  de  soa  natura 
La  conseguenza  giusta  :  ma  su  quest 
Fee  vujolter,  che  mi  sloo  taccaa  al  test, 

Ch'el  dis  eh'  el  sur  Orfee  de  lì  on  beli  poo 
Che  gli'  è  passaa  el  stremizi  del  buratt  y 
li  è  andaa  d'  accord  con  tutt  quij  scorlacoo 
De  lassa  i  lapp  de  part,  e  vegnì  ai  fatt  ; 
E  che  guardand  in  su  fceura  d'  on  bceucc 
El  ved  dia  Giove  ?  e  el  te  glie  schiscia  on  ceucc. 

Lu  el  le  capiss  ;  e  senza  fa  reson  ; 
Giò  flceuj  !  vott  o  des  stralusc  in  fìra; 
Intant  ziffolla  el  vent ,  barbolta  el  tron  f 
Canten  i  rann  7  e  Giove  el  toeù  la  mira 
In  sul  mont  Emo  in  cV  on  gran  scepp  peudent, 
Tarlàch  !  ona  sajetta  ;  e  pfechegh  dent* 

Quell  scepp  borlonand  giò  el  tira  adree  i  nsemma 
\Terra  ;  sass;  piant  tuttcoss  a  rebellott: 
La  rebomba  de  sott  la  vall;  la  t  rem  ma 
r^a  montagna;  glie  par  el  terremoti: 
'è  tant  el  scagg  ch'el  mett;  sangua  de  legni; 
e  se  descousceu  luti  i  besti  pregila 


I  Trazi  reslen  lì  come  de  gess; 
E  volzen  nanca  de  tira  su  el  fiaa  : 
El  sbragia  Orfee:  Sii  mò  coment  adess 
Che  avii  sentii  che  Giove  V  ha  parlaa  ? 
Sicché?  gh'eel  o  no  gh'eel?  disii  i  mee  los; 
Àhn?  v' è  duvis  eh'  el  gh'abbia  bona  vos... 

Respond  nissun?.. .  Ah  razza  sbolgirona  ! 
Ronca  no  gli*  avii  pu  nient  in  contrari  ? 
Ben  ?  fegnii  sald  5  questa  Y  è  ona  corona  3 
Adess  ve  insegnar 00  a  di  el  rosari  ; 
E  intrattanta  che  mi  cantaroo  messa... 
Ma  el  sbragià  vun  :  Cribbi  e  boffitl  !  che  pressa! 

Quest  l'era  on  manzerlon  1  origli  on  trabucch; 
Ona  faccia  de  forca,  de  impiccaa, 
Stizzent  come  ona  lipera  ?  mazzucch  , 
lnzigos;  negher  ;  brutt  come  el  peccaa  ; 
Ch'  eì  soltè  li  del  post  in  do\re  V  era 
Segui  land  press  a  pocch  in  sta  manera: 

Adasi  y  adasi,  scior  prevost,  con  quella 
Lengua  de  berta:  che  molin  de  vent! 
Merda  de  galt!  quant  ciaccer  7  che  lapella! 
Cossa  fet  cunt  ?  de  metten  in  convent  ? 
Toffela  bceus  !  el  me  car  sur  prevost 
T' ee  faa  i  tò  cunt  sta  vceulta  senza  V  ost. 

Cossa  l'è  tutt  sto  ruzz?  Coss' ha  che  fa 
!a  vos  de  Giove  con  quelìx  gran  frecass  ? 
]Sun  Temm  sentii?  Nun  emm  sentii  a  trona, 
A  s'eioppà  el  fulmen,  a  boria  gio  on  sass  ? 
E  fa  ona  botta  ben  stramarcadetta  ; 
Ma.  no  l'era  che  tron;  sass  e  sajetta. 
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Te  darisset  cF  intend  de  infenocciann 
Con  sto  tò  loffi  per  menann  a  bev  ? 
Coco!  gh'e't  olter  che  sti  palanflann  ? 
Salvi  per  quij  che  je  vorà  riccv  ; 
Ma  a  nun;  perdi ....  no  ne  sta  a  romp  la  pippa. 
Che  Giove ;  che  no  Giove  de  Ja  lippa! 

Chi  el  se  fa  bruschi;  el  scoria  el  coo;  el  ven  ross, 
El  sericea  i  denc  y  e  el  le  ghe  dà  011'  oggiada 
De  porscell  mort  ?  de  fagliela  fa  adoss  ; 
Quand  per  desgrazia  noi  1'  avess  già  facla  j 
E  poeu  lott  lott  ?  lott  lolt;  el  volta  via 
Guardand  indree  ogni  pass  :  esuss  maria  ! 

La  turba  inlant  de  quij  despeccenaa 
A  corr  ;  a  doniandass  la  fa  011  bodesg, 
Ch' el  pariva  come  quand  ven  d'estaa 
Di  vceult  in  lemp  de  noce  quij  gran  slavesg, 
Che  se  desseda  con  stornii  i   orecc, 
E  se  sent  V  acqua  che  la  ven  giò  a  secc. 


Parte  seconda., 

L'  alzava  el  so  la  faccia  sbarlusenla 
Per  saludà  l'Aurora  de  lontan, 
E  lee  la  fava  i  gamb  mezza  indormenta 
Con  g\ò  i  cavij ,  con  la  camisa  in  man? 
Rossa  per  la  vergogna,  che  insci  biotta 
El  l'ha  caltada  iu  lece  col  so  balotta* 


i5 
L'era  on  beli  di  seren  luster;  e  Fera 
Quell  temp  che  raas'c  e  femmena  se  piaseli* 
Se  senti ven  a  fa  la  primavera 
Concertaa  insemina  ì  rossignceu  coi  asen  j 
E  a  vessi  ga  inlramezz  ai  frasch  el  vent 
Fasendegli  sotta  V  accompagnament. 

I  fior,  i  erb;  i  pi-ant,  i  ond;  i  sass 
Tripiilaven  ;  andaven  in  amor  7 
Se  vedeven  a  strenges,  a  basass 
E  sass  7  e  ond  ,  e  piant  ;  e  erb  ?  e  fior  -7 
Ma  i  Trazi  in  mezz  a  lanla  fustusciada 
No  glie  sentiven  ona  sbolgirada, 

Chi  menava  la  gamba  7  chi  dormiva  ? 
Chi  andava  lizzonand  de  scià  e  de  là  5 
Chi  se  pientava  estategh  su  la  riva 
D' on  quej  fium  a  vede  l'acqua  a  passa; 
E  chi  guardava  in  su  cantand  la-leila 
Col  cuu  in  su  on  sass  e  coni  i  man  sott  sella, 

Quell  bon  diavolasc  del  sur  teolegh 
El  gh'  aveva  ona  fevra  de  cavali  , 
Maa  de  eoo  ;  ir»  a  a  de  fidegh,  dolor  colegli. 
Senza  on  can  che  vegness  a  medegall 
(  Che  l' era  anmò  permess  ai  temp  d'Orfee 
De  mori  senza  medegh  ne  barbee). 

E  voltandes  in  su  mezz  desperaa, 
Barba?Giove  ;  el  sbragiava;  guarda  chi  ; 
Guarda  on  poo  y  guarda  come  soni  conscia^ 
In  grazia  tova  ,  per  amor  de  ti. 
Ah  Giove  !  on  impolìin  de  medesina  7 
Domine  ad  adjuvandum  me  festina^ 
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Giove  eh' el  sent  Orfee  a  parla  latin  ; 
El  se  mett  minga  pocch  in  sudizion: 
El  corr  a  la  fenestra  col  mantin  ; 
Pientand  lì  in  sul  pu  beli  la  colezion  j 
El  sbaratta  i  cristaj  ,  el  dà  on'  oggiada 
(N«tee  che  la  fenestra  l'è  in  vers  strada). 

El  guarda  donca  ?  e  el  ved  de  stand  inscima 
Tutta  la  terra  tal  e  quaì   la  sta  ; 
El  ved  i  Trazi  pu  mazzucch  de  prima  7 
El   ved  Orfee  che  in  podi  el  vceur  crepa  5 
E  ghe  se  scoi  da   tult  a  on  bott  la  pissa: 
Acqua  pader!  sta  vceulta  je  sobissa. 

El  ciappa  on  fulmen  ,  ma  de  qv*ij  giuridegh, 
L'alza  el  brasc,  l'è  già  lì   per  tirali   giò; 
Quand   el  sent  ona  vos  vesin  al  fidegh 
Che   la  diseva:  Abbia  pascenza  anmò. 
L'è  tant  dolz  de  frittura,  tanl  honasc  , 
Che  a  sta  vos  1'  è  pu  lu  7  glie  casca  i  brasc. 

E  buttand  la  snjetta  in  d'  on  canton, 
Sìa  malanagg?  el   dis  ;  iritantafiha  7 
F.ussen  strabo!giraa?  sont  ben  miucion 
A  vorè  sta  chi  mi  a  scoki amm  1'  ovina  : 
Ma,  nossignori  ;  vuj  mò  giust  vedella! 
Sont;  o  no  sont?  M'han  de  (..ogttoss ,  -  l'è  bella! 

Tn  del  di  sii  paroll  el  batt  on  pè 
Sul  paviment  7  e  el  ghe  fa  dent  onbceucc 
Grand  in  manera  che  se  pò  vede  ; 
Minga  cojonarii  9  vede  coi  ceucc 7 
Propi  coi  ceucc  del  eoo  7  guai  d  and  insii; 
frii  quart  de  para  dis  e,  fors  de  pu. 


Marcia,  sparisca  !  alon,  berloccli  ;  berlicch! 
Ecco  ona  sala  tutta  de  cristall 
Con  gemm?  rubin  ?  snierald  gross  come  miceli  ,- 
Coi  port  de  tartaruga  e  de  corali  ; 
Fodrada  tant  de  sott  come  de  sòra 
Con  tresent  vintun  brazz  de  carta  dora. 

Se  ved  in  mezz  settaa  in  caidega  armada 
JJ  istess  Giove  in  persona  ?  propi  lu , 
In  gran  abit  de  gala  ,  de  parada: 
Gile;  colzon  e  marsina  de  velù, 
Coìzett  de  seda,  manezzin  de  pizz, 
Fazzolett  e  camisa  de  baltizz. 

EI  gh'ha  lì  solt  al  scagn  on  beli  falchetta 
On  falchetton  tremend  che  fa  per  quatter  y 
Cfa'el  streng  in  mezz  ai  sgriff  on  saresetl , 
E  ci  cascia  fceura  uuu  antecrist  eV  oggiatter 
Coni  on  versasc  de  coldiree  ;  d' arpia 
De  mett  i  convulsion  a  la  pollaria. 

Intorna  ;  intorna  on  santa-cros  de  gent 
Donn  j  tosann  7  giovenott  a  mesluron 
A  tavola  redonda  allegramene 
A  son  de  viorin  e  vioron  7 
Infuriati  come  i  strasc  di  piatt 
A  scudellà,  a  fa  baldoria  ;  a  sbatt. 

lìin  tucc  razza  de  dei,  no  se  cojona, 
E  in  pampardina  col  vestii  de  festa: 
Giiinon  l'è  missa  a  la  pu  gran  sgiancona 
Cont  on  basgiceu  de  gerani  y  con  su  ona  vesta 
D'on  beli  meri nos  de  color  de  rosa 
Che  l'ha  portaa  quand  la  s1  è  fada  sposa* 
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Mercuri  Y  ha  indoraa  el  so  caduzee  7 
El   So  l'è  lì  cont  indoraa  el  faccion  , 
Sa  tura  a  vece  el  gli'  ha  indoraa  el  braghee 
Ch'  el  porta  soravia  di  colzon  , 
El  gli' ha  indoraa  tutt  i  caraff  Dionis  ; 
E  Mart  V  ha  fina  faa  indora  i  barbis. 

Sen  ved  ona  missceulta  de  costor 
Che  lusissen   che  pareri  candìree; 
De  cap  a  pè  no  se  glie  ved  che  or  7 
Or  de  n'aneli  7  or  denanz  e  or  dedree  : 
Or,  or,  or;  or:  cospetto  de  diana! 
Podcn  drovass  de  fa  la  gibigiana. 

"Vener  inscambi  la  gh'  ha  on  veslidin 
Curlin  y  ligerinett  ;  a  tiracuu  -, 
Glie  sbiggia  foeura  on  poo  de  stomeghin  , 
E  on   olter  poo  el  ghe  resta  sott  sconduu: 
Sconduu,  l'è.xera,  ma  el  fa  cas  nagott  ? 
Che  el  penser  el  ghe  sghimbia  de  desott. 

On  ciccin  d'  ona  tosa  7  on  sgarzorin 
Yistos  e  fresch  come  on  botton  de  rcetisa; 
La  gira  intorna  e  la  fa  foeura  el  viti, 
Che  in  paradis  el  se  domanda  ambrceusa  ; 
E  intant  comenza  i   dodes  or  de  Franza 
A  mett  su  on  fiocco  d'  ona  contraddanza, 

I  dei  se  senten  a  purisnà  i  pee  , 
E  irovandes  sui  ultem  del  disni  , 
Leven  su  in  quatter  salt  ,  sirusen  indrec 
La  tavola,  e  se  metten  a  balla: 
An-emm  ficeuj  !  festa  de  ball  pienuda: 
AUgrament,  andemm  a  V  inviada  ! 
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A  sentì  che  delizia  de  monfrinn  9 
Che  tocch  de  valz  e  de  gavott  sonaven  ! 
A  vede  baìlarin  e  ballarinn 
Che  andaven  ?  che  giraven  ;  che  pirlaVen  ! 
Andà  a  descorr  !  i  nost  marionett 
Poden  scondes  ,  V  è  nanch  roba  de  mett. 

I  Trazi  intant,  quij  pover  tanan&n  > 
Even  in  estes  col  mazzucch  in  ari, 
Coni'  el  succed  di  vceult  coi  pajsan 
In  teater ,  quand  tiren  su  el  scipari  y 
Che  leven  sii  del  scagn  andand  in  occa^ 
E  resten  lì  con  sbarattaa  la  bocca* 

El  teolegh  Orfee  quand  che  je  ved 
Fceura  de  ìor  in  sta  manera  chi  ^ 
L'è  tant  sicur  d'avej  tiraa  a  la  fed; 
E  che   ghs  sia  pu  nagott  de  dì, 
Che  per  la  gran  consolazion  eh'  el  sent  p 
El  refiada;  e  el  guariss  in  sul  moment. 

Come  el  pò  mej   el  se  rebella  su  , 
E  el  coir  in  mezz  a  tu  ce  quij  artieiocch  ^ 
E  cont  aria  de  sbergna  e  fa  de  pu  7 
Coss'eel,  el  dis  ;  che  me  parii  tucc  locch  ? 
Cossa  vJè  intravegnuu ,  i  mee  car  bartolla., 
Che  v'  è  mancaa  insci  subet  la  parolla  ? 

Ve  fors  fioccaa  giò  in  bocca  i  maccaron  f. 
Che  stee  lì  a  guarda  in  sii  come  gasgiott? 
Cossa  T  è  che  guardee  ;  i  mee  lendenon  ? 
Disii  7  cossa  guardee  7  se  gh'  è  nagott  ?  .  . . 
Chi  dis  che  gh' è  nagott?  -vun  el  respond: 
De  gent  ghq  p'  è  ;  se  poden  minga,  scond* 
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Dorica...  el  repia  Orfee  :  Dorica  ;  la  lippa, 
El  seguila  quel)' oller,  quest  Tè  beli! 
Perchè  lor  se  impienissen  mej  la  trippa  , 
E  hi u  mej  vestii,  gh'emm  de  cava  el  cappell? 
On  corno  che  je  infilza  dedrevia  ! 
Questa  che  chi  1*  è  ona  soperciaria. 

Se  creden   de  fami  incia  sti  rabolt, 
Perche  min  casarengh  e  buttala 
Mangem  panigli  ,  se  vestissero  de  biott  . 
E  usem  minga  a  pag;i  el  fi  ce  de  ca. 
Cisto  mi  !   malanaggi  biricchin  ! 
Uh!  se  fudessen  on  poo  pu  vesin!... 

Ghel   darev  ad  intend  birboni  baloss!... 
Fasta,  pientermni   subet ,  sui  duu  pee. 
Quand  nissun  staga  lì  a  guardagli  adoss  7 
Poden  fa  eunt  de  casciassej  dedree 
Qui)  so  spettacol   de  vestii,  de  gemm... 
Prest,  cainarada;  andemm,  andemm,  andemm. 

Sii  paroll  hin  staa  giusta  come  on  sass 
Traa  in  mezz  a  on  rose  de  passer  che  pascolla: 
In  manch  de  quella  hin  andaa  luce  a  spassa 
Orfee  l'è  restaa  li  come  ona  ciolla; 
E  i  dei,  eh'  han  vist  tutt  la  platea  a  l'ari  a 
Han  sliraaa  ben  de  lassa  giò  el  acipari. 


Par  (e  terza.  r§ 

La  nott  l'ha  quattaa  el  mond  con  la  soa  socca 
Ricamacla  de  steli,  e  Tè  luti  scur. 
El  Silenzi  col  did  in  su  la  bocea 
El  guarda  al  Sogn  in  alt  de  digh,  yen  pur  • 
E  lu  7  sbaggiand  ;  stirandes  de  linoeucc  , 
El  gira  intorna  a  fa  sarà  su  i  ceucc. 

Ma  intant  che  i  Trazi  hin  luti  indormentaa, 
Sona  in  ciel  la  campana  del  Pretori, 
E  i  sindegli  e  i  lanzian  de  la  cittaa 
Se  unissen  pesg  che  in  pressa  a  concistori 
Denanz  a  Giove  ,  che  1*  è  el  president , 
In  la  gran  sala  di  dibattimenl. 

Dopo  di  solet  sraorfi  d'etichetta., 
Se  sétten  tutt  in  fila  sui  cossin. 
El  president  el  cava  la  barena , 
L'  alza  el  sedes  del  scagn,  el  fa  on  inchin  $ 
I  olter  strusen  i  pee,  storgend  el  coli, 
E  lu  el  comenza  coi  precis  paroll  : 

Semm  dei  7  sangua  de  dina ,  o  semm  fuston? 
Corpo  d'  on  biss  !  n'  è  mai  toccaa  de  fa 
Quella  figura  di  pu  gran  cojon, 
Come  n'  è  capitaa  sto  podisnà? 
Quatlergatt  che  in  d'on  boff  i  troo  in  sconquassi 
W han  de  ri  d  sui  barbis  insci  per  spass? 

"Vuj  speltasciaj .,.  Ma,  nò?  sur  consejer..* 
Nò  ,  fallava:  per  mi.  disi  nient  : 
I  hoo  faa  ciamà  per  senti  el  so  parer: 
Yuj  che  me  disen  ingenuament 
Quala  ghe  par  a  lor  la  vera  scceura 
De  tegiù  con  sta.  razza  ho  e  foeura* 


so 

Dopo  ave  tossii  on  pezz ,  el  leva  in  peé 
Saturna  ;  vece  rabbios  ,  che  l'è  el  decan  : 
Sont  rivaa  fina  a  fa  indora  el  braghee  , 
Sur  presidente  el  dis>  per  quij  villan: 
È  posa  in  fin  coss'emm  faa  ?...  Eh  !  ch'hin  canaj  ) 
El  tnè  parer  l'è  quest:  s7 ha  de  impicca). 

Mart  cont  el  eoo  el  faseva  segn  de  sl; 
E  duu  o  trii  d'plter  anca  lor  F  istess  ; 
Tant  che  Giove  in  queir  atim  l'era  lì } 
Senza  tane  zeri  moni  de  process  , 
Per  di  a  Mercuri  ,  so  lecchee  e  spion  , 
Che  T  andass  a  erompa  corda  e  savon. 

Ma  solta  a  voltra  el  fondeghee  di  vers  ; 
Don  Febo  ,  proteltor  di  desperaà  , 
E  guardane!  a  Salurna  per  travers , 
Vece  balotta  ,  el  glie  dis  ,  brutto  dannaa; 
Gli' et  olter  de  proponn  ?  tas  lì,  no  fiada  ^ 
Se  de  nò  te  foo  adree  ona  bosinada. 

Saturna  el  resta  lì  come  on  badee , 
E  lu  ,  in   d?  on*  aria  de  improvvisador, 
Collega,  el  sclama,  per  el  Pegasee, 
Per  sta  ghitarra  ;  per  sti  cavij   d'or, 
Per  i  tre  Grazi  e  tutt  e  nceuv  i  Mus 
Ve  giuri  che  sii  propi  tane  gambus. 

E  el  seguitava  :  L'  aria  d'Eliconna 
La  me  corr,  la  me  batt  in  di  polmon  : 
Chi  vedi  mai  ?  L'è  on  otam?...  nò  l'è  ona  dolina:. 
Esusmaria  !  la  gli'  ha  in  man  el  tron  ; 
In  bocca  la  Insnada  e  la  tempesta  , 
Tremmeu  i  steli:  che.  boszeu  l'è  questa? 


Et 

D'  on*  olirà  part  vedi  on  boschett  tult  verd, 
Senti  i  «ospir  d' on  fontanin   d'argent... 
Ma  chi  Giove  ?  vedend  eh'  el  se  deperd 
In  coss  che  no  concltid  on  beli  nient  7 
El  sona  on  bolt  on  campanili  de  tolla  $ 
E  el  te  ghe  incioda  in  bocca  la  parolla. 

Allora  la  va  a  fiamm.  la  camaretta, 
E  fan  on  bordeleri  de  no  dì  : 
Chi  sbragia  de  lassa  fenì  el  poetta^ 
Chi  sbragia  de  lassali  minga  fenì  : 
E  el  piesident  in  rnezz  a  sto  rebell 
L'  ha  pari  a  sbattaggià  col  campanella 

Basta  y  pader  Dionis  ?  prior  del  vin, 
Col  so  voson  de  tor  iniin  el  Soffoga 
La  vos  del  president7  del  campanin^ 
Del  decan  e  de  tutt  i  olter  collega  7 
Portand  frema  d'imbroj  7  se  pò  dì  in  spalla, 
Quell  divers,  clièlor  duu  hin  semper  de  balla. 

Chi  l'è  che  pò  resisi  a  la  reson 
D'  ona  vos  che  la  tra  i  oreec  in  tocch  ? 
Qui)  che  prima  faswen  el  spaccon  ? 
Restea  lì  insci  stornii  ;  camuff  e  1  oc  eli  y 
E  el  president  7  per  podè  fall  tasè  , 
L'ha  avuu  de  grazia  a  daghela  de  tre. 

Torna  donca  à  parla  don  Febo  e  el  dis  9 
Senza  tanti  preambol   tott  a  noli  7 
Che,  intuita  di  Trazi  ?  gb' è  duvis 
Che  s'abbia  minga  de  slongagh  el  coli  9 
Ma  che  se  vaga  in  terra  omen  e  dona 
A.  insegnagli  la  creanza  cont  i  borni. 
Voi  AL  ? 
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Che  se  glie  derva  I  ceucc,  che  se  redi?  sa 
Quella  povera  gent  a  la  rcson 
Col  fagh  vede   lui  la  la  scienza  infusa 
Che  gh'han  lor  dei  in  quell  so  gran  crapon  j 
E  che  el  ghe  giu.ga  lu  el  so  Pegasee 
Se  no  ghe  horlen  in  genccucc  ai  pce< 

Ogui  parola  eh'  eì   diseva  ,  gh'era 
Lì   pront  V  amis  a  sbassa  el  eoo,  a  dì 
Bene,  bravissim ,  questa  Tè  la  vera, 
Che  crappa  !  no  se  pò  dì  mej  d'insti; 
Tant  che  nissun  1'  ha  poduu  digli  on  elt  f 
E  s'è  adotlaa  senz' olter  el  progelt. 

I  dei  gh'han  i  gamblongh,  come  l'ha  ditt 
Quell  oibin  che  cantava  agir  fa  in  Turchia.  (*) 
Se  unissen  ,  hin  tult  pront  ;  alon,  andemm;  vilt^ 
Ogni  pass  el  tegneva  tresent  mja  : 
Gii  per  i  nivol ,  fceura  di  tempest: 
Ecco,  hin  in  Trazia  :  coni'  han  mai  faa  prest  ! 

L'  aria  che  prima  1'  era  scura  ,  scura  ; 
Adess  la  splendoriss  come  del  dì  : 
I  Trazi  mezz  tra  el  gusl  e  la  paura 
Freghen  i  ceucc,  i  derven,  veden  lì 
Tutta  sta  gent  in  pee  d' ona  baracca  ; 
E  no  ghen  tceujen  fceura  ona  petacca. 

Avanti,  avanti!  Questo  xè  el  momento  ? 
Ro  i  se  lassa  rincresser  ,  miei  signori  : 
Da  bn.vi  ,  là  così,  che  i  guarda  drento; 
Adesso  vederanno.  Fuori ,  fuori  ! 
Quest  l'è  onbruttraobil  d'on  diazopp  ch'el  gh'ha 
On  mondonovo  grand  come  ona  cà, 

(*)  Omero* 


All'entrar,  ali*  entrar!  qua  lesti,  lesti 
D' on'  olirà  part  el  sbragia  quell  del  viri  7 
Ch'el  gh'ha  oa  casott  con  denler  tucc  i  testi 
Oh'  è  scgnaa  mes  per  mes  sul  taccofn  , 
Olirà  on  can  cors  e  on'  orsa  de  pel  giis 
Tiraa  giò  tutt  del  ciel  per  i  barbis. 

Gli'è  Momo;  buff  de  cori,  salariaa 
Cent  ona  compagnia  de  virtuos, 
Dove  el  prim  musegh  che  ghe  sia  mai  staa,(i) 
El  papà-giand  de  Giove,  el  fa  el  morosj 
E  1  appreseli ten  on  cert  dramma  seri 
De  fa  s'eioppà  del  rid  on  scimiteri. 

Se  vedeva  el  poetta  pu  de  sott 
Con  la  canna  a  fa  el  stroJegh  sora  on  tavolj 
Mercuri  el  fava  i  giceugh   di  bussolotti 
Plulon  el  faseva  compari  el  diavola 
E  duu  gemej  ?  eh/  hin  i  pu  car  bagaj  ;  (zy 
Eaìlaven  su  la  s'eenna  di  cavaj. 

I  Trazi  ;  pover  locch ,  eh*  cren  mai  staa 
Ai  fest  di  giardin  publegh  a  la  sira, 
Staven  lì  insci  con  quij  bocch  sbarattaa 
In  misura  di  micch  de  mezza  lira  7 
Ko  saveven  trovagli  scima  ne  fonoV, 
E  ghe  pariven  coss  de  1'  olter  mond* 


(1)  Celo  evirato  da  Saturno  di  lui  figlio  epadrd 
eli  Giove. 

(2)  Castore  e  Polluce.  Al  primo  vieu  da  Omero 
dato  l'epiteto  di  domacavalli* 
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Et  veduti  qnell  die  fa  marcia  spariss  ? 
Diseva  vun  ?  che  eoo  !  quell  l'è  on  strion. 
E  T  olter  :  Pover  bacol  ?  se  capiss 
Che  te  Tee  minga  nanmò  vist  el  bont 
Tel  vedet  là   con  quella  canna?  Sent, 
Quell  sì  che  1'  è  on  strion ,  quell  che  talenl! 

Ma  Giove  dopo  avegh  faa  ciappa  gust 
Con  sti  zagattiarij   per   on  beli   poo? 
Quand  l'ha  creduu  ch'el  fuss  el  moment  giust 
De  fass  cogness  ?  l'ha  faa  on  cert  segn  col  eoo 
Ài  nceuv  tosann  bastai  d   de  la  Memoria  y 
Terchè  cunlassen  ona  certa  istoria. 

E  lor  cantand  in   ton  de  faffautt 
Comenzaven  a  di  del  piim  moment 
Quand  che  s'  è  vist  a  sbotti  foeura  el  tutt 
De  la  gran  panscia  vceuja  del  nient  ; 
Del  bordell ,  del  scompiii ,  del  frecass 
Che  sto  beli  bamboccion  l'ha  faa  in  del  nass. 

Cnntaven  su  de  quand  han  taccaa  li t 
I  dei  contra  de  certi  sganzerlon 
Che  faseven  balla  i  mont^gn  sui  dit 
Giust  come  se  fudessen  de  bombon  , 
E  andand  a  vceulta  ghe  tremava  soU 
La  terra  ;  come  andass  el  terremott. 

Cuntaven  i  arcìdent  di  sposalizi 
De  madamm  \ener  cont  el  Dio  ferree, 
Che  brutt  e  zopp  l'ha  avuu  insci  pocch  giudizi 
De  teeù  ona  bella  donna  per  miee7 
E  de  donn' Alba  che  ì?ha  faa  el  maron 
De  sposa  vun  che  1'  era  minga  don.  (*) 

(*)  L'aurora  che  D«a  sposò  Titone  siortalfc 
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Voreven  tira  iiianz  i  nceuv  sorell 
A  loda  el  pader  Giove  ,  in  sul  resguard 
De  la  soa  gran  bonlaa  coi  vergi  nel!  ; 
Che  P  ha  impii  tutt  la  terra  de  bastar d  : 
Ma  in  quella  han  vist  che  i  Trazi  inentrattant 
S  hin  tornaa  tucc  a  indòrmentà  d'  incant. 

Giove  ch'el  se  n'è  accori,  segond  l'usanza 
El  s'è  miss  a  sbragià  come  ori  strascee: 
Ah  maladetli  picch  senza  creanza  ! 
Eel  quest  che  avii  imparaa  in  sul  Galatee  ? 
\illan  tarìucch  fio3tij  de  setti mann! 
De  dormì  intant  che  canta  i  mee  togann? 

Ma  l'ha  pari  a  sbragià  ?  che  nissun  sent; 
E  el  capiss  che  noi  pò  cavann  on  acca  : 
Donch  :  Earlicch  !  Scompariss  in  d'on  moment 
El  mondonovo  7  el  casott;  la  baracca, 
La  canna  7  i  dei  ?  i  besti  7  i  bussolotti 
Ileslen  11  tucc  al  scur }  e  bona  notti 


Parte  cfuarta, 

Stemni  a  vede  chi  l'è  che  ven  :  madonna! 
Ah  pover  Trazi ,  P  è  fenii  tuttcoss  ; 
L'è  on  caruspi  ?  on  calvari  d' ona  donna 
Con  la  peli  picciurada  sora  i  oss , 
Longa  de  brasc ,  de  gamb  e  de  cavcamm  ì 
Secca  inciodada,  che  se  dama  Fammi 
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Glie  corr  inanz  ,  fascndegli   de  staffetta  ; 
La  Carestia  che  la  se  balt  i  cost  ? 
Dedree  glie  ven  la  Pest  su  ona  caretta  , 
Senza  nas  ;  guercia,  quattada  de  erosi: 
Ai  fianch  la  gh'ha  el  Spavent  coi  cavij  drìzz, 
E  la  Discordia  col  zof freghiti  pizz. 

La  ven  mordendes  qui]   so  man  scarnaa  ; 
Come  che  je  voress  podè  mangia  , 
Se  ved  i  làvor  rott ,  insanguanaa , 
Che  glie  balìen  sui  denc  in  de  Panda; 
Se  scnt  a  sericei  i  oss   qnand  la  fa  on  pass; 
E  a  battes  in  cadenza  i  dò  ganass. 

Dove  la  guarda  se  impassiss  i  piani, 
Se  secca  1'  erba  dent  per  i  campagli  ; 
El  so  fìaa  V  è  ona  specie  de  purgant 
Ch*  el  porta  el   venter  dove  sta  i  calcagn: 
Se  dininguarda  quejghedun  le  tocca  ? 
No  glie  resta  pu  oller  che  la  bocca. 

In  d'  on  esuss  sta  maladelta  scrova 
La  m'ha  affamaa  la  Trazia  de  eoo  a  pee, 
Con  tutt  che  glie  fuss  minga  de  la  sova  , 
Come  gh'è  slaa  poeù  dopo  ,  i  preslinee  , 
Ch'  cren  nanmò  nassuu  in  quell  temp   antigh 
Che  i  omeri  no  mangiaven  che  panigli. 

I  pover  Trazi  ;  gent  de  quella  sort  , 
San  come  ciod  ,  alest  ;  de  bon  color , 
Grand  ,  traversaa  ;  gnervent,  stagn  ;  viscor,  fort  ; 
Semper  mali,  buli  de  l'istess  umor, 
Adess  paren  pu  quij  ;  palpaa ,  palpaa  , 
Cout  el  eoo  bass  come  i  galli nn  bagnaa. 
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Se  veden  a  andà  a  voeulta  sloffi  e  froll  ; 
I  gamb  fan  jacom  7  ballerr  i  genceucc, 
Van  giò  toeuss  toeuss;gbe  donda  i  braso  e  el  coli, 
Gh'han  srnort  i  lavor,  gh'han  infossaa  i  oeucc; 
Sui  denc  rabbios  7  strasii  ?  longh  on  mezz  mja 
Gli'  bari  la  fed  de  baltesim  de  la  ghia. 

Quand  che  sJ  imbatlen  in  d'on  quej  cadaver 
De  vun  di  soeu  7  eh'  el  sia  crepaa  de  famm  ; 
Ohe  se  buUen  adoss;  fan  come  i  caver 
A  cozzad  per  robass  foeura  el  carnamm 
De  bocca  vun  con  1'  olter  :  ah   Signor  ! 
E  se  morden;  se  strascen  tra  de  lor. 

Tanti  voeult  speccen  nanch  che  vun  sia  mort, 
E  el  sgandollen  ch'el  tira  ancaniò  el   fìaa  ; 
Tanti  voault,  per  mangiali,  queil  pussee  fort 
El  coppa  quel!  cb'è  pussee  mal  andia. 
No  gli' è  giustizia  7  no  gb' è  compassion  ? 
La  farn  l'ha  quattaa  i  ceticc  a  la  reso». 

Se  ved  la  terra  somenada  d'oss. 
De  viscer  marsc  che  te  fan  streng  el  cceur  ; 
Se  sent  i  sgarr  de  chi  gh'ba  anmò  fiaa  adoss^ 
Se  sent  i  ultem  sospir  de  quij  che  niccur* 
L'aria  l'è  greva  greva,  umeda  ,  scura  ; 
E  la  spuzza  d' odor  de  sepoltura. 

In  sti  ultem  estremai  compar  Orfee , 
E  se  glie  strengen  tutt  d' intorna  ansios  : 
Eargo!  fegh  post:  ecco  .Te  montaa  in  pee 
Su  on  mucc  de  crani,  e  eì  sta  li  insci  pensos. 
Wissun  se  mceuv,  se  guarden  tucc  in  volt 
E  tiren  nanch  el  fiaa  per  dagh  ascolt» 
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El  tra  011  sospir  eie!  cccur  P  el  fa  di  smani 
E  pceù  el  dis:   Ttazi;  avii  coeur  de  guardarmi!? 
Quisl  chi  che  calchi  con  sti  pee  hin  luce  crani 
Di  vost,  di  mee  fradij  eh' è  mort  de  famm: 
Se  speccee   (ant  de  podè  anmò  dì  on  ett , 
La  Trazia  la  sarà  on  gran  catalett. 

Misericordia  !  coss'  emra  mai  de  fa  , 
Sbragen   tult  quant  borland   in  genuggion  % 
E  lu  :   Ch'  el  vegna  inanz  quell  moster  là 
Che  V  ollrer  el  faseva  de  spaccon  : 
Te  se  regordet  ?  -  Ah  sì  me  regord  ! 
Misericordia  !  Pader  ;  son  balord. 

Te  see  balord  n'è?  o  moster  renegaa  , 
Adess  che  la  le  batt  ben  ben  in  di   cosi? 
E  qnell  :  Misericordia!  andaroo  a  fraa  ; 
Soni  chi  in  genccucc,  me  mceu\inanch  del  post^ 
Batterci  7  pestem  ,  sgraffignerai  pur  la  peli  , 
Ma  damm  quejcoss  de  podè  tra  in  Castel  1. 

Allora  Orfee  el  dis:  Trazi  r  guardee  in  su 
E  disii   insomma  a  mi  st'  oraz'ion 
(  Tucc  e]   compagnen):   Giove  7  diremm  pu 
Che  t7  emm   nanch  per  la  cassa  di  mi  nei  011  ; 
Emra  fallaa  7  sint  i   Trazi  che   te   ciamen  , 
E  fa  che  mangen  nunc  et  semper,  amen. 

Appenna  han  diti  ìnsci ,  el   dà  ona  3usnada? 
Se  sent  el  tron  y  e  se  ved  in  de  quell  menter 
A   passa  in  aria  ona  gran  rnascarada 
Che  la  consola  i  ceucc,  ma  pussee  el  venter3 
Perchè  quij  mascher  eh' hin  deess  e  dei 
In  cambi  de  benis  Iran  via  tortej. 


El  test  el  curila  che  s'è  miss  a  pioeuv 
Di  ballett  A'  or  sugos  e  de  savor  ; 
Bonch  saran  staa  de  quij  torte)  coli'  oeuv 
Che  hin  giald  ,  e  pareo  giusta  ballett  d'or. 
S'  è  ditt  che  fussen  grann  de  forme nton  °, 
Ma  el  formenton  insci  crud  l'è  minga  bon. 

Eren  propi  tortej  9  credi  romei  pur; 
Me  farissev  on  tort  no  vorend  cred: 
Se  fudess  minga  staa  pu  che  sicur 
In  sti  coss  chi ,  eh'  hin  pesg  che  ne  de  fed  ] 
"Vorev  minga  col  fa  1'  umor  contrari 
Tiramm  sui  spali  i  codia  di  antiquari. 

I  Trazi  mangen  giò  tortej  a  stee  7  * 
E  tran  via  quella  cera  de  pancott  : 
Coi  brasc  avert  sbragen  y  turee  !  turee  ! 
E  Giove  el  ghe  je  tira  col  palott: 
Se  Dionis  noi  le  ten  ?  Saturna  in  quella 
El  ghe  stravacca  adoss  anch  la  padella, 

Ma  l'è  staa  pront  a  dagh  cont  on  martiri 
On  gran  colp  in  sul  nas  :  l' è  andaa  el  pestqn 
In  cento  mila  tocch  :  giò  tutt  el  vin 
In  bocca  ai  Trazi  ;  e  come  F  era  bòn, 
No  capita  de  pesg  :  1'  è  rivaa  a  vora 
Ch'eren  pien  de  tortej  fina  a  la  gora, 

Quand  s'hin  trovaa  sagoi  e  che  han  bftmtt, 
S' hin  tornaa  tucc  a  mett  iogenuggion 
Sbragiand:  Ah  Barba-Giove,  emm  cognossuu 
Che  te  see  propi  on  gran  galantomon. 
Sì;  serara  tucc  lo  bagaj  ;  te  see  el  nost  pk, 
Perchè  te  ne  tres  giò  de  ziffolk. 

2  * 
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Seguita  pur  a  danti  la  paccìatoria; 
E  pceù  no  slatt  a  dubita  nient. 
Che  vegn  aremm  bej  grass  a  onor  e  gloria 
Tant  de  ti  che  de  luce  i  tò  parent, 
E  quand  t' incontraremm ,  no  te  dubitta 
Che  te  lassaremin  subet  la  man  dritta. 

Defalt  dopo  quell  di  hin  slaa  semper  quielt 
Maneggever  compagn  de  tanci  bee , 
Ne  han  mai  volzaa  de  preterì  in  d' on  ett 
Tutt  quant  e  mai  glie  comandava  Orfee  , 
Che  col  loffi  de  Giove  a  lemp  e  a  lecugh 
I  avarav  faa  magara  andà  in  del  fceugh. 

Insci  feniss  la  storia  de  quij  piceli: 
Adess  ven  la  moral  :  atlenl  a  mi. 
Quij  ch'è  fort  fan  paura;  quij  eh' è  ricch 
Fan  invidia;  i   sapient  fan  sbalordì; 
Ma  (regordeven  semper,  i  mee  tos) 
No  se  adora  che  quij  ch'è  generos. 


Nota. 

Siccome  in  di  mee  coss  mi  sont  precis, 
E  vuj  minga  che  nassa  di  r  a  teli  7 
Savend  che  gli'  è  pu  d'  on  autor  eh'  el  dis 
Che  T  è  minga  staa  insci  sto  fattarell , 
Iloo  stimaa  ben  de  mettegh  chi  de  sotta  ; 
Per  prevegnì  tucc  i  question  ?  sta  notta, 
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Disen  sii  lai  che  Orfee  l'ha  morisnaa 
El  cceur  dì  Trazi  a  furia  de  sona  ; 
E  mi  domandi  per  la  veritaa 
Se  sta  cessa  che  chi  la  possa  sta  , 
S'  eren  assee  i  diesis  e  i  bemoll 
Per  mett  a  merei  quij  carna  de  coli? 

Ma  per  vegnì  a  la  streccia  del  negozi  f 
E  fav  tocca  con  man  che  tucc  sii  autor 
Ilari  toh  ;  con  reverenza ,  on  equinozi; 
E  che  san  minga  quell  ch'han   ditt  nane  lì  ìm 
(Foo  minga  per  vantamm  in  faccia  vosta)? 
Sentii  s!o  me  penser  ch;  el  par  faa  a  posta. 

Fors'  el  so  test  el  di  seva  a  la  bona  f 
Orfee  l'ha  faa,  l'ha  ditt  col  ziffolk; 
Ziffolk  el  ven  de  ziffol^  ch'el  se  sona; 
Donch  han  conclus  ,  V  è  staa  coni  el  sona  y 
Senza  riflett  5  sti  bceus,  che  chi  de  non 
Ziffolk  el  vceur  dì  sbatt  7  rGmp  el  digìun. 

Prceuva  adess,  vun  me  dis^ebe  quij  primm  te&£ 
Fudessen  sciiti  in  lengua  del  Verzee  : 
Provali?  respondi  ;  manca rav  anch  qùest  : 
L' hoo  minga  già  provaa  tant  che  sia  as#ee? 
O  beli  !  o  beli  !  avii  fors  minga  intes 
Che  anca  Giove  el  parlava  in  milane*? 

Per  conseguenza  donch..,.  Ma .  coss*  occor  ?' 
Sii  già  tutt  persuas  che  gV  hoo  reson  , 
E  eh' hin  tanti  articiocch  luce  quij  autor 
Che ,  no  essend  consumaa  in  del  buseccon  ; 
"Vceuren  menk  la  berta  de  salamm 
Sui  test  pu  aniigk  del  gippon  de  Baltramm. 
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La    Fuggitiva.  (*) 

Novella, 

La  me  vceur  scond  i  lacrim?  Coss'  occor? 
Cara  mammin ,  già  el  soo  eh' hoo  de  morì: 
]Nà7  la  preghi  in  di  viscer  del   Signor, 
Che  la  me  scappa  nò,  la  staga  chi  ; 
Che  no  la  me  abbandona  in  sti  ultem  or; 
Se  la  vceur  piang,  la  piangia  insemma  a  mi  : 
Sì ,  che  la  piangia  pur ,  cara  ,  che  almen 
Saront  sicura  che  la  me  vceur  ben. 

Ah!  cognossi  anca  tropp  ,  cara  mammin, 
Che  viscer  hin  i  sceu  ;  soo  che  l'è  bonna , 
Che  sont  pceù  la  soa  tosa  in  fin  di  fin; 
Che  Tè  mia  mader,  che  la  me  perdonila: 
"Via,  che  la  senta  ?  vuj  on  so  basili: 
Glie  1'  hoo  semper  cercarla  a  la  Madonna 
Sta  grazia  }  e  inanz  che  vaga  al  mond  de  là 
Sont  persuasa  che  me  l' ha  de  fa. 

Me  rrgordi  quand  seva  piscinina 
(Ah  benedetto  temp  !  dov' eel  andaa?) 
Che  mi  sera  el  carceu  de  la  mammina  , 
Slava  semper  attacch  al  so  scossaa  ? 
Lee  la  in*  avarav  daa  lacc  de  gajna, 
La  m' avarav  daa  el  sangu  ?  1'  anima ,  el  fiaa: 
Corn' hoo  poduu  ,  car  el  me  car  Signor  ; 
Desmenlegamm  de  lutt  quel!  grand'  amor? 

.(*)  Questa  Novella  fu  scritta  espressamente  per 
veder  come  regga  il  dialetto  milanese  al  genere 
patetico. 
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Besmc ntegamm  ?  Ah  coss'  lieo  mai  diurni! 
Nò  7  nò  j  che  me  sont  mai  desmentegada  : 
Se  la  savess  cose'  lioo  dovuu   soffrì  I 
Che  contrast  ...  in  che  stat  me  sont  trovada, ,. 
Hoc  tasuu  finadess  i* ma  inanz  morì 
L'  ha  de  saveìl  7  vuj  digli  come  1'  è  stada  : 
Che  la  se  sella  chi  sul  me  sofà . . , 
Parlaroo  adasi,  che  la  lassa  fa. 

Che  no  la  se  deslurba  ,  staroo  quielta, 
Ghe  cuntaroo  tultcoss  senza  alteratimi, 
Che  la  me  lassa  dì  y  che  la  se  setta  , 
El  me  farà  fors  ben  a  podè  sfogamm: 
Insci  :  za  la  soa  man ...  ah  benedetta 
Man  d' ona  mader!...  Senti  a  consolarmi! 
In  del  basalla;  e  la  me  dà  pu  fi  a  a 
Per  cuntagh  i  desgrazi  eh'  hoo  passaa. 

La  se  regordarà  d' on  colonell  ? 
Àmis  del  nost  Pedrin  ,  che  F  è  slaa  chi 
Ona  voeulta;  e  han  dilt  luce  che  Fera  bellp 
E  dopo  via  el  1'  ha  ditt  anch  lee  con  mi  ; 
El  gh'  aveva  i  duu  ordin  . .  .  Giusta  quell  ! 
Brava  !  F  aveva  noni  Luis  ,  sì ,  sì  : 
Ben  ?  mi ,  quell  f  F  era  on  ann  e  fors  pussee 
Che  ghe  parlava  in  nascondon  de  lee. 

No  gh' era  Ai,  che  lu  noi  passass  sott 
ÀI  poggiceu  dove  stava  a  lavora  -, 
Quand  fava  on  segn  7  et  vegneva  a  la  nott 
Sott  ai  fenester  per  podemm  parla: 
El  pioveva  à  rovers,  fa  cas  nagott, 
A  quell'ora  fissada  Fera  là  j 
E  noi  fava  che  pianga  e  che  giuramm 
De  voremm  ben;   de  ve&s  proni  a  sposammo 


Ah   mammin!  mi  Lrnsava  de  P  amor  : 
El  le  sa  el  ciel  se  P  avarev  sposaa  -y 
Ma  saveva  de  dagli  on  gran  dolor 
A  lee;  se  avess  \olsuu  sposa  on  soldaa  j 
Donch  laseva ,  sperand  ih  dei  Signor 
CIP  el   temp  el  gip  avarav  remediaa, 
E  vivend  de  dì  in  di  con  sti  speranz  ; 
Senza  risolv  nienl  ?  tirava  inanz. 

Quand  riva  on  sarà  sarà  a  P  improvvis 
Che  lian  d'anda  in  Russia  tucc  i  corp  d' armada; 
E  Pè  staa  allora  qnand  7  pover  Luis, 
No  podendem  parla  passanti  in  strada  ? 
L'ha  faa  tant  e  pccù  tant,  ch'el  s'è  faa  amis 
Del  Pedrin  ;  Pè  staa  chi  ;    e  el  nP  ha  visadn, 
Farland  sui  general  ;  che  Pistess  dì 
JJ  aveva  ordin  de  dovè  parti  : 

Mi,  eh'  el  nPè  pars  on  sogn,  tutt  in  d'  on  tratt 
Soni  reslada  li  insci  come  inlocthida: 
Ma  quand  senti  a  la  sira  che  P  è  falt 
Che  la  guardia  real  P  eia  parlida  ; 
El  cceur,  i  pois  me  s' hiu  fei-maa  de  batl; 
Hoo  capii  che  per  mi  P  era  fenicia  : 
Hoo  passaa  quella  nolt  come  in  sui  spin 
Semper  a  piang  ,  a  biascia  su  el  cossi n. 

Andava  a  la  feneslra  7  la  derviva 
Parendem  che  m5  avessen  domandaa  : 
Stava  lì  auenta;  ma  no  se  sentiva 
On  citto  ;  che  cren  tutt  indormentaa. 
GIP  era  fceura  la  luna  ,  e  la  lusiva 
Sul  me  lett  ;  el  vedeva  tutt  bagnaa 
De  lacrimi  me  tornava  a  butta  giò, 
A  biascia  su  el  cossi n  ;  a  piang  anmò« 


OJ 


Mi  me  credeva  de  morì  ;  e  sperava 
De  morì  presi  per  fenì  quella  penna  : 
Me  regordi  che  lee  la  me  riamava 
Cossa  gli'  avess }  che  ne  a  disnà  né  a  seenna 
Mangiava  pu  nagolt  ;  ma  me  ostinava 
A  digh  che  sera  pocch  de  bona  lenna, 
Tirava  a  man  di  scns  in  quej  manera 
Per  lassagli  minga  savè  quell  che  Fera. 

Ma  quella  di  tre  nott  pceù  final meu£  , 
Stracca  de  pianga  me  sont  indormentada, 
E  vedi  in  sogn  stravolt ,  desbaruffent 
El  me  Luis  cont  in  di  man  ona  spada 
Ch'el  me  ciappain  d'on  brasc,  eel  me  dis:  Sent^ 
O  ven  con  mi  ,  o  me  mazzi.  Spavenlada 
Eoo  per  fermagli  el  brasc  7  ma  hi  pu  lest 
El  se  desbroja,  e  el  dis  :  Risolv,  fa  pi  est. 

Mei  vedeva  denanz  torber  in  cera 
Col  brasc  in  aria  lì  doma  per  dass  : 
Mi  no  saveva  pu  dove  me  sera, 
Me  vestissi  y  glie  corri  adree  :  debass 
Trceuvem  on  legn  ,  lu  el  derva  la  porterà , 
El  me  dà  el  brazz  per  andà  su:  food  pass... 
Ma  in  quella  me  dessedi  tutt  a  011  bott , 
Me  trceuvi  in  strada  ,  gh'  è  nissun,  Yè  nott. 

Me  volti  indree  stremida  per  guarda: 
Vegneva  gio  tempest,  tirava  vent, 
I_i?  era  scur  scur  ;  se  sentiva  a  troua  , 
E  on  gran  stralusc  ;  che  giust  in  quell  moment 
El  sbarlusiss  contra  la  nostra  eà; 
El  me  lassa  vede  ciar  e  patent  7 
Propi  compagn  che  se  el  fudess  del  di; 
jja  stanza  ia  dove  Fera  lee  a  dormì, 


56 

Cara  mammin  7  che  colp  1*  è  mai  staa  quell  ! 
M'  è  voruu  s'cioppà  el  coeur  ;  me  sont  trovatila 
l3ien  de  laci  im  i  ceucc  senza  savell  : 
L'  era  sparii  el  s'ciarò  de  la  lusnada  • 
Insci  a  taston  voo  indree  a  cerca  el  porteli, 
Vuj  torna  in  cà  ?  sont  già  deliberala , 
Foo  per  dervill...  sforzi  la  man:  Gesù! 
Gli' è  giò  la  molla,  poss  andà  dent  pù. 

Me  sont  sentida  a  corr  fina  in  di  oss 
I  egrisOff  de  la  niort,  m'è  mancaa  el  fiaa  , 
Gli'  boo  veduu  pu;  m'è  gelaa  el  sangu  adoss; 
Hoo  capii  cri'  el  sproposit  1'  era  faa  7 
Che  saraven  vegnuu  a  savè  tuttcoss, 
Che  el  me  Luis  per  mi  già  l'èva  andaa: 
E  in  quell   moment  d' inferno  :  esusmaria  ! 
Hoo  faa  el  gran  pass,  hoo  bandonaa  cà  mia,> 

Sont  andada  de  locch  fina  a  Modron  ? 
Pceù  hoo  faa  rifless  :  el  Luis  F  è  marcia* 
Trii  di  fa  per  la  Russia  >  de  reson 
El   sarà  giamo  inanz  on  tocch  de  straaj 
Come  faroo  a  rivali  ?  e  pceù.  ;  el  pu  bon  , 
Cossa  farev  quand  che  l'avess  rivaa  ? 
Presentanogli  ?  parlagh  ?  damm  de  cognoss  ? 
Ona  tosa  polida  de  sti  coss  ? 

Gh'hoo  me  fradell  Pedrin  guardia  d'onor^ 
Che  l'è  partii  jer  tard  per  sii  part  chi, 
E  me  sovyen  eh'  hot)  giust  sentii  a  descor 
Ch'  el  se  jfanmava  a  Trevi)  a  dormì  : 
Àndaroo  là  de  hi  ?  e  per  Y  amor 
Di  sant  7  el  pregaroo  a  loeumm  su  anca  mi  «• 
El  me  vceur  insci  ben  7  l'è  tanto  bon, 
Ch'  el  se  trarrà  sicur  de  compassion* 


Insti  hoo  faa  ;  sont  rivada  quell  momeR*. 
Che  se  faseva  ciar  •  hoo  domandaa 
A  on  giovenett  che  hoo  visi  per  accident  ; 
Se  dà  el  cas  eh' el  Luis  l'era  alloggiaa 
D' on  so  zio  enrat:  quest  compiasent 
El  m'  ha  condott  fin  la  ?  dov'  hoo  trovaa 
Me  fradell ,  e  bultandem   ai  so  pee 
L'  hoo  scongiuraa  eh'  el  me  tuje&s  adree. 

Cossa  n'hai  faa  quell  pover  Cristian 
Per  tceumm  st' ideja  laura  del  cervelli 
L'ha  pregaa,i'ha  piangiuu,el  m'ha  ciappaa  i  man; 
Mi  ha  basaa  7  parlano!   de  ver  fradell  ; 
Disendein   che  dovess  torna  a  Milan, 
Che  già  el  Luis  podeva  nanch  vedell  : 
Ma  els'è  stremii,  che  mi  gh'hoo  daa  on  oggiada, 
E  l'ha  vist  che   già  sera  desperada. 

Donca  1*  ha  stimaa  ben  de  sta  ai  primm  dagn, 
Sperand  coi   temp  che  avess  de  ravvedemmo 
El   m'ha  iàda  vestì  con  di  so  pagn 
iSul  fa  d'  on  servitor  7  per  no  podemm 
liassà  minga  cognoss  di  so  compagni 
Quand  s' ha  d' andà  monti  a  cavali  7  e  vemm? 
Bestand   d'intelligenza  in   tra  de   min 
De  fa  mostra  nagotta  con  nissun. 

De  fatt  nissun  l'ha  avuti  el  minim  sospetta 
E  in  quant  a  quest  ia  m'è  andada  benon  : 
Gh'  aveva  però  minga  el  coeur  quiett  7 
Che  capiva  d'  ave  faa  on  gran  scarpon  ; 
E  de  nott  massi  m  7  quand  che  sera  in  leti, 
Podeva  minga  manda  giò  el  magon  y 
Pensand   a  ì'inquietuden  soa  de  lee 
A  no  savè  nagotta  di  fatt  mee. 
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Quand  pccu  scnvni  staa  lontan  fors  tresenl  mia, 
Che  m'è  pars  de  Tess  franca  ;  gh'ernm  seri vuu 
Per  domandagli  perdon  de  quella  mia 
Bardassada  ;  e  dagli   nceuva  de  min   duu: 
Bla  i  lelter  7  mi  no  soo  come  la  sia , 

0  hin  restaa  in  posta  o  «e  saran  perduu  ; 
Perchè  chi  lor  me  disèn   propri  ameni 
Che  in  tult  sto  temp  han  ricévuti  nient. 

Intant  se  andava  inanz  a  mare  sforzaa  • 
!   mi  in  tutt  i  paes  dove  rivava 
Cercava  suhel  cunt  s'  era  passaa 
El  tal  corp  insci  e  insc)   (  dove  glie  stava 
El  Luis):  Jj' è  trii  dì,  l'è  duu,  l'è  staa 
Chi   doma  jer:  e  semper  me  trovava 
De  vessegh  pu  vesina  d'  ora  in  ora  ; 
E  me  sentiva  tutta  s^tt  e  sora. 

Cara  mammina  7  e  l'è  minga  de  di 
Feltivami  nt  che  trovandem  appress 
Oh' avess  gust  •   noi  soo  minga  nanca  mi 
A   dì   la  veritaa  cossa  voress. 
('ome  adess  avare v  voUuu  mori 
Tant  per  podè  vedell  ;  e  dessadess 
Piangeva  e  me  voieva  desperà 
Per  la  paura  de  dovell  trova. 

Insci  tramezz  ai  speranz  e  ai  paur 
Tivend  semper  come  se  fuss  sui  spin; 
Fasend  vilt  che  noj  fan  minga  sicur 

1  galeolt  ?  i  lader  y  i  assassin, 
Rivem  on  dì  che  1'  era  giamo  scur 
A   on  certo  paese tt  in  sui  confili 
Di  Russi  ;  e  senti  eh'  era  li  fermaa 

Per  specciann  nun  quell  tal  corp  insci  faa. 
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Sera  a  cavali  attacch  a  ine  fradell  ; 
Vedi  vini  eh'  el  le  brascia  e  basa  su: 
Ab  Signor  !  Y  è  vestii  de  coìonell  , 
A  la  statura,  al  fa  el  me  par  tutt  lu: 
El  se  volta ...  l'è  lu ,  1*  è  propi  quell  : 
Tremi  ,  me  buj  el  sangu  ;  ghe  vedi  pu  ; 
Salii  giò  de  cavali  a  rompicoll  ; 
Ghe  corri  incontra  e  ghe  troo  i  brasc  al  coli. 

I  lacrim  ,  el  tremor  ,  V  abbaltiment 
M'han  strozzaa  lì  i  paroll  dent  in  la  gora, 
Tant  che  in  quell  att  ho  poduu  dì   nient, 
E  gh'hoo  avuu  lemp  intani'  de  pensagli  soia 
Al  sproposit  che  fava  in  quell  moment  : 
Hoo  veduu  tutt  el  precipizi:  allora 
M'  è  cascaa  i  man  7  sontdada  indice  irli  pass, 
E  sont  restada  lì  come  de  sass 

Me  fradeìl  che  l'ha  vist  quella  figura, 
L'ha  faa  mostra;  per  Iceumm  de  s?o  cunlee, 
Che  ghe  fuss  capilaa  ona  gran  premura 
De  dovemm  manda  via  in  sui  ehm  pee: 
Mi  Y  hoo  capii,  sont  sailada  adriltura 
Sul   cavali,  in   d'on  flaa  l'hoo  voltaa  indice, 
Gh'hoo  lentaa  i  biij?  gh'hoo  daa  ona  sperenada» 
E  indree  a  galopp  cóme  òna  desp erada. 

El  trova  ss  scur,  l'ave  minga  parlaa  , 
E  el  vess  veslida  su  in  quella  mancia, 
Per  mia  fortuna  in  quell  moment  han  faa 
Ch'  ci  Luis  l'ha  mai  pu  pensaa  chi  sera: 
El  Pedrin  l'è  staa  pront,  e  el  s'  è  sbrigaa 
Cont  on  mezz  termen  eh'  el  pariva  vera  , 
Per  podemm  subet  corr  adree  e  ferma, 
Savcnd  nanch  In  dove  pòdess  andai 


4° 

Dopo  d'allora  luce  duu  i  corp  d'ai  macia 
S' hin  unii  per  andà  contra  ci   nemis  : 
Oli  !  quanti  vceult  trovandem  su  la  strada 
"Vedeva  a  la  lontana  el  me  Luis  : 
L'  andava  via  con  la  lesta  sbassada 
Malinconegli  7  in  mezz  ai  primm  so  amis 
♦Senza  mai    dcrvì  bocea  in  tutt  el   dì: 
E   mi  di  seva  :    Adess  eL  pensa  a  mi. 

Tra  i  olter  me  regordi   ona  mattina  7 
Vegnend  via  de   Smolensco,  eh' el  Pedrin 
El   m'ha  faa  segn  ciappandem  la  m arsili?! 7 
Che  dovess  retiramm  on   momentin: 
lioo  nancii  faa  on  pass  che  ?  traff  !  a  la  sordina 
Me  riva  11  el  Luis  :   Cara  mammin  ! 
Ilo©  sbassaa    el  eoo  ....  la  pò  considera 
In  quell  moment  come   doveva  sta. 

S'  hin  miss  lutt  e  duu  in  pari  ?  e  mi  dedree 
Seguitandi  compagn   d'  on  servitor  : 
Dopo  vesses  basaa  ;  s'  hin  miss   adree 
Àndand  ?  insci  come  se  fa  ?    a  descor  : 
El  Luis  el  parlava  di  fatt  mee  7 
Di  promess  che   s'erara  faa;  del   nost  amor  7 
Del  so  magon  ?  del  cruzi  de  no  dì 
Ch'  el  gli' aveva  per  vess  lontan  de  mi  : 

E  el  diseva  piangend  :  Mi  adess  soni  via, 
E  lee  intraltant  chi  sa  ?  se  vceulta  ven 
La  mudarà  penser.  Anima  mia  ! 
Guarda  7  cognossem  ?  ved  se  te  vuj  ben. 
Gli' è  slaa  calaa  nagolt  che  no  me  sia 
Scappaa  de  bocca  sti  paroll.  Oh  almen  ; 
Foyer  Luis;  aìmen  tra  tane  magon 
Glie  1'  avess-  dada  sta  consolazion  ? 


Ma  me  sont  tratlegnuda.  Seguitai  era 
A  «inda  inanz  tutt  i  dì  :  V  aria  geJada  , 
La  nev  ?  el  giazz  demeneman  che  andavem 
Pareva  che  cressessen  :  su  la  strada  7 
E  tuli  in  di  contorna  no  trovavem 
Nanch  ona  cà  che  no  fudess   brusada  °, 
Eren  brusaa  i  paes  de  scinia  al  fond  7 
E  el  pariva  eh' el  fuss  la  fin   del  mond. 

Trovavem  rott  i  strad,  tajaa  su  i  piant  f 
Deroccaa  i  pont7  voltaa  l'acqua  di  fiumm, 
Basaa  i  campagn  . . .  No  se  sentiva  inlant 
On  strepi^  ona  vos  che  fass  presunim 
Ànima  viva;  doma  che  ogni  tant 
Ài  boria  giò  di  ca  se  alzava  el  fumili  7 
E  se  vedeva  di  gran  ond  de  fiamm 
A  scappa  fceura  intramezz  ai  rottamm. 

No  se  trovava  allogg;  no  se  trovava 
Foragg  per  i  cavaj  ;  roba  per  min  : 
Di  magazzin  intregh  de  pan  ;  de  biava 
Se  vedeven  brusaa  con  dent  nissun  : 
Se  dormiva  sul   giazz  ;  no   se  mangiava 
Che   on  croslin  de  bescolt  al  di  per  un; 
E  moriva  cavaj  ?  moriva  gent 
De  fam  ,  de  frecc,  de  struzi  ogni  moment. 

Eren  ridolt  i   coss  a  sto  brutt  pass, 
Quand  ne  se  dis  che  tutta  la  speranza 
La  stava  in  del  cerca  de  quarterass 
A  ?v3osca/in  dove  gli'  era  l'abbondanza: 
A  sta  poca  notizia  ;  figurass  ! 
Con  che  coragg  Y  armada  la  se  avanza  ; 
In   manca  de  ti  li  dì  la  s'  è  trovnda 
la  di  piamir  de  Mosca  già  sfilada. 


Semm  in  faccia  al  nemis ,  besogna  da 
Ona  battaglia  ,  e  tutt  depend  de  questa, 
El  Pedrin  a  tutt  i   forz  el   me  fa  andà 
Dedree  di  fìl   on  tocch,    dove  glie  resta 
I  carriaggi  e  el   \ceur  eh' el  spetta  là: 
Mi  me  strappi  i   cavi]   giò  de  la  testa f 
Piangi  ,  sgarissi  ,  vuj  sta  in  fila  anmì , 
Vuj  stagli   atta  e  eh  ;  ma  P  è  inutil  sgarì. 

Glie  raccomandi  la  soa  vita  e  quella 
Del   me  Luis,  ghe  butti  i  brasc  al  coli, 
El  basi  su.  *-  Sta  ben,  cara  Isabella, 
Lu  el  m'  ha  ditt,  e  hin  staa  i  ultem  so  paroll: 
L'era  lì,  lì  per  dì   on  quejcoss  y  ma  in  quella 
Se  sent  luce  i  tamborr  a  sona  el  roll  : 
Lu  el  sbalza  sul  cavali  ,  mi  me  ven  maa , 
E  no  soo  pu  cossa  ne  sia  staa. 

Quand  che  sont  revegnuda  ,  se  sentiva 
A  la  lontana  a  brontola  el  canon , 
Di  vos  de  chi  sbragiava  e  chi  sgarivà, 
Cavaj ,  carr  ,  tromb ,  tamborr  daven  on  son 
Confus  che  se  capiva  e  no  capiva  , 
E  el  metteva  spavent  e  compassion. 
Guardava  inanz ,  no  se  vedeva  lumm 
"Per  on  gran  nivolon  negher  de  fumm. 

Cossa  ne  sarà  mai  del  me  moros , 
Del  me  fradell  ?   Ah  sant  del  paradisi 
Jiin  là  in  mezz  ,  e  chi  sa?  forsi  qui]  vos, 
Quij  sgarr  hin  del  Pedrin  ,  hin  del  Luis: 
Ah  Siguor  che  penser  !  me  scondi  a  pos 
A  on  carriaggi  me  butti  in  sui  valis  ? 
Mi  tiri  adoss ,  e  me  sloppi  i  orecc 
Per  no  sentì  quij  yers  che  me  mett  frece» 


45 

El  comènzava  a  vegm  scur  on  poo, 
Quand  se  seut  a  sbragià  ch'emm  vengiuunum 
Refiadi  a  sta  notizia  ,  alzi  el  eoo  ; 
E  vedi  i  carr  che  sfila  a  vun  a  vun  : 
Mi   no  me  niceuvi  de  quell  sit,  che  soo 
Ch'hoo  de  spetta  el  Pedrin  ...  Ma  ven  nissun, 
Hin  tucc  in  Mosca,  passa  on' ora...  e  dò,. 
E  el  Pedrin  noi  ven  minga  nancamò. 

Sera  setlada  in  terra  col  eoo  in  man, 
E    i  gomhed  sui  genceucc  :  me  ziffolava 
El  vent  in  di  cavi]  :  de  meneman 
Che  vegneva  on  quej  boff ,  el  me  portava 
Come  ona  vos  che  yegna  de  lontan  : 
La  me  pariva.  la  soa  vos  ,  alzava 
I  ceuec,  guardava  interna:  ma  l'è  nolt , 
V  è  senza  luna  e  no  se  ved  nagotc. 

Ciami  Pedrin  ...  Pedrin  ...  nissun  respond, 
E   la  vos  la  se  perd  per  quij  pianur. 
Intratlanla  me  senti  a  piomba  in  fond 
Del  cceur  mila  sospelt ,  mila  paur. 
Passa  ona  troppa  de  scorbatt  :  je  scond 
A  la  vista  la  nolt;  ma  in  mezz  al  scur 
Senti  el  frecass  di   al  e  i  vers  de  mort  j 
E  i  sospett  me  devenlen  pussee  fort. 

Salti  in  pee,  voo  vers  Mosca ,  che  sperava 
Ch'  el  Pedrin  el  podess  vess  là  a  spettatimi* 
A  pocch  a  pocch  la  luna  la  se  alzava, 
E  mi  sentiva  el  coeur  a  insanguauanim, 
Che  de  per  tutt  i  sit  dove  passava 
Me  vedeva  denanz  mort  e  rottamm 
De  bande'r,  s'eiopp  ,  carriagg  de  canon  f 
E  crani  e  brasc  e  garab-  e  eoo  e  galon. 
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Quand  el  eia  011  gran  stralusc  eh' el  fa  spavent 
K  me  coir  al  penser  quella  1  usnada 
Che  hoo  vist  sui   so  fenester  quell   moment, 
Quell   lerribel  moment  che  sont  scappada. 
Alzi  la  faccia  al   ciel  :  l'è  inveì nighent  7 
I  steli  hin  smort,  la  luna  insanguanada, 
E  la  vedi  Jee  a  piang  su  on  nivol  ross 
Ch' el   gotta  sangu  e  di'  el   me  piceuv  adoss. 

Taseva  tutt  ;  ma  in  fin  de  la  campagna 
Sentiva  on  vers  eh7  el  me  passava  el   cceur. 
Piangend  ,  tremand  voo  inanz;  vedi  ona  cagna 
Che  la  lecca  su  el  sangu  de  vun  che  mceur: 
Guest  l'è  sott  a  on  cadaver,  ch'el   ghe  bagna 
Tutta  la  faccia  de  sanguusc  ;  e  el   vceur 
Storgendes  3  strepitand  de  scià  e  de  là  ; 
Come  tiassel  de  doss  per  refiadà. 

El  cadaver  eh'  el  gli1  ha  dessoravia 
U  è  tutt  insanguanent  e  senza  eoo  : 
Guardi   quell  sott;  stravedi?  esusmaria! 
Quell  colori  quell  vestii...  voo  inanz  ori  poo 
Ah  !  che  T  è  el  me  Luis  :  me  se  rescia 
I  cavi]  su  la  front  ;  troo   on  sgarr   e  voo 
Come  on  sass  giò  per  terra  adoss  a  lu; 
Strengendel  in  di  brasc  ;  basandel   su. 

Glie  senti  a  batt  el  cceur;  sbalzi   in  genceucc, 
Me  strasci  giò  tutt  i  vestii  de  doss 
Per  fassagh  chi  in  sul  stomegh  on  gran  bceucc 
Ch'  el  perd  el  sangu  7  e  el  lassa  vede  i  oss. 
Lu  allora  sospirand  el   derva  i  ceucc, 
El  me  ved  7  el  me  fissa  7  el   me  cognoss  ; 
E  inserenandes  in  faccia ;  el  se  tira 
Ona  mia  man  sul  ccenr,  e  pgeà  d  ine  spira» 


fcl  cceur  el  ghe  bàtt  pu  ,  l'ha  pers  el  fiaa  t 
Mi   foo  per  salta  in  pee  7  ma   borii  già 
À  toppiccon  adoss  a  on  eoo  tajaa  : 
Col  pocch   senior  elie  me  restava  anmò 
Fissi  quell  eoo...  l'è  tiilt  insanguanaa  , 
Tult  sporscellent;  ma  se   distingu  però 
La  faccia.  Eel  forsi  ei  eoo  de  me  fradell? 
Esuss  maria  signor!  l'è  própi  queil  ! 

Resti  11  come  stùpida  ;  insensada^ 
Senza  podè   né  mceuvem  ,   né  sgarì  : 
Me  pariva  de  yesseni  insognada  , 
O   che  in  quei!  meo.  ter  fuss  adree  a  dormi  : 
Hoo  pers  i  senliment  ,  m'  bau  pceìi  trovada 
Là  insci  per  terra  in  sul  s'eiariss  del  di, 
E  m'  lian  portada  in  Mosca  mezza  morta, 
Senza  che  mi  me  ne  fudess  accorta. 

Sont  stada  fors  duu  mes  che  hoo  mai  poduu 
Di   de  yess  viva:   quand  che  comenzaya 
A  yegnì  on  poo  in  sentor,  hoo  eognossuti 
Che  sera  con  P  armada  che  scappava  : 
Me  trovava  in  su  on  carr,  e  hoo  pceù  savuu 
Che  queìl   bon  vece  d'on  general   che  slava 
Chi  d'alloggi  cognossendem   per  chi  sera, 
El  me  menava  indree  in  quella  manera. 

Squas  per  miracol   sont  rivada  a  ca  : 
Già ,  la  m'ha  visi  ;  sera  come  on' Ombria  : 
La  se  regordarà  eh'  ei  sur  papà 
In   collera  el  voreva  casciamm  via; 
Ma  lee  pietosa  l'ha  yolsuu  dà  a  tra 
Doma  al  so  cceur ;  e  l'ha   dilt:  nò,  Pè  mià; 
Sont  mader,  Tè  el  me  sangu?  l'è  l'Isabella, 
Desmenteghi  tuttcoss,  sont  anmò  quella, 
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Adess  V  è  on  ann  che  sónt  chi  iiiscì  in  sto  letfc 
Ineiodada,  e  deslengui  tutt  i   dì: 
Gh'hoo  i  brasc  strasii  che  paren  duu  bacchetta 
D'on  di  a  1' oller  me  spetti  de  morì  ì 
Cara  mammin,  la  ved  sto  fazzolett  ? 
La  preghi  a  fammel  seppellì  con  mi: 
L'è  del  pover  Pedrìo?  gh'  è  anmò  su  i  sfris 
Di  ulteni  gott  de  sangu  del  me  Luis* 

Fina  che  gh'hoo  avuu  lacrim  ,  l'insuppaya 
Standegh  semper  piangend  btittada  adoss, 
E  a  guardagli  a  qtiell  sangu  ;  me  consolava 
De  vedell  revegnuu  ;  pu  viv  ,  pu  ross: 
Tanti  vceult  insci  teved  el   basava  ; 
E   me  corriva  i  sgrisor  in  di  oss; 
Glie  me  pariva  fina  ogni  freguj 
Ch'  el  se  movess  7  eh'  el  se  mettcss  a  bu  j\ 

Ma  adess  che  poss  nanch  piang  e  che  me  moeur 
I  ceucc  in  del  eoo  ?  tutt  quell  che  me  conforta, 
La  ved?  l'è  de  tegnill   chi   sora  el   cceur 
Saraa  ,  strengiuu  fintant  che  saront  morta. 
Ah  mammin  !  per  quell  ben  che  la  me  vceur; 
Per  quell  dolor  tremend  che  la  sopporta  ; 
Ouand  sont  spirada(e  el  pò  vess  pocchlontan) 
Che  me  le  metta  adoss  lee  coi  so  man. 

Che  la  me  daga  sta  consolazion  ? 
Che  poda  sarà  i  ceucc  in  santa  pas  : 
In  santa  pas  ?  Ah  nò!  Gh'hoo  anmò  onmagon  i 
Gh'hoo  on'  oltra  cossa  anmò  che  me  despiàs* 
Gh'hoo  minga  avuu  la  soa  benedizion  ; 
Gli'  è  el  sur  papà  che  V  ha  nanmò  faa  pas  ; 
Se  poss  oltegnì  quest7  allora  si 
No  desideri  pu  che  de  morì. 


POESIE 

E  I 

CARL' ALFONSO  PELLIZZONE, 


In  lod  del  Tanz. 


Q. 


"uij  hin  ben  poesij  ch'el   m'ha  mandaa.* 
Giuradianabacch  !  Quell  eh'  è   on  ingegn  ! 
A   legg  quell  liber  sont  restaa  de  lega  ; 
E  pien  d' invidia  boa  ditt:  Per  mrkoo  scuccaa. 

Credeva  ben  d'  ess  di  matt  icoìaa 
In  la  Badia  ,  ma  poss  toeù  via  el  segn  ; 
Podi  spaimi   de  metterci  a  l'impegn 
De  fa  vers  ;  e  brusà  quij  eh'  hoo  già  faa. 

Oh  Tanz  ,  ear  el  me  Tanz,  perchè  sei  mort? 
Bruita  Caterinin  di  coslajoeur, 
Possibel   che  te   posset  mai   sta  fort? 

Quant  mai  ,  striascia  ;  t?  è  soltaa  in  del  coeur 
De  manda  a  spass  on  oinm  de  quella  sort  ! 
Ma  già  T  è  insci:  se  gli' è  vun  bravo,  el  moeur. 

Sora  a  Giovanti  Gali. 

Guardee  che  beli  vede  fa  Giovann  Gali 
Quand  el  va  attorna  a  spass  sul  so  cavali! 
Se  puardee  adoss  al  Gali  ;  vedii  el  cavali  ; 
Com'  li i i  veduu  el  cavali ,  hn  vist  el  Gali. 

Secch;  magher  e  bislongh  l'è  Giovann  Gali  j 
Magher,  bislongh  e  secch  V  è  el  so  cavali  j 
El  Gali  1'  è  longh  de  coli  come  el  cavali  -, 
Guzz  de  muson  el  cavali ,  guzz  anca  el  Gali. 

Se  toeù  di  vceult  el  Gali  per  el  cavali  ; 
Di  vceult  se  toeù  el  cavali  per  Giovann  Gali, 
Perchè  paren  vun  sol  Gali  e  cavali. 

Wo  se  cognoss,  guardand  cavali  e  Gali  p 
Se  staga  sott  el  Gali  e  su  el  cavali  , 
Se  el  cavali  staga  aiPtt?  e  sora  el  Gali* 
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So 

A  vun  elici  vceur  fa  el  poeitaA 
e  T  è  minga  in  cas  de  -pò dell  fa. 

Per  corregg  el  sonett  che  in'  hii  mandaa  ; 
In  grazia  che  no  gh'è  ne  indrizz  ne  invers  y 
No  gli'  è  che  de  muda  quattordes  vers  , 
Per  fa  pu  prest  7  a  div  la  veritaa. 

Se  mi  vel  correggess,  sont  obbligaa 
A  andà  a  confessamm  subet  del  temp  pers: 
Ohe  voeur  on  tir  de  penna  per  travers, 
E  mett  giust  come  u aneli  1' avissev  faa. 

Orsù  lasse  e  fa  vers  a  chi  sa  faj  -y 
Pivcrsament  ve  farii  rid  adree, 
E  farii  ona  figura  de  sonaj. 

El  par  nanca  de  cred  che  no  sappiee 
El  proverbi  eh'  el  san  lina  i  bagaj  , 
Quell  che  dis  :  Offellee  fa  el  lo  mestee. 

Sora  a  ori  epidemia  che  glie  staa  a  Soree. 

Sont  chi  mi  pover  pret  mezz  mori  in  pee 
De  la  malinconia  e  del  spaghetti 
A  vede  che  asquas  tucc  in  sto  Soree 
Yuri  dopo  F  oller  liren  i  colzelt. 

Chi  se  sballa  7  e  no  gh'è  ne  lu  né  lee  : 
La  mori  a  chi  ne  dà  7  a  chi  n'impromett: 
Stoll  negher ,  sotterrò  ;  eros  e  carlee 
L'  è  rar  quell  dì  che  possen  sta  quielt. 

Se  la  va  de  sto  pass  ?  Soree  T  è  in  tocch  * 
Ven  minga  duu  o  trii  mes  che  no  glie  resta. 
Ona  donzena  d'omeu  eh' è  tant  pocch. 

A  ona  brutta  desgrazia  com'è  questa, 
Se  noi  ghe  mett  la  soa  man  san  Rocch  r 
^Vedem- tornaa  ancamò  V  ann  de  la  pesta. 


5* 
Sul  do$b  muda  la  servila  tropp  de  spess, 
Anca  sto  mobel  che  me  riva  adess, 

De  quell  che  vedi  a  la  fisonemia, 

JPocch  su  pocch  giò  ;  spe  par  eh'  el  sia  istess 

De  F  olter  de  Pojan  ,  ch/hoo  rnandaa  via  : 
Talché  se  noi  fuss  minga  on  cert  rifless, 

Glie  vorev  fa  tceu  el  boria  quand  se  sia  y 

Ma  cjtiell  baratta  gent  insci  de  spess  ; 

Capissi  anni!  che  V  è  ona  gran  pazzia. 
E  pceù  cossa  dirav  chi  i  mee  vesin  ? 

Che  incceu  loouji  ona  donna  ;  e  posdoman 

A  la  pu  longa  la  fa  samtìzartin. 

Ponn  dì  che  sont  calliv  ?  che  sont  on  can, 

E  che  fan  i  mee  serv  F  i stessa  tì*i 

Ch£  fa  tucc  i  fatlor  de  Surian. 


Ài  sdori  N,  N. 
Per  on  so  popò  beli,  ma  beli  ben. 

Vnjche  on  pittor  el  ciappa  in  man  el  penneft 
Per  pittura  on  fioeu  come  Fé  el  so  : 
Yuj  eh' el  glie  metta  lutt  el  so  cervell  5 
Ma  vuj  in  fin  eh*  el   glie  riessa  nò. 

Quest  F  è  on  bambini  de  Lucca  propi  beli  ? 
Grass  per  el  latt  prezios  che  glie  fa  prò  ; 
Oggitt  negher  e  splendei  come  steli  ; 
E  dò  bej  ganassinn  biancli  e  ponsò. 

Bell  nasin  ;  beli  bocchi  11  semper  viclent  j 
Alegher,  spiritos  che  Fé  on  incanì  f 
E  ben  costrult  in  tutt  el  rimanent. 

Bell  el  pader,  la  mader^  e  periant 
Mi  no  ghe  trceuvi  de  stupiss  nient 
S'è  végnuu  foeura  el  frut  segond  i  pì^'iL 
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Retratt  d' on  ost. 

On  oram  de  trenlasett  o  trentotl*  agn; 
De  mezzana  statura  ;  tene  in  volt  ? 
Magher  e  brutt  ?  coi  cavij   bisc  e  folt 
D'  ona  manera  che  no  gh'  è  i  compagn  ; 

On  oram  che  el  so  mestee  l'è  taià  i  pagn; 
Amis  di  pocch  de  bon  che  ghe  dk  ascoltj 
"Villan  ;  che  mangia  pan  de  mej  e  poli 
Per  fa  bastrozz,  e  mett  ina  i  guadagn, 

Nemis  giuraa  di  pret  ;  somenador 
De  zizzania  per  melt  di  ìit  in  peej 
Tppocret  a  la  festa  ,  tradito?  ; 

Ona  fisonomia  de  giudee  ; 
Avar,  critegh  ?  supcrb,  cojon  ?  dottor: 
Induvinee  chi  1'  è  :  Y  ost  de  INusee. 


Perchè  el  Peliscion  el  vegnìva  invidaa  a  Ca~ 
stellazz  -doma  quand  fava  gran  freag. 

Doni?  quand  gh'è  la  nev  ayolta  on  brazz  ; 
Quand  i  giornad  hin  brutt  e  i  strad  cattiv  y 
E  quand  el  fregg  V  è  in  grad  superlativ 
Me  ven  1'  invit  grazios  per  Castellazz. 

Ma  quand  1'  è  el  bori  de  god  quell  beli  palazz^ 
Che  l'aria  l'è  scoldada,  e  Té  beli  \iv, 
Mi  no  me  cerchen  ;  e  no  soo  el  niotiv: 
pesogna  che  me  tegnen  de  strapazz  y 

O  che  me  creden  peliscion  davvera  7 
De  mett  7  quand  el  fa  fregg  ,  e  de  teeù  via 
Appenna  comenzaa  la  primavera  j 

O  che  no  soo  nanch   mi  come  la  sia: 
El  fatt  l'è  che  se  fan  in  sta  macera, 
Conieuxaroo  st'  inverna  a  sta  in  ca  mia, 
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A  otta  donna  desgarbada  che  glie  vegnuu 

tanto  de  goss. 
W  hoo  piasè   che  te  sia  vegnuu  el  goss  5 
JS'  hoo  piasè  7  n'hoo   piasè:  'magata"  insci 
Ten   vegness  fceura  on  olter  pussee-  gross  j 
Ch'el  sarav  propi   quell   che  cerchi   mi; 
Perchè   te  me   gunrdayéf  nanch   adoss 
In  temp  che  sera  tult  amor  per  ti; 
Perchè   tane  vceult  che  t'  hoo  cercaa  di   coss 
Lecit  e  onest,  no  l' ee   mai   dilt  de  sì: 

Perchè  con  pu  te  fava  di  fi riezz, 
Con  pu  mi  bacol  te  correva  ad  ree  ? 
E  ti  te  me  trattavet  con   del  sprezz. 

Ten  mò  de  cunt  la  piva  che  te  gli'  ee; 
E   disingapnei  pur  che  i  tò   bellézz 
De  compensa  el  defett  n'  hin  minga  assee. 

Adess  set  chi   te  see 
Cont  al   coli  quell   boccon  de   mercanzia? 
Te  see  ona  donna  di  pu   brutt  che  sia. 

]Nf  hoo  gust  :  teeù  ;  porta  via  y 
Che  te  boffavet  tant.   Boffa-,  cojona  \ 
E  boffet  via  el  goss  se   le  see  bona. 

A  la  rniee  de  vun  eh*  ha  nom  Giorg* 

Disa  Giorgia  chi  vceur  ;  che  per  mi  tant 
No  disi   Giorgia  pu  7  principalm^nt 
Che  a  dì  Giorgia  a  di  doim  on  poo  ignorante 
Inlerpreten   sto   Giorgia  malament. 

S'hoo  ditt  Giorgia?hoo  ditt  Giorgia  in  tant  in  quan/ 
Hoo  creduu  che  a  di  Giorgia  ei  fuss  nient  : 
De fatt  Giorgia  coss'  eel  ?  L'è  on  noni  d'on  sant  ; 
Dorica  se  pò  digli  Giorgia  libernient. 
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Gl^e  disen  Giorgia  tucc  qtiij  de  Soree: 
L'omra  che  la  gh'ha  Tè  Giorg  •  Giorg  el  mari  ? 
Hoo  creduu  che  fuss  Giorgia  la  miee. 

Se  pceqi  a  digh  Giorgia  no  la  vceur  senti  7 
Se  gh'hoo  semper  dilt  Giorgia  de  chi  indree^ 
Ohe  diroo  Giorgia  pu  per  Tavvegnì. 

Ouest  ghel  prometti  mi  ; 
Via  che  ?  essend  tant  solet  a  digh  Giorgia  ; 
[No  disa  Giorgia  senza  che  m' accorgia. 

Sicché  donch  }  sura  Giorgia...,. 
Daj  con  sto  Giorgia  !  Vuj  digh  Giorgia  nò  ; 
E  in  T  istcss  lemp  glie  disi  Giorgia  anmò, 


In  mon  d' onq  povera  sposa. 

Vedet  cossa  t' ee  faa?  la  mia  tosa! 
La  pressa  che  C  ee  avuu  de  toeù  man! 
Insci  bellbell  Y  obbligazion  de  sposa 
L'è  stada  quella  che  t?ha  faa  mori. 

Se   no  te  fusset  stada  insci  pressosa  > 
O  se  l' ayesset  faa  coni*  hoo  faa  mi, 
Lassa  la  carna  e  fatt  regiliosa, 
Fors  fors  ti  le  sarisset  anmò  chi. 

Te  diree  mò  che  gh'  è  el  so  beli   de  fa 
Anca  in  queir  olter  stat ,  per  i  passion 
Che  besogna  fa  forza  a  supera  : 

Quell  de  vess  tant  soggett  ai  tentazion^ 
E  dovè  semper  semper  degiunà, 
JJ  è  on  negozi  scabros.  Sì  7  t' ee  reson  : 

Ma  almanch  gh'è  quest.de  hon7 
Che  tant  insci  no  se  mceur  mai  de  parter  % 
Ma  se  mceur  a  so  lemp  verge»  e  marterc 


Al  sur  Arlon 
che  l'ha  avuti  de  dì  sofà  ì  ganti* 
de  l'Autor. 

Soo  che  fan  brutt  vede  sti  ììiee  gambetta 
Ch1  hin  gamb  de  risegli  7  mal  organizzaa  5 
Iliti  senza  grazia,  hin  come  dò  stasgett  ; 
Suttil   e  secch  a  segn  che  fan   pietaa. 

Coss'hoo  de  fagli,  se  sont  nasstiu  imperfetta 
Se  la  natura  la  ni' ha  cojonaa? 
Diran  tucc  che  rignard  a  sto  defett 
Mi  no  ghe  n'hoo  ne  colpa  ne  peccaa. 

Quell  che  poss  fa  in  stocas;Tè  pregali  lit^ 
Che  per  sgonfia  V  ha  on  don  particolar  , 
A  vede  de  faj  cress  quejcoss  de  pu. 

Oh  si  che  quest  el  me  sarav  de  car, 
E  lodai  ev  con  gust  la  soa  vertù  ;  / 

Ma  per  mia  desgrazia  no  me  par  , 

Coni'  hoo  de  parlagli  cìar , 
Che  possa  sgonfia  gamb  el  sur  Arlon: 
El  so  mestee  Ve  de  sgonfia  i  mincion* 
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Al  sur  cont  Tgnazi  Cainim 
Progett 
Per  w ij ora  la  condizion  di  sccu  massee,  tu- 
fetidi  jceura  de  la  necessitai  de  depend 
per  Lesti  di  bast7,ozzò  de  Saronn,  col  dagh 
Ih  el  patron  istess  tucc  quìj  besti  che  glie 
pò  fa  de  besogn. 

Jl  zzellentissem  scior?  sur  cont  Caimm, 
Gh'hoo  propi  on  gust  de  matt;  sont  lutt  conlent 
A   sentì  che  glie  piasen  i   mee  rimiri  ; 
Pertant  ine  cress  la  vceuja  e  l9  ardititene, 
Subet  eh' el   dis  che  l'ha  piasè  a  senti  nini } 
De   tira   a   man   quej   olter  argoment, 
E,  se  anch  sti  vers  ghe  incontren,  come  speri7 
Han   de  fornì  a  Soree  tucc  i  miseri. 

Si  ;  pari  ce  che  patiss  di   sceu  pajsan  ; 
Patirai]   minga  tant  per  l'avvegnì; 
Glie  vanzàra   quej  veeulla  on  poo  de  gran  ; 
E  saran  scus  ogni  freguj   d' ess  lì 
Coi  sacch  sott  sella  e  col  cappell  in  man 
A   cerca  del  fatlor   de  tra  de  chi; 
Saran   scus  de   trovass  al  san  Marlin 
Senza  roba  in  granee  de  da  al  molin. 

Chi  me  figuri  eh'  el  sur  cont  Igiiazi 
Noi  savark  nanch  lu  coss'  e!  se  diga 
À  sentiss  intona  sto  beli  prefazi  ; 
Fors  el   dira  che   l' è    ona  quej  vessiga  ? 
E  se   l'è  insci,  no  vuj  savenn    desgrazi  j 
L' era  mej  che  sparmissev  la  fsdiga 
De  mett  giò  vers  per  i    dolor  de  eoo , 
Che  mi  stoo  pussee  ben  quant  mandi  en  soo. 


t<b y  grazia. al  ciel  ;  l'è  minga  de  sto  taj, 
Come  tanci  ghe  n'è;  che  quand  se  tratta 
De  liberà  el  so  prossem  d' on  travaj, 
Doma  a  tragh  on  111.0 li v  dan  in  la  matta, 
Bisend  che  lor  no  vceuren  savè  guaj  s 
Lu  l'è  pazient  ?  more  ver  >  e  el  s'adatta 
Al  scior,  al  sbris ,  a  qttell  che  butta  butta  ; 
E  dove  el  pò  juttà  ona  man,  rajiitta. 

Gh'è  quattr  o  cinqu  massee  sbiocch  de  manera 
Clic  stanten  verament  a  fa  i  fatt  soeu  : 
L'  è  anmo  de  come  ma  la  primavera 
Che  i  poveritt  han  già  fornii  i  faseeiij 
Gh'han  già  vceuja  la  panscia  e  la  panerà  j 
Caregh  de  debet  -,  caregh  de  ficeu  > 
No  san  meneman  pu  dove  voltassi 
Roba,  per  brio!  de  fa  piang  i  sass* 

E  pur  gh'han  anca  lor  l' istcss  terren 
Che  gli'  ha  quij  olter  che  gh'han  pan  in  sul  so: 
Eel  fors  che  noi  lavoren  minga  ben  ? 
Che  fa  ghe  ri  l'asen?  Ezzellenza,  nò  : 
La  sova  part  la  fan  ;  quest  el  proVen 
Del  comenzà  ona  vceulta  a  erompa  on  bò 
D'  on  mercant  de   Saronn  :  a  revedes  ; 
Chi  ghe  dà  dent  l'è  condannaa  in  di  spes. 

Hin  i  mercant  de  bceu  la  soa  ruina  ; 
Che  sott  al  lilol  de  dà  via  a  eretta 
Quell  rozz  o  quella  bestia  bovina, 
Ghi  fan  paga  dò  vceult  pu  de  la  metta , 
E  cont  ona  malizia  la  pu  fina 
Che  sia  mai  7  sta  razza  marcadetta 
Semper  a  furia  de  trappolarij 
Gabben,  se  ghe  dan  sott,  i  resgiorij. 
Voi  XI  4 
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L'  ha  besogn  ,  per  esempi  ,  el  tal  massee 
De  mett  ,  come  se  dis  ,   quejcoss  in  staila  5 
Ma  trov.andes  a   Fassa  de  dance, 
Ne  savend   in  che  termen  prategalla  , 
El   va  a   Saronn  ,  el   ciappa   on   marossee  -, 
Ma,  prima  de  parlagli,    el  le  regalla, 
O   pur  el   glie  prò  mett  de  regalali , 
Con   quest  però  eh' el  jutla  a  sassinall. 

Ghe  sarav,  el  glie  dis,  mai  per  fortuna 
On   quej   para  de  manz  de  comsedè? 
Sii   vegnuu  ginsl   in   d'  on  bon  quart  de  luna, 
El   glie  respond  ;   gli' hoo  de  serviv  de  re: 
Se   finadess   gh'hii   vini  la  desfortuna, 
Sta  \ aulta   \e  pientee  de   cap   e  pè  : 
Ghe  n'hoo  diui  bej ,  ch'hin  propi  bon  per  vu  -? 
Se  no  fee  ben  con  quist,   no  fee  ben  pu. 

Poeti   come  quist  en   capita  de  rari  : 
L'è  a  vede  mò  se  podaremm  giustass, 
Perchè  quell   omm  el  sta  on  poo  tropp  sui  ari  5 
Ma   mi   procuraroo  de   trall   abbass, 
Per  favi   dà   a  bon  patt ,  e  men   deciari 
Che  quell  che   noi  farà  per  qui]   del   Sass 
E   per  mi,  noi  le  fa  nanch   se  vegness 
On'  olirà  vcenlta  al  mond  so  pader  sless. 

Fntant  s' invien  de  Baldissar  Morand 
Per  fa  ebe  reussissa  ben  el  contralt; 
Là  se  mangia  ,  se  bev  ,  se  spend ,  se  spand  , 
Là  se  voja  in  pocch  temp  pussee  d'on  piatt^ 
E  questa  chi  ,  generalraent  parland  , 
tè  l'usanza  che  ten  i  Saronnatt; 
No  poden  fa  nagott ,  che  no  ghe  sia 
De  god  prima  quejcoss  a  1'  ostarla, 


Adree  a  quell  massee  che  va  a  la  busa, 
On  olter  gbe  sen  tacca  de  marcss , 
E  coni  on  quej  prelest ,  otta  quej  scusa 
El  julta  pceù  anca  hi  a  pippagìi  adoss. 
Allo,  ficeuj ,  che  i  ha  trovaa  in  la  Gusa 
I  danee  de  drovaj  insci  a  V  ingross  ; 
Pacete  senza  pagura  ,  e  che  la  vaga  : 
El  marter  de  Soree  1'  è  quell  che  paga. 

Yan  final  metit  per  contratta  sti  besli 
Con  pien  la  peli ,  coni  on  freguj   de  ragn  ; 
E  mi'gh'hoo  conipassion ,  perchè  me  vesti, 
Come   dis  el' proverbi,  di  so  pagn  : 
Andee,  el  me  galanlomm  ;  ma  ve  protesti 
Ch'  avii  de  sospira  per  paricc  agn  : 
Vegnarà  el  terap  (insci  noi  vegness  nanchP, 
Che  se  adess  gh'avii  pocch,  gh'hii  d'ave  manch. 

Chi  è  staa  a  l'inferna,  sa  che  penna  gh'è, 
E  per  quest  parli  con  calor  e  zel  : 
Hco  crompaa  anni!  ,  come  el  le  vceur  savè  ; 
D un  bceu  che  m' hin  costaa  trii  sold  al  pel  $ 
Gli' hoo  dovuu  boria  sott  perchè,  perchè 
I  agn  hin  andaa  maa  ;  ma,  grazia  al  ciel , 
En  sont  sortii,  che  sera  in  d' on  inferna , 
Ne  mai  de  lor  cromparoo  bceu  in  eterna. 

Guardee  ,  resgiò  (  el  comenza  quell  mercant), 
S'  hii  mai  veduu  dò  macchen  de  sta  sort, 
Capazz  de  tira  adree  on  carr  trionfante 
De   tant  eh' hin  spiritos,  de  tant  ch'hin  fort: 
Costen  on  peo  ,  l'è  vera,  ma  inlraltant 
Sii  fi  aneli  d'avegh  duu  bceu  ch'hin  mai  pu  mort: 
Gioven  de  cinqu  in  ses  ,  on  beli  mantell  , 
Een  gambaa,  gross  de  coppa  e  dur  de  peli. 
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Hin,  a  dì  pocch,  luce  duu  trent'onz  d'altezza; 
L'  è  beli  tant  el  sinister  come  el  drizz  ; 
Tucc  duu  d'on  pel  ;  tucc  duu  d'ona  grossezza^ 
E   sott  al  carr  ,  doma  a  loccaj  on  sgrizz, 
Paren  duu  poliedri  II  senza  cavezza; 
Van,  che  i  e  poitaelvent,  come  dò  frizz.  - 
Lavoren  ben?  -  Cali!  se  lavoren  ben! 
Principalment  a   dagli  inanz  del  fcn. 

Hin  pceù  de  bona  bocca?  -  Malarbetta! 
Appenna  se  gh'è  daa  pienna  la  marna, 
Che  in  d'  on  moment  gh'han  Illa  marna  netta: 
E  pceù  no  vedii  chi  com'  hin  in  carna? 
Sì  ,  mangen  ben  -,  ma  a  dilla  ciara  e  netta 
L'è  che  lutla  la  pissa  la  se  guarna, 
Per  fa  che  lappen  su  tucc  i  scaron 
De  mes'ciagh  dent  insemma  al  beveron. 

Insomma  quist  hin  dò  gran  besti  bonn  ^ 
E  per  la  sanilaa  vi  doo  ai  statult 
(Però  ai  statult,  s' intendem  ,  de  Saronn, 
Ch'el  vceur  j  ceù  dì  ch'hin  minga  san  del  tutt). 
Intant  me  Y  inlocchissen  pu  che  ponn  7 
De  manera  che  quell  el   sia  lì  mutt  ; 
El  gh' accorda  UMlcoss  ,  e  el  cred  el  bacol 
Al  venditor,  come  s'  el  fuss  1' oracol. 

E  ben,  sciar  lai   di  tal,  coss'  hoo  de  dagh? 
Ma  ch'el   disa  doma  l'iilleni  ristretta 
Che  vedaroo  aucamì  se  poss  rivagh. 
O  posse  o  nò,  perchè  el  ghe  dà  Taspett, 
O  almanch  el  fìng  de  daìl  ;  bceugna  cordagh 
Quant  mai  el  ne  pai  tend  ,  e  lassass  mett 
Del  boja  ;  per  spit  galla  in  pocch  paroll  ? 
Come  diressem  nun;  la  corda,  al  colL 
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Se  lira  a  man  ona  polizza  7  e  se  scriv 
Quell  che  comanda  el  solel  marossee, 
On  prezi  che  chi  erompa  no  pò  viv. 
»Saronn,  ses  giugn:  Al  Sass  che  sta  a  Soree 
»Per  duu  manz  de  lavó;  de  mantell  piv; 
»D'accord  (le  savarà  pceù  lu  d'mdree) 
»Cbe  s'obbliga  chi  solt ...  Metili  el  vost  nomm..* 
(De  sia  7  fina,  eh' el  scampa,  pover  omm.) 

Se  pò  dà  birbaria  pu  esecranda  ? 
Ch'abbia  de  sta  el  pajsan   a  discrezion 
D' on  marossee  birbolt  che  ;  s'el  comanda, 
El  comanda  a  vantagg  del   so  patron! 
W  occorr  eh'  el  sagher  el  glie  raccomanda 
De  fa  i  coss  a  dover:  Tè  insci  mincion  ; 
Se  V  è  salariaa  per  sto  motiv  7 
A  fa  mal   opra  a  chi  ghe  da  de  viv! 

Menej  a  cà  che  sii  servii  d' amis  ; 
Ma  a  cunt  del   debst^  avvertiv  che  vuj 
On  quejeoss  al  present.  —  Scior  (el  ghedis)P 
Mi  fina  passaa  tutt  el  mes  de  ]uj 
No  podi  dagli  nagolt.  —No  gh'hii  on  bò  gris?^ 
Ghe  l'hoo7  ma  vorev  mò  speccià  on  freguj 
A  vendei  7  per  vede  se  podess  mai 
Fa  i  mee  co! tur  senza  erompa  cavaj. 

S'el  vceur  ave  pazienza,  gh'hoo  ona  vacca 
Che  l'ha  de  fa  el  buscin  sta  settimana.— 
Gh'hii  nient'olier?  Me  la  cuntee  fiacca: 
JJ e  assee  per  el  mai  oss  e  la  do  vana  ; 
Sti  vost  reson  mi  no  i  valuti  on'acca.  —        (na...-= 
Ch'el  senta.-  floo  già  sentii.  -  Gh'hoo  on  poo  dela- 
\7uj  propi  quell  bògris.—  L'ha  ben  premura! 
Ch'el  tira  inanz  on  poo:  coss' hai  pagina? 
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Ma  la  premura  l' è  che  in  quel!  moment 
El   glie  le  cerca  vun  de  compagna  ; 
E  lu  7  per  god  aneli  sto  segond  client. 
Le  veeur  a  tutt  i   cunt  per  bastrozzà: 
Insci  T  otten  ci   scrocch  lult  el  so  intent, 
Che  l'è  de  fa   guadagn  de  scià  e  de  là  : 
A  vun  no  ghel   valuta  quell  eh7  ci   var; 
A  T  oller  glie  le  la  paga  tropp  car. 

Passaa  che  sia  quell  bò  soU  ai  so  man  ; 
Conforma  hoo  dilt;  anca  che  la  campagna 
La  vaga  maa  7  che  no  la  faga  gran  ? 
Lu  noi   glie  gionta  on  bor  ;  anzi   el  guadagna; 
L'è  cattiva  doma  per  el  pajsaii: 
Quell  Tèa  cavali,  e  chi  pò  rnanch  caragna: 
Poli  paga  nò?  Sai   coss' el  fa  coluu? 
El  glie  Iceù  i  besti ,   e  chi  n'  ha  vuu7  n'ha  vuu. 

Semm  chi  min  in  manch  de  quella  al  gran  tan- 
L'  è  passaa  1  li j  ?  e  Y  è  fornii  el  respir  :     (demm; 
Andreja  ?  Cliirighett  7  come  faremm  ? 
Adess  l'è  quand  comenzen  i   sospir  : 
Glie  vceur  danee  o  roba,  se  ve  premm 
De  no  vede  su  1'  uss  consol  e  sbir  ; 
Bragolla  ,  Corba tlin  ?  Felipp  del  Frecc  ?- 
O  metti  lì  lampant,  o  vend  el  lece. 

S'ciavo }  resgió  ;  e  ben  come  va  i   roanz  ?- 
Oh  s' el   savess  !   De  quell   che  se  cognoss  ? 
Credi  che   stantaran   a  tira  inanz: 
El  drizz  de  lemp  in  temp   el  pissa  ross, 
E   el  va  dojos  sossenn   d' on   pè  denanz, 
E  (quell  che  me  despias  )  el  gli' ha  la  toss  -, 
E  V  oller  hoo  pagura  eh'  el  me  m cerna  ? 
Perchè  el  paliss  de  spess  la  sanguinoeura.  — 
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Qiùst  se  doinaaden  scus   per  no  pagamm  ; 
Ma  avii  beli  pari  a  sbatt  che  l'è  ristessi 
Sii  staa  vu  quell  eli'  è  veglimi  là  a  cercatimi, 
A  sco'ngiuramm  de  davi  ;  e  mò  adess, 
O  perchè  fors  gli'  avii  nient   de  damm  , 
O  perchè  a  metti   foeura  ve   rincress  , 
Dopo  che  v'hoo  juttaa  ,  che  v'hoo  servii, 
In  ricompensa  aimee  de  sti  partii? 

Se  mai  pensassev  de  mandamm  de  balla, 
Gh'è   minga  el  Iceugh  ;  e  coni  i  vost  pretesi 
Ye   soo  dì  mi  che  stanlarii   a  cunlalla  : 
Yardee  che  no  ve  giusta  per  i   fest, 
Con  nienav  v*a  luce  i  boeu  de  stalla  ; 
Basta  che  la  me  solla  ;  che  foo  prest 
A  trav  in  sanquinliii  :  guardee  el  fati  vosi: 
Yu  fee   di  eunt  in  Tari  senza  1'  osi.  — . 

Oh!   caro  lu  ,   che  coni  \  cernei  che  faga  ? 
M' intendi   de  pagali  ;  faga  de   manch  : 
Soo  ben  che  villan  cria,  villan   paga: 
L'è  ch'hin  paricc  ì  mosch  che  me  sta  al  fiancli  • 
E  per  reparaj   luce  ?   bceugna  che   daga 
On  slass  a  quij.  pocch  grano  ,  e   no  soo  nanxli 
Come  faroo  quand.  vegnarà  el  fattor, 
A  vota  eh'  hoo  daa  pass  ai  credi lor, 

Gh'è  1'  csatlor,  gh'è  el  calzqlar,  gh'è  el  Mella, 
Gh'è  el  Villabianca  aneli  lu?  gh'è  el  Saronin, 
Vanza  el  magnan  mezz  scod  cT  ona  padella, 
Gh'è  on  poo  de  debet  vece  coni  el  Masino, 
E  gh'è  el  Vital  ,  quell  de  la  Pertusella, 
Gh'è  el  Claved  f  gh'è  el  Cadenna,  gh'è  el  Fedri  n, 
Gh'è  quell  che  m'ha  daa  l'oei-ili,  e  gt^'è  in  sostanza 
Ona  gran  troppa  de  personn  che  vanza. 
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E  se  no  basta  quesl;  me  par  d'in  ieri  J 
Ch'el  vceubbia  tult  el  ficc  el  nost  patron; 
Anzi   se  dis  d? intoma  cb'el  partend 
La  roba  eh' el  n'ha  daa  de  sovvenzione 
Ma  tant  e  lant  m'  ingegnai  oo  de  vend 
Prima  eh' el  «tee  de  ferr  vegna  al  montcn  : 
Succeda  pur  quell  mai  che  sa  succed  ; 
Me  premito  de  pagali  hi  ch'el  m'ha  vini  feò. 

Anca  che  cala  el  ficc;  pocch  me  n'importa  ; 
Miracol  no  poss  fann  ;  questa  eh'  è  bona  ! 
L'è  giusl  che  paga  chi  m'ha  faa  la  scorta  ; 
E  se  V  hoo  faa  speccià  ,  ch'el  me  pei  dona, 
Senza  eh'  ci  vegna  pu  dent  de  sta  porta  7 
Sabet  che  ven  saronl  là  mi  in  persona.    - 
4^uardee  cossa  disii....-*  Scior?  glie  prometti.-*. 
Benissem  donch  ;  sabet  che  veri  v'aspetti, 

El  pover  omra  per  liberass  del   cruzi 
Coss'  hai   de  là?  raccomandass  ai   grann  : 
L'  ha  de  pronta  per  sabet  i  pescuzi  ; 
El   verni   lorment  e  segher  e   basgiann. 
Ecco   dove  fornissen   luce  i   sii  uzi  , 
Tucc  i   fadigh  ,  tucc   i   sudor  d'on  ann  j 
RJitaa  d' ona  raccolta  d'on' annada 
Le  porta  via  vun  in   d'  ona  sciampada. 

In  ultem  y  a  fa  el  cunt?  cossa  glie  resta? 
Bestu  tant  mandi   de  ficc  per  el   sur  cont  ^ 
E   pceù  l'è  staa  la  prina  o  la  tempesta, 
L'  è  slaa  la  troppa  nev  eli 'è  vegnuu  ai  moni; 
L'è  staa  quella  reson ,  l'è  stada  questa  ; 
L'è  staa  ch'han  minga  vuu  i  somenz  in  proni 
De  somenà  a  so  lemp  ;  1'  è  staa  el  gran  succ  ..« 
L'è  staa  che  i  Saronnatt  cojjoneii   luce.. 
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Palissen  lor  }  patiss  vosta  zellenza  ; 
Ma  lor  pussee  de  lu  d'  on  gran  beli  toccli  -7 
Che  no  gbe  vanza  nanca  la  somenza 
I)e  Ja  sova  raccolta  ;  eh' è  lant  pocch  $ 
Sicché  de  quest  ne  ven  in  conseguenza 
Che  saran  semper  sbris  ,  semper  pitoccb .  ; 
Besognos  de  soccors  e  de  ristor  , 
Anca  che  i  camp  ghe  fassen  i  spigli  d' or. 

Han  pari  a  dagli  de  s'eenna  e  romp  i  brasc 
À  rebatton  de  so  fina  eh'  hin  stuff  • 
Han  pari  a  sterni  brugh,  paja  e  melgasc 
Per  mett  insemma  di  borni  mott  de  ruff^ 
Han  pari  a  tceu  su  in  slraa  stronz  e  bovasCj 
Che  on  poo  de  pan  ben  vescionent  e  muff 
Han  de  stantà  a  mangiali ?  via  d'andà  allorna 
Cercand  de  ehi  e  de  li  de  sterni  el  forna. 

Han  pan  i  donn  a  cascia  via  el  f reseli 
Prima  de  Y  aurora  con  la  zappa  7 
Lavorand  in  di  camp  pesg  che  fantesch , 
Che  mi  no  soo  per  quant  no  la  ghe    scappa 
La  gran  pazienza  de  strappa  el  nevesch, 
Là  tutt  el  santo  dì  a  brusass  la  crappa, 
A  fass  rostì  del  cold  i  scinivej, 
A  vegni  tenc;  a  vegni  brutt,  s' hin  bej. 

Sabet  el  va  a  Saronn  }  segond  l'ha  ditt; 
Mortificaa  ;  stremii  con  ses  pollaster, 
Per  no  vegli  a  la  man  tucc  i  quattritt  : 
&e  derva  e  se  mett  lì  quell  liber  master  ; 
Dove  se  ved  de  fceuja  in  fceuja  scrilt 
I  lane  mincionarij  ?  i  tane  impiaster 
Ch'han  faa  sta  gent ,  che  fan }  e  che  farcii  p 
Se  de  chi  inanz  no  ghe  provvedami 
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Guest,  (el  glie  dis)  l'è  el  cunl.Lu  el  se  spaventa, 
A   sentì   che  la  somma  l'è  insci  tanta: 
Dove  el  se  cred  d' ess   debitor  de  trenta  7 
El  ved  che  l'ha  de  da  pu   de  quaranta  -} 
Ma  per  no  tacca  lit?  el  se  conlenta 
De  paga  7  se  fudessèn  anch  settanta: 
El  sa  die  s  el  parlass  pover  mai  lu  ! 
Hin  bon?  se  sorta  ven  7  de  stroggiall  su. 

Con  dagli  cent  lira  in  sblozzcr  el  le  prega 
De  tira  inanz  on  poo  ;  che  intantafina 
Ma  dura  el  niej  ;  ma  nò  ,  con  pu  el  le  frega, 
Con  pu  el  va  cont  i  borni,  pussee  el  s'ostina 
Ch'el  vceur  in  sul  moment  la  somma  intrega. 
Chi  y  via  de  irà  fceura  la  marsina , 
Ea   gippa  ,  la  camisa;  e  arida  a  cà  biott  ; 
Coss'  hai  de  dagli  de  pu,  eh'  el  gli'  ha  nagotl? 

Adess  le  pera  ?  adess  el   se  penliss 
De  la  mincionaria  che  l'ha  fau  : 
Per  duu  slrascion  de  bceu,  de  qui]   remiss 
Cont  on  poo  de  pandi  e  on  poo  de  saa, 
L'  è  redutt  a  sto  stat  ?  di'  el   mal  adi  ss 
El  dì  ?  l'ora  e  el  moment  che  i  ha  crompaa: 
N'occorr  ch'el  piangia  adess;n'occor  ch'el  strilla; 
Glie  vceur  oltcr  che  lacrem;  glie  vceur  pilla, 

E  quell  aspett  ch'el  gli'  èva  faa  sperà 
Prima  de  fa  el  contratta  l'è  andaa  in  nieiit: 
Sul  Volt  y  per  imbonì  ;  fan  on  parla, 
Ma  la  polizza  dis  diversament  ; 
El  pensa  el  debitor  de  tirali  là , 
E  differì  quej  agn  el  pagament  ; 
E  pceìi  el  se  ved  in  mandi  de  quella  ados& 
On  credi tor  potent  die  vceur  luttcoss, 
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Coss'el  fa  lu?  Vedendes  di'  el  sia  dur; 
E  eh'  ti  vceur  falla  propi  de   tiran  ? 
El  vend  ,  tant  per  no   la   di  trist  figur, 
La  roba  in  erba  a  on  qnej   mercant  de  gran. 
Su  la  speranza  del   racco! t  fùtur 
Ài   prezi  statutari   de   Miìan, 
Per  tccussel   final  meni  féeura  di  oeucc: 
Dagn  sora  dagn  }  e  in  fin  pioeucc  sora  phmittò-, 

Basta,  intraltant  l'è  liber  del  supy  xizi - 
Noi  gli'  ha  pu  el  manigold  eh' el  le  sfrangerà  : 
L'ha  vist  e  V  ha  provaa  el   gran  pregiudizi. 
E  mò  el  le  sent  pussee  che  V  è  in  malora. 
Àlmanch  per  Tavvegnì  T  ave. ss  giudizi 
De  no  lassass  mai  pu  lira  la  gora 
De  fa  simel  conlralt  :  ma  con  tant  prceuv 
El  torna  a  impiss  de  debet  de  beli  noeuv. 

Senza  cervell  ?  riialcohsejaa  resgió! 
Pois  per  timor  de  no  andà  in  tocch  affacc^ 
Imriazient  de  fa  ricch  i  basti  ozzó, 
Appenna  han  pagaa  i  bceu;  ch'hin  subet  sacc 
De  tegnij ,  e  cercanden  de  mio  , 
Quij  gli' i  dan  per  on  oss:  doppi  vantaggi 
Per  color  de  Saronn  ;  sicché  contralien  t 
Bastrozzen  ;  venden  ;  crompen  e  baratterà. 

Se  gh'han  pceù  on  quej  cavali  bolz  o.mezz  matt. 
Da  quij  de  dà  a  Ciocchiti,  de  quij  carogn 
Che  tceujen  dent  per  gionta  in  di  contratta 
Che  n'hin  bon  de  drova;  nanch  perinsogn, 
Pien  deguarisch,  de  piagh^e  pien  de  nattf 
I  gonzi  de  Soree  che  n'  han  bespgn  ; 
Con  dagh  o  tant  forment  o  tanta  segher 
Qhel  pagheu  come  el  fuss  on  beli  pollcgher. 
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Sie}  come  se  sia,  pur  eh'  el  lira, 
S'el  l'uss  ancb  pesg;  no  glie  D'importa  on  tìgli: 
Hin  bon  de  spend   dusent  o  tresent  lira 
per  on  rozze  ti  ehe  eorr  come  i   formigli  ; 
In  fin  pceù  glie  succed  che  ona  quej  sira? 
O   ona  mattina  7  inabei  ai  fadigh, 
Quell  che  tirava  lant  ?  el   tira  i  stringh  , 
L&ssand  indice  al  pajsan  la  peli  e  i  gringh. 
Insomma  hoo  pari   a  scriv,  hoo  pari  a  dinn  y 
Che,  £e  me  dass  d'inlend  de  dì  tutlcoss; 
Cont  i  rnee  vers  mai  pu  poss  reussinn  ; 
E  voo  a  peri  col   de  fa  nini  romp  i   oss: 
De  la  rest  el  vorav  insci  sentiri n  ; 
Se  podess  verament  vojà  el  me  goss  : 
Quell  eh' hoo  ditt  el  sarav  doma  l'esordi: 
Ghen  vunti  on'  olirà  in  lant  che  me  regordi. 

Perchè  no  paghen  in  l' isless  prozint 
Che  crompen,  sicché  quell  per  el  retard, 
S'  el  ciappa  roba  a  cunt  che  Tara  vint , 
Ghe  le  roett  dqdes,  a  cascia  gajard  ; 
12  mi  7  vedend  sti  usur  7  me  senti  spini 
(Magara  no  avess  nanch  specciaa  insci  lard  ) 
A  supplica  umilment  vosta  zellenza 
Che  a  sii  sconzert  el  metta  provvidenza. 

Quanti  ringraziament  el  gh'avarav; 
Se  con  dò  mila  lira ,  a  dì  sossenn  7 
El  voress  liberà  sti  pover  s'eiav  7 
E  iceuj  fceura  ona  vceulta  de  cpiij  perni  J 
Che  caritaa  florida  la  sarav! 
E  color  che  glie  sciscia  el  sangu  di  venn, 
Guarda  coss' han  avuu  ?  coss' eel  che  vanzen^ 
Pagaj,  e  manda}  luce  al  so  dianzen, 
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E  ch'el  me  disa  on  lurch,  se  noi  glie  Irretiva 
In   quij   so  cunt  on   mondo  d'imbrojer 
In  dann  di  sceupajsan.  Sur  coni,  ch'el  proeuva; 
Ch'el  ved^rk  se  no  glie  cunti  el  ver. 
La  cà  Sellala  ,  i   Zittadin  de  Noeuva , 
El  Papis  hin  vegnuu  del  me  parer  , 
E  cont  el  lemp  frati  de  fa  istess  pance  , 
S' han  de  jutta  i  so  gent  e  sceeud  i  ficc. 

Questa,  a  pensalla,  l'è  la  pu  speditta  ; 
E  pceù  ghe  vceur  on  orden  general , 
Minacciand  ,  stoo  per  dì,  penna  la  villa 
Al  prim  che  erompa  besti  de  sti  tal  : 
Ne  lor  se  fidaraven  per  la  squilla 
D' incorr  la  soa  desgrazia  e  el  criminal: 
Minciòni  minga;  al  prim  che  ghe  dà  dent^ 
La  denonzia  del  lceugh  in  sul  moment. 

Allora  el  vedarav  ì  soeu  massee, 
Che  adess  deslenguen  come  al  so  Jxa  nev , 
A  vanzà  on  poo  de  roba  in  sul  soree; 
Tegnaran  i  buscitt  de  fa  di  allev  , 
Per  ave  in  stalla  senza  spend  danee 
I  so  borni  besli,  che  l'è  òn  gran  solley  ; 
E  in  quatter  o  cinqu  agn  ,  se  la  capilta  ; 
Se  reffen  se  pò  dì  de  mort  a  vitta. 

Mi  Yerament,  riguard  al  meret  so, 
PJo  dovarev  parla  un  ne  in  ben   ne  in  maa  , 
Perchè  hin  canaja  che  i  compagn  gh'hin  nò^ 
E  quest  ghel  disi  perchè  i  hoo  provaa. 
Ma  hoo  mò  de  lassa  sta,  dove  se  pò, 
Doma  per  quest  de  fa  ona  caritaa  ? 
*Vuj  fagliela,  sebben  db  quejghedun 
Che  chi  fa  hen  a  villan;  fa  ben  a  nissua* 
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Ezzellcntissem  scior  ;  sur  cont  Caimm  ; 
Giacche  per  soa  grazia  el  se  compias 
De  senti  on  goff  ?  eh' el  faga  che  i   mee  rimm 
Fossori   giova  a  sta  geni,  segond  el   cas  ; 
E  in  Tisless  lemp  el  pregili   a  compalinim  ; 
Se  coi  mee  lapp  gh'hoo  desturbaa  la  pas. 
E  chi  fornissi  cori  cercagli  V  onor 
D*  ess  in  del  nutiier  di  sceu  servitor. 


Memorial  al  sur  coni  lgnazi  Caimm. 


UaLbaa  Peliscion 

Per  Giovami  Camp  del  Corbatiin  de  Soree , 

testò  e  pajsan  a  posta  de  soa  zellenza  > 

eh'  el   domanda    on    assegn    de    caritaa 

per  i  reson  che  chi  denter  l'ha  espost. 

XJzzdlentissem  scior  7  sont  cliì  ancamò 
Cont  i  mee  solet  Ters  a  fa  el  cercott, 
Ter  vede  de  jutlà ,  dove  se  pò, 
On  avanz  de  sepolcher,  on  carr  rottj 
E  quest  Tè  on  olter  pisonant  di  so  ; 
Che  per  miseria  noi  le  ced  nagolt 
A  quell  de  qualtr  agn  fa,  se  l'ha  memoria  , 
Quell  Cari'  lsepp,  che  Dio  l'abbia  in  gloria, 
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Quest  V  è  on  tal  Giovann  Camp,  on  me  vesiu7 

Che  per  disgrazia  gh'è  toccaa  de  nàss 

In  la  famosa  cà  del  Corbattin  ; 

On  galantomm  però  de  prima  class  -, 

L'è  vun  ch'el  fa  el  tèslò  de  stoppa  e  lin  ? 

E  l'è  fors  V uncgh  de  podè  fidass  ; 

Che  di  testò  se  sa  che  la  pu  part 

Hin  compagn  di  mornee  7  compagn  di  sart. 

Hin  sedes  agn  e  pu  che  V  ha  miee  , 
E  in  se  de  Fi  agn  V  ha  vuu  già  duu  ficeu 
Ch' hin  m  retratt  feltiv  de  lu  e  de  lee  ? 
E  basta   remiraj  per  dì  eh'  hin  soeu  ; 
Bruti  fiuamai  7  malsan ,  mezz  mort  iti  pee  v 
Come   quij  piant  ch'ha  denter  el  cajtceu: 
Per  i   fattezz  hin  simel  a  la  mader; 
E  per  la  sanitaa  compagn  del  pader. 

Sf,o  pover  omm  l'ha  vnu  semper  la  mira 
De    junk  i  sceu  7  fina  die  l'è  staa  san  > 
Su.dand  de  la  mattina  fina  a  sira 
P'.*r  ingegnass  de  guadagnagli  el  pan  ; 
Ma  ira  el  sgobba  dì  e  noce  a  fa  la  tira  , 
Tra  i  strapazz  che  glie  v'ceur  a  fa  el  pajsan? 
L'ha  perduu  la  salut ,  e  l'è  in  d'  on  stat 
De  fa  canta  el  suscipiat  al  curai. 

Quest  l'è  on  asmategh  ch'el  sta  fors  pu  maa; 
E  senza  el  fors  ?  el  sta  pu  inaa  de  vera 
De  quell  tal  Cari*  Isepp  eh*  hoo  nominaa  , 
Con  tutt  ch'el  sia  defferent  de  cera; 
Perchè  quell  ghe  1'  aveva  d'  ospedaa  ) 
E  quest  T  è  grass  in  volt  d'  ona  manera 
Che  noi  par  uanch  de  complession  malsannaj 
Ma  già  l'esterna  pance  vceult  V  inganna. 
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JE  per  el  pu  l'è  d' on  color  (ant  viv, 
Ch'el  tradiss  tult  on  bott  chi  noi  cognoss; 
Jla  vun  che  sappia  cossa  l'è  el  motiv 
De  quell  color  mes'ciaa  d'  endegh  e  ross, 
El  capiss  subet  che  Y  è  on  segn  cattiv  : 
L'  è  el  sangu  che  glie  trascorr  per  la  gran  toss, 
Ch'el  le  slreng  e  el  le  strozza  ;  e  l'è  per  quell 
Che  di  vceult  el  par  ross ,  di  vocult  morell. 

Lu  noi  gli' ha  mai  ona  giornada  bona 
Che  noi  sia  assalii   d' ona  toss  cagna, 
Ona  toss  7  ghe  soo  dì,  talment  barona  ; 
Che  mi  n'  hoo  sentii  minga  la  compagna  ; 
E  questa  no  gli'  è  cas  ch'el  le  bandona , 
Tant  ch'el  se  trceuva  in  ci,  come  in  campagna; 
Lee  el  le  catta  vestii  ,  el  le  calta  in  lece. 
Le  catta  quand  fa  cold  e  quand  fa  ficee. 

Ghe  doo  mi ,  per  vede  de  sollevali , 
Del  sugli   de  regolizia  ,  quand  ghe  l'hoo, 
O  quej   mezza  parpecura  de  erompali , 
Sperand  eh'  el  possa  quielass  on  poo  ; 
Ma  1'  è  tuttuna  ;  e  via  de  refall, 
JSol  se  jutta  mai  pu  ;  l' è  tropp  in  eoo  ; 
E  quand  on  maa  el  cammina  a  perzipizi  f 
Ghe  vceur  olter  che  sugh   de  regolizi. 

E  tanto  pu  in  sta  sort  de  malaltij  , 
Che  nanch  i  mej  dottor,  per  quell  che  vedi, 
Gh'han  minga  la  manera  de  guarij 
Con  tutt  i  so  rizzett  e  i  sceu  remedi  ; 
Ponn  ben  trovagli  la  strada  de  spedij 
On  cinqu  o  ses  agn  prima  (  quest  el  credi  )'f 
]Via  de  conossi  e  savè  andà  al  ripar  7 
Quist  hin  mirteo!  che  se  ved  de  rar» 


Siccliè  doridi,  tra  ch'el  stanta  a  respira, 
Tra  ch'el  bolziss  on  dusent  voeult  al  dì, 
Ch'el  considera  mò  come  el  pò  sia 
Con  tant  raaa  che  ghe  tocca  de  soffrì  ^ 
E  pur  in  mezz  a  quest  el  tira  là, 
Che  no  soo  coni'  el  faga  ano  morì  : 
I/è  propi  vera  quella  gran  rcson  , 
Che  dura  pu   on  carr  rott  che  ne  vun  bon. 

E  sera  ei  lutt ,  el  pu  che  me  sorprend, 
L'è  quell  vede  che  iu  mezz  a  tanti  acciacca 
Quand   ven  la  furugada  di  faccend, 
Per  quant  el   sia  mal  in  gamba  e  tìacch  , 
$ol  se  perd  in  la  polver,  e  el  glie  tend 
Anca  cont  el  pericol  de  restagli  , 
A   confusion   de  tane  poltron  robust, 
Che  come  ponn  sta  in  ozi,  l'è  el  so  gust. 

Sì,  ghe  n' è  de  costor,  che  1'  è  peccaa 
A  no  ciappà  oua  stanga  e  fagli  i  fregi!  j 
Hin  lì  che  mceuren  in  la  povertaa  , 
E   no  s' ingegnen  de  catta   on   impiegh  -> 
Lavoren  per  desgrazia  on  poo  a  l' estaa , 
E  poeù  stari  1)  tvitt  on   inverna  intregh 
A  guarda  in  su,  specciand  de  mett  in  bocca 
Quell  pocch  che  i  domi  guadagnen  con  la  rocca* 

Coment,  anch  ch'abbien  f  ani,  de  sta  a  lo  grclla, 
E  soffrì,  se  l'occorr,  quell  che  se  sia, 
Pur  che  possen  sta.  lì  coi  man  sott  sella 
A  vegnì  vece  in  la  poìtronaria  , 
Che  senza  dubbi  in  sto  paes  l'è  quella 
Che  porla  a  tanci  asnon  la  calaslria  : 
Quest  mò   no  l'è  de  meltes  in  sta  raja  7 
Che  l'è  tutl  el  rovers  de  la  meda j a. 
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E  nonoslant  ci  maa  eli*  el  le  slrangora  ; 
Ch'  el  dovarav  sta  semper  in  reposs  ; 
L'  è  rar  eli'  el  slaga  fermo  ona  quej   ora 
A  quieta  el  so  corp  languid  e  floss  : 
IìU  el  lavora  in  campagna,  e  pceù  ci  lavora 
Anca  al   liree  per  guadagnass  quejcoss 
Dejultà,  com'hoo  diu,  i  sceu  ch'hin  pover, 
E  sora  el   luti  per  no  sentì  rimprover. 

Perchè  i   sagher  bin  senza  compassione 
E   finatanl  che   on  pover  omm  l'è  in  cas 
De  resist  ai  fadigli  ,  de  fa  el  slruson  , 
Allora  lant  a  quij   de  cà  el  ghe  pias; 
Allora  i  coss  vari  ben  ,  gli' è  l' union  , 
L'armonia  tra  de  lor,  e  gli'  è  la  pas  ; 
Ma  s'el  s'inferma  ;  e  che  noi  sia  pu  in  lenna 
De  drova  i   brasc  ;  subel  se  muda  scenna. 

Subet  che   noi  pò  tend  al  lavoieri  , 
Allora  o  che  Lcsogna  eh'  el   sopporta 
On  mondo  de  strapazz   e  d'improperi, 
Perchè  in   color  la  caritaa  l'è  morta, 
O   verament,  per  soffrì  mandi  miseri. 
Mi  glie  direv  eh' el  se  catlass  la  porta, 
E  ghe  sicuri  con  sto  me  consej 
Ch'el   trovava  in   di  strani  de  sta  mej. 

No  diroo  minga  che  faran  T  istess 
Con  sto  tal  che  gh'ha  l'asma  i  sceu  parente 
"Via  de  quej  paioli   che  possen  ess 
On  poo  piccant,  del  rest  hin  bona  gent  : 
Ma  glie  n' è  tanti  (insci   no  ghen  fudess  ) 
Che  gh'han  on  cceur  de  ligher  verament, 
On  cceur  crudel  a  on  segn ,  che  ghe  prolesti 
Che  fan  manch  cunt  di  omen  che  di  besti. 


Se  malarà7  per  moeud  de  dì  ?  ona  vacca  f 
On  manzelt  7  on  vedell  7  ona  bustina  ; 
Se  ccrr  in  pressa  a  tceu.  de  la  triacca7 
Se  va  a  Saronn  a  tceugh  la  medesina: 
E  se  l'è  on   ornra,  no  ghe  n  importa  ou'  acca  ì 
Anca  ch'el  vaga  in  ultema  ruma: 
Costen  sossenn   i  besli   (disen  lor), 
E  i  omen  nassen  senza  spend  on  bor. 

S'hin  pceù.  donn  che  se  mala  7  pover  donn  l 
La  pu  part  hin   trattaa  pesg  che  né  i  cagn  ; 
Gh'hin  contra  tucc  7  no  ghen  fan  mai  de  bonn7 
E  se  patissen  7  Fé  doma  so   dagn  ; 
]Nè  el  speziee  7  né  el   medegh  de   Saronn 
Ghe  troeuven  mai  pu  el  cant  de  fa  guadagna 
Mssun  ghe  va  a  trovaj7  nissun  s'insogna 
De  fagli  la  servitù  che  glie  besogna. 

E  zeri  resgió  (  canaja  marcadetla  !  ) 
Se  no  basta  d' avegh  minga  de  cura 
E  de  no  fa  quij  coss  che  ghe  s' aspetta 
Per  obblegh  de  giustizia  e  de  natura 7 
I  legnen  lì   talmenl  a  la  dielta7 
Che  quejghedunn  van  in  la  sepoltura 
Fors  pussee  per  la  farn7  de  quell  che  sia 
Per  effett  de  11111' olirà  malattia. 

Tutta  la  sova  cura  la  consist 
In  dagli  quej  gott  de  brceud  amalastant 
Quand  veden  che  no  poden  pu  resisi  ; 
E  clie  ghe  manca  el  fìaa  de  lanl  in  tanf? 
Quand  el  curat  el  glie  consegna  el  Crisi 7 
E  ch'el  ghe  dà  el  bondì  con  l'oli  sani  ? 
Quand  in  sostanza  per  spiegamm  pu  presi  ^ 
Hin  pu  de  Folter  mond  che  né  de  quest. 
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Pover  donn  desgraziaa  !  Cossa  gli'  è  vars 
El   so  drovà  la  zappa,  el  so  struziass, 
Se  per  la  paga  di  sudor  eh'  han  spars  ; 
In   ultem  se  redusen  a  sii  pass  7 
Ch' el  mangia  che  ghe  dan  l'è  tal  meni  scars 
Che  no  ghe  n' han  assee  de  sostentass, 
E  no  gh'han  nanca  ondi  ?  prima  che  mceuren, 
De  podè  sagollass  lina  che  vceuren! 

E  sti   resgió  canaja ,  coni' hoo  ditt; 
Se  quej  glie  duri  ghe  parla  intorno  a  quest 
A   favor  de  quij   pover  derelitt  7 
Gh'han  subet  milla  scus?  milla  pretesta 
Ghe  comenzen  a  di  eh' hin  poveritt, 
E   che  a  stragi à  la  roba  se  fa  prest  ; 
Ch'Ili n  paricc  a  mangia;  che  n'han  faa  pocca, 
Perchè  la  venden  de  ciappa  la  ciocca. 

Sii  poveritt  doma  per  dà  sollev 
A  chi   ha  rancaa  tutt  Tann  cont  i  sceu  brasc 
(A  sti   balander  ghe  respondarev) , 
Ma  minga  pover  per  empì  el  bottasc 
A  ca  de  1'  ost  ?  dove  se  mangia  e  bev 
Tutt  el  sudor  e  ci  sangu  di  pover  strasc 
Ch' Jian  fadigaa  7  senza  cavami  olir  ulil, 
Che  quell   d* impì  la  panscia  a  tane    desutel. 

Hoo  faa  sta  digression  ;  sur  cont  Caimm, 
Minga  per  mormora  né  per  fa  tort 
Ai   mee  compatriott  ;  ma  per  esprimili 
Ch'  hin  i  vilìan  de  la  cattiva  sort  ; 
E  in  1'  isless  temp  per  fa  che  sii  mee  rimm 
Sien  avvaloraa  d'  on  moliv  fort  7 
Come  1'  è  quest  ?  per  ess  pussee  sicur 
W  ayell  condiscendent  ai  mee  premur. 


Chi  l'è  supeiìol  che  seguitla  iiìanz 
A   di  piagh  soia  piagh  ;  a  cuntà  su 
Tucc  quant  mai  hin  del  fati  i  circostanz  ; 
Che  senza  dtibhi  i  e  capiss  aneli  3u  ; 
%  de  miseri  glie  n*  hoo  ditt  d'avanz, 
Senza  che  cerca  de  seccali  de  pu  ; 
Pertant  adess  me  laccaroo  al  mazziss: 
Vedi  chf  ti  rid  ;  V  è  segn  eh*  el  me  capiss. 

Ezzellenza,  già  el  sa  che  i  mee  descors, 
Generalment  p&rland ,  fórnissen  tucc 
A  da  stoccad  7  e  domanda  soccors 
Per  quij  che  no  glie  n'ha  per  el  gran  succ  1 
E  che  per  quell  me  lacchi  a  di  borni  bors> 
M'intendi  a  quij   che  gh'ha  la  pilla  a  mucc; 
Ma  che  insemina  a  la  pilla  gh'  han  però 
On  cceur  tender  e  dolz  come  1'  è  el  so. 

L'  è  mò  giust  quell  che  cerchi  ;  Car  sur  cont^ 
L'è  mò  giust  quell  che  cerchi  ?  e  ch'el  me  scusa 
Se  per  incomodali  sont  semper  pront  y 
Quand  la  capitta  y  a  meli  in  ball  la  Musa  : 
Ma  eh7  el  retegna  poeù  che  su  sto  pont 
Quell  de  min  duu  eh'  è  pussee  degn  d'accusa 
Sont  minga  mi  ;  1'  è  lu  ;  sur  cont  Ignazi , 
Per  ess  tropp  facil  a  conced  i  grazi. 

Ghe  cerchi  donch,  già  che  l'è  tant  cortes  ; 
Quejcoss  anch  per  sto  pover  ammalaa  ) 
Ona  quej  bagattella  in  fin  del  mes; 
Com' el  fa  con  tanci  olter  de  Turaa  ; 
Com'  el  fa  con  paricc  de  sto  paes 
Ch'  el  ghe  fa  dà  ogni  mes  la  caritaa 
A  tanci  inabel  che  no  gh'  han  risorsa 
Se  no  ghen  catten  de  la  soya  borsa. 


Senza  melt  queìl  eh'  el  dark  via  appos? 
Che  1'  è  tra  i  carilaa  la  pu  florida  , 
Senza  i  dott  eh' el  despensa  a  luce  i  spos, 
Idesl  a  quij  tosami  che  se  marida  ; 
Che  se  noi  fudess  lu  el  papa  pietos  7 
Per  i   pu  pover  la  sarav  fenida  y 
Che  no  se  podaraven  scoeud  la  bramrTia 
Ch'  han  tucc  i  femmen  de  deventà   mamma. 

Quist  hin  esempi  che  me  fa  ^oragg^ 
E  per  lari  t  soo  eossa  me  poss  promelt 
De  la  bontaa  d'  on  simel  £ersonagg 
Che  fa  limosen  pubblegu  e  secrclt: 
Poss  sperà  donca  che  V  isless  vantagg 
1/  abbia  de  god  anca  sto  poverett  , 
E  eh/  el  glie  farà  da  del  sur  Sciceu 
Ogni   (ani  anca  a  lu  el  so  palpirceu. 

Che  beli  sollev  per  st'  omm  a  podè  scceud 
Doma  on  qucjcoss  !   Glie  parirav  d'essricch; 
El   podarav  tane  vceult  mangia  a  so  niceud. 
Senza  che  i  sceu  podessen  inebigh  ; 
El  gli'  avarav  de  fass  on  poo  de  brceud 
De  lant  in  tant  e  mojà  dent  quej  miceli  j 
Che  l'ha  propi  besogn  de  muda  past 
Per  el  so  slomegh  che  Y  è  già  mezz  guast. 

Diversament  besogna  che  tutt  l'ann 
El  se  sforza  a  mangia  quell  che  yen  yen, 
Come  sarav  fasoeu ,  scisger ,  basgiann, 
Che,  per  lu  tant,  hin  tossegh  e  velen  7 
Tucc  coss  che  jutlen  a  fagh  cress  1'  affami 
OJter  che  poceh  ;  in  scambi  de  fagh  ben; 
E  de  maross  condii  con  T  oeuli  ransc 
Par  fona  de  tra  a  tsrra,  on  corp  mastransc* 
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Siccliè  dorica  (già  el  sent  )  el  cas  1'  è  brult, 
E  per  queìl  m' è  duvis  d'ave  reson  ; 
Se  domandi  pielaa  7  soccors  ;  ajutt 
De  lu  ;  zellenza,  che  l'è  el  so  patron, 
De  lu  che  P  è  despost  a  fa  de  tutt 
Inanz  che  lassa  on  omm  in  abbandon  : 
Se  tratta  de  soccorr  on  pover  rozz 
Che   tant  e  tant  l'ha  de  fa  pocch  veggiozz. 

E  gli'  è  pceu  quest  de  bon  ch'el  julta  yun 
Che  per  ì  sceu  deport  el  le  meritta  ; 
On  omm  che  mej   de  quest  no  gh'è  nissun 
Per  i  costumm  ,  per  la  bontaa  de  vitta  7 
On  omm  che  Pè  l'esempi  del  coraun  > 
Degn  à1  ess  ciamaa  quell  ver  Israelitla 
In  quo  doìus  non  est  :  soltman  ?  doppiezz 
Hin   coss  che  doma  el  noni  ghe  fa  ribrezz. 

E  per  cognoss  se  P  è  dabbe'  assossenn  7 
Basta  vede  che  mai  el  se  impazienta  ? 
Aneli  ch'el  se  troeuya  in  mezz  a  on  mar  de  peni| 
Per  la  miseria  e  el  maa  eh*  el  le  tormenta  : 
Lu  el   gh'ha  scars  i  disna,  pu  scars  i  scenn, 
E  pur  la  sova  bocca  P  è  contenta  ; 
Affanr  y  disprezz  ;  miseri  ;  luce  sii  robb 
Lu  i  e  sopporta  come  on  olter  Jobb. 

Lu  fa  dagn  in  campagna,  roba  legn, 
Roba  frutt  y  fa  despresi  7  guarda  el  ciel  ! 
Ghe  se  pò  dà  magara  anca  in  consegna 
Ooell  che  se  sia  ,  che  noi  tocca  on  pel  : 
E  no  Pè  minga  pocch  trova  on' insegna 
De  vil'an  galantomen  e  fedel  ; 
E  se  ghe  ii'è,hinmoschbianch,che,s'hoo  de  dilla, 
Se  slama  a  troyaim  yupa,  in  tresent  miìla, 
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E  quest  apponi  l'è  quella  mosca  bianca 
Che  me  tra  locch  ;  perchè  cognossi  a  fond 
De  che  taj  V  è  el  villan  7  che  no  ghe  manca 
El   minem  vizi  che  se  trceitva  al   monti  ; 
E  quest  ghel  disi  mi  per  cossa  franca  ; 
E  no  gh'  è  de  rebatt  né  de  respond 
A  yun  che  sappia  cossa  gh'è  de  nceuv 
E  che  a  on   besogn  l'è  pront  a  dann  i  prceuv* 
Quest  le  on  omm  del  Signor, quiett?  devoti, 
Che  tend  a  senti  mess  e  a  dì  rosari  ; 
L'è  vun  che  no  s'intriga  de  nagotl  ? 
Se  trassen  anch  Soree  coi  pitt  a  l'ari; 
Lu  el  respetla  assossenn  i  sacerdott  ? 
Minga  come  ceri  birbi  temerari 
Che  ?  inscambi  d' ubbedij  e  d' onoraj  ; 
Tenten   la  strada  de  podè  coppa). 

A.h  !  sì  'y  besogna  che  ghe  cunla  anch  questa* 
Già  che  sont  a  lavo  y  come  dis  quell  : 
Vun   de  sii   dì  voreven   faram  la  festa } 
Idcst  voreven  famm  giontà  la   peli  ; 
E  l'è  cossa  tant  ciara  e  manifesta 
Che  s'è  veduu  de  tanci  el  trabucchell  • 
E  se  noi  tiren  via  pesg  che  in  pressa 
Forniva  de  componn  e  de  dì  messa. 

Che  quand  ghe  pensi  ;   perdarev  la  scrima 
Contra  sta  razza  indegna  de  villan  ; 
E  se  no  fussen  sott  a  cà  Caima  ; 
Vorev  propi  faj  corr  a  Marian  , 
Per  insegnagh  se  quella  Y  è  la  stima 
Che  professen  ai  pret  so  cappellan  , 
E  s'  han  de  fa  costor  sta  sort  de  sfris 
A.  vun  che  sempej;  \  h%  trattaa  àJ  amù, 
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Basia,  già  me  reservi  a  lemp  e  Iceugh 
A  spiegagli  mej   quell  che  ni'  è  succeduti  : 
Adess  no  nielli   tanta  carna  a  fceugh  7 
Per  no  fa  ciaccer  de  seccass  tucc  duu; 
Ma  el  sentirà,  sì  ;  el   sentirà   on  beli  giceugh 
Che  m'ha  faa  sti  villan  hecchifojuu  j, 
Adess  gli' è  quell  del  rantegh  che  me  premiti^ 
E  peeù  riguard  a  quest  desconaremm* 

Tornand   a  nun  >  se  fussen  minga  assee 
I  bonn  informazion  de  Meneghin  ? 
Ch'el  domanda  pur  cunt  ui  soeti  massee 
Cossa  l' è  sto  Giovann  del   Corbattin  ; 
Che  tucc  del  prim  a  Tultem  de  Soree 
Chen  faran  panegiregh  senza  fin  ; 
Con  palt  però  che  noi  domanda  a  T  ost  > 
Perchè  quell  el  dirà  tutt  a  V  oppost. 

Che  s'el  fudess  ona  balandra,  on  scrocchi 
O  veranient  on  quej  oslariatt 
(  Che   tra  i  villan  sen  trceuva  minga  pocch  ); 
Per  brio  !  no  sarev  minga  insci  matt 
A   lambiccane  ni  la  crappa  e  fa  el  pilocch 
Per  fomentagli  i  vizi  :  quest  V  è  on  fatt 
Che  no  ni' è  mai  piasuu  cont  i  rnee  vers 
A  fa  el  parcurador  di  caus  pers. 

Va  ben  tuttcoss  (el  me  respondarà), 
Ma  el  Peliscion  1'  è  on  poo  d'  ona  seccada  ^ 
Masseur  che  on  olter  d(?  l'istessa  cà 
El  god  aneli  lu  el  vantagg  de  la  mesada^ 
E  che  per  conseguenza  el  pò  falla 
A  dispensa  a  Soree  tutta  l'entradà, 
Vojà  i  granee  per  lor,  vojà  i  saccocc  f 
E  vend  anca  i  cavai  cont  i  carrocc. 

Voi  $h  S 
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Veramente  s' hoo  de  dilla  tal  e  qual 
Volzava  minga  a  metterti  in  sto  impegn  ? 
Kè  a  presentagli  sto  me  memorial  ; 
Per  no  pari  importilo  fauna  de  scgn  • 
Ma  rifleltend  che  Tè  insci  liberal  7 
E  che  l' è  daa  del  ciel  per  el   soslegn 
Ui  pover  gent  ,  hoo  diti   tra  de  mi   stess: 
Andemm  pur  là  ancamò  ;   cossa  pò  vess? 

E   luti  pien  de  coragg  in  si'  occorrenza 
À  sto   memorial,  va  pur  ;  gli1  hoo  ditt, 
Sì  ,  va  liberamene  de  st'  ezzellenza  ? 
Che  no  te  gli'  andaree  senza  profili: 
Te  mandi  d'  on  gran  scior  pien  de  clemenza, 
Te   mandi  del  papà  di  poverilt; 
Basta  cerca,  s'  olten  quell  che  se  vceur  ; 
L'è  grand  d'entrada  e  pnssee  grand  de  crcur. 

De  sii  niee  supplegh  glie  n'hoo  già  daa  tre, 
E   de  sii   Ire   no  glie  n'è  staa   nanch  vuna 
(  Per  soa  bontaa  ,  minga  per  me  savè  ) 
Che  possa  dì  d' ess  tornaa  indice  digiuna  ; 
E  con  pussee  reson  speri  d'  ave 
In  d'  on  cas  de  sta  sort  egual   fortuna  ; 
Speri  on  decreti  propizi  che  me  diga 
Che  T  ha  frutlaa  quejcoss  sta  mia  fadign. 

Olirà  che  glie  prometti  d' omm  d' onor 
Che  T  avara  quatter  personn  de  pu 
Che  se  regordaran  de  tucc  i  or 
De  fa  borni'  opra  appress  a  quell  là  su  , 
E  de  quest  garantissi  mi  per  lor  7 
Che  tucc  i  so  premur  saran  per  Ili  j 
Per  ottegnigh  de  quell  eh'  el  glie  dispensa 
Duplicada  ceat  voeult  h  ricompensa. 
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E  se  el   Signor  el  ne  proponi]   de  cred 
Tant  iti  la  nceuva  legg  quaut  in  la  vcggia, 
Ch' el  darà  del  sicur  la  soa  merzed 
Anca  a  chi   dà  doma  on  poo  d'acqua  f reggi  a 
Ai  pover  sitibond  (e  l'è  de  fed  )  7 
Chi  podarà  comprend  coss'  el  pareggia 
À  chi  ha  come  in  la  bella  usanza 
De  dà  ai  pover  lult  quell  che  soravanza  ? 

Defatt  s^  speri  anmì ,  come  sensal  ; 
Oller  eh' el  sold  per  lira  in  pagament 
De  sii  me  e  pocch  otlav,  cossa  sarai 
El  premi   eh' el  darà  infallibilmerit 
A  vun  che  metta  f ceni  a  el  capital 
Per  dà  ai  sceu  pover  el  sostentarci  cnt  ? 
Ah!  che  quest  Ve  on  impiegh  faa  su  d'ori  bancb 
Che  noi  falliss  mai  pu;  noi  yen  p.u  al  tnanch. 


Al  sur  coni  Ignazt  Ccrìmm* 

Scusa  per  no  podè  fa  ceri  sfers 
comandali  de  hi. 

•HjI  vceur  metterci,  zellenza,  ind'on  impegn 
Che  }  per  mi  tant ,  adess  l'è  on  poo  tropp  gross  i 
Tso  poss  che  ringraziali  7  perchè  1'  è  segn 
Ch' el  me  stima  per  vun  bon  de  quejcoss. 

No  poss  che  ringraziali   e  nienl  de  pu  ; 
Me  rincress  tant  de  no  posse  ubbedill  : 
Già  el  sa  eh  sur  cont  cossa  fare v  per  lu  % 
Se  fuss  in  positura  de  servili. 


Foo  minga  adess  per  rinfacciagli  ,  ma  quand 
1/  è  staa  clie  l'ha  yuu  geni   d'  on  sonelt  ; 
Senza  eh' el  se  spiegass  con  di  comand, 
O  ben  o  maa>  1'  hoo  mai  lassaa  imperfett. 

L/ isless  farev  anmò  ?  cliè  l' intenzion 
E  el   coeur  glie  1'  hoo  de  fa  slo  pocch  piasè 
A  chi  professi   on  carr  d' obhligazion  ; 
Ma  no  poss  minga ?  e  glie  diroo  ci  perchè., 

L'è  pu  cTon  ann  e  rnezz  che  hoo  persia  seri  ma, 
E  no  trceuvi  pu  el  cu  ut  de  mett  giò  on  vers  3 
Ohe  metti   on' ora  inanz  trova  ona  rima; 
Ji  poeuhin  rimm  che  no  gli' ha  ne  indrizz  ne  invers. 

Quand  me  regordi  che  per  el  passaa 
Tutt  quell   che  me  metteva  in  eoo  de  fi, 
Ghen  reussiva  e  con   facilitaa, 
Senza  masna  el  ccrvcll  col  tropp  pensa! 

L'  è  vera  ch'eren  vers  come  se  sia , 
Ma  con  tutt  quest  piaseven  a  la  gent 
Cli'  aveven  gust  d'  avemm  in  compagnia 
Per  famm  dì  su  on  quej  me  componi metti. 
Vuj   mett  che  fors  ghen  sarà  staa  de  quij 
Che  già  m'avaran  faa  l'adulator, 
Mostrane!   snl  volt  d'ave  piasè  a  sentij  ; 
E  pos  ai  spali  me  l'àvaràn  daa  lor. 

Ma  mi  ;  che  fassen  }  che  disessen  pur 
Sta  razza  tradì  torà  de  persomi  y 
Aneli  che  capiss  quej  vceulta  i  so  ngur, 
Ko  lassava  per  quest ?  nò,  de  componn. 

Foo  cunt  che  per  cusì  la  bocca  a  tucc 
On  poo  difficoltosa  l'è  l'impresa: 
Glie  vceur  del  reff  sossenn  e  sossenn  gucc  ? 
Sicché  ;  diremm?  no  porta  nanch  la  spesa. 
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Per  el  rcstant  el  ma  neh  che  me  dà  penna 
flirt  sti  mincionarij  :   el  me  rincress,' 
Come  gh' hoo  diti,  doma  che  quella  venna 
Ch' èva  ona  vanita  ;  glie  Y  hoo  minga  adess. 

Chi  non  usa  7  desusa  ;  l'è  pur  vera: 
Hoo  comenzaa  a  fa  Y  asen  ;  quest  l'è  assee 
De. fa  che  per  on  pezz  nissun  glie  spera 
]N aneli  on  para  de  vers  di  fatti  mee. 

Tanto  pu  adess  ch'el  m'ha  caltaa  in  d'oii*  ora 
Che  ?  a  digli   la  veritaa,  no  soni  pu   mi: 
Soni  rabbiaa  7  sont  stremii  ?  sont  sott  e  gora 
Per  el  sessantanceuv  eh'  ha  de  vegnì. 

Se  T  è  vera  che  i   desma  han  d'  andà  a  spass ^ 
S'ciavo  sur  vers,  s'ciavo  sur  Meneghini 
Glie  vceur  olter  che  Mus  e  che  Parnass 
A  vun  che  sia  ridott  in  sanquintin. 

Calava  giust  sta  poca  per  reciocch 
D'  on  nuiner  senza  numer  de  travaj  ; 
E  travaj-,  glie  soo  di  ;  minga  de  pocch  y 
Che  metten  s'eess  doma  a  senti  a  cuntaj. 

Per  di  nei  o  bacch  !  se  me  succed  aneli  quest  ^ 
Lassand  de  part  i  hurla  ;  soni  in  strada  -% 
Sont  giustaa  ?  come  disen ,  per  i  fest  , 
Perchè  consist  la  tutta  la  mia  entrada. 

Oh!(diranmò)  te  gli' ee  on  massee  a  Scesa^ 
Ch'  el  paga  vinliquatler  moe-usg  de  gran  : 
Bon  negozi  !  Y  è  quell  che  m' ha  strappaa 
Domain  cinqu  agn  the  l'ha  mangiaa  el  me  pan. 

Hin  d'  ona  certa  stampa  de  ficciavol 
Che  quand   capiten  sott  a  vun  tropp  bon  T 
Che  no  je  manda  subet  al  diavol  } 
Se  strappen  lor  ,  e  strappen  el  patron. 

5* 
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Ch'  ci  giudica  ino  lu;  sur  coni  Tgnazi  , 
Se  poss  servili  per  quell  ch'el  m' lia  faa  scriv, 
Cont  avegh  inimincnl  sii   poccli  dcsgrazi  ? 
Che  asquas  asquas  sou  pussce  mort    che  viv. 

E   pccù,  se  ini  accctlass  tal  incombenza } 
Vorev  fa  la  figura  del  Cai  olla  ; 
E  in  fin  se  pentirav  vostra  zellenza 
D'  avella  dada  a  vini  bon  de  nagotta. 

Lu  sì  cbe  senza  scriv  in  milanes 
El  pò  respondcgh  con  di  vers  latin  ; 
O  ver  amen  t  in  menegbin  franzes, 
E  fass  pu  onor  cbe  on   nosler  menegbin. 

El  podarav  respondegb  in  todesch  • 
Ma  me  figuri  eh'  el  sarà  on  lenguacc 
Cbe  corrotl  l'avara  de  1' arabesch  ; 
E  noi  s' intendark  nient  affacc. 

Basta  eli'  el  me  perdona;  ma  per  mi 
De  slo  boccon  d' impegn  vuj  stammenfceura  $ 
"Vuj  minga  cbe  la  gent  abbien  de  dì 
Cbe  on  asen  ci  vceur  fa  el  cavali  de  scceura. 
Cbe  mì;  coni' boo  de  dilla  ciara  e  netta  ; 
Anch  cbe  fuss  come  prima  in  esercizi, 
Kanmò  vorev  ris'ciamm  scriv  a  on  poetla, 
Che  el  parirav  eh'  avess  perduti  el  giudizi. 

A  mi  me  rincress  mandi    cbe  su  la  faccia 
Me  dagben  el  me  titol  d' ignorante 
De  quell  the  me  rincressa  incorr  la  taccia 
D' on  supponent  o  pur  d' on  petulante 

De  falt  cbe  presonzion  sarav  la  mia  , 
Se  voress  coi  mee  vers  damm  a  d'intend 
De  respond  a  on  omon  che  in  poesia, 
Ite  quell  che  senti  e  yedi  ;  l'è  stupend? 
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Quand  lioo  capii  con  chi   cva  de  compett 
Hoo  ditt  stibel  tra  mi:  no  voo  pu  inanzj 
Per  sta  a  coppella  con  de  sii  soggett 
Glie  vceur  di  Magg  ■    di  Baleslrce,  di   Tanz. 

Hoo  leggimi  con  gran  gust  qui]  so  quartinn, 
E  segond  el  me  pocch  inlendiment 
Hin  tant  bej  clic  no  poss  foni  de  dinn  : 
Capissi  che  F  e  on  omm  de  gran  lalent. 

E  soo  de  pu  che  in  milanes  1'  ha  scritt 
Àssee   de  fa  stampa  di  volnmm  gross  : 
E  pceà  già  ^  coss'occorr?  Come  s'è  dilt 
Don  Gerolom  Biragh,  s'è  dilt  tuttcoss. 

Mi  noi  cognossi   minga,  iclcst  de  vista ; 
Ma  el  cognossi   de  fama  tant  ch<*  basta  ; 
Se  no  m'inganni,  l'ha  de  vess  lcggisla  ; 
E  on  bon  caval'ier  de  bona  pasta. 

Àlmanch  podess  cognossel,  che  vorey 
Propi  con  gratula  nini  cont  i  f  alt  sceu  ; 
E  insci  sottvia  ghe  domandarev 
Se  mai  el  voress  vend  quell  so  vignceu. 

L'è  ben  onpoopiscinin;per  quell ch'hoo  intes; 
Ma  el  fa  nagott  j  per  mi  eh'  el  le  sia  pur 
Coni' el  vceur  Ili:  l'è  mej  dà  el  eoo  in  di  sces, 
De  quel!  che  sia  dall  dealer  in  di  mur. 

Sai  perchè  disi  insci?  Perchè  in  tal  cas 
Che  me  fasseu  teeù  ci  boria  de  Soree; 
Quella  1  ■  è  giust  on'  aria  che  me  pias 
Tant  come  questa  e  fors  on  poo  pussee. 

E  la  sarav  segond  i  mee  besogn 
Tant  present  che  fu  tur  giust  a  dover  ; 
Tanto  pu  de  vendembia,  che  a  Coioga 
El  gh'è  fceara  sto  bon  cavsd'ier. 
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Chi  fors  el  ridarà  :  cV  el  vaga  a  pian  : 
No  gli'  e  de  rid  su  sto  parlicolar. 
di'  el  rifletta  in  che  Iceugh  sont  cappellai] , 
E  de  che  santa  sont  el   titolar. 

De  resoti  V  è  ben  li  dove  confidi 
E  dove  foo  el  me  cunt  de  repellamtn  : 
Che  faglieli  come  vceuren  •   mi  men  ridi  ; 
Nanca  per  quest  no  moriroo  de  famm. 

On  pezz  a  cà  d'  on  sci  or  7  on   olter  pezz 
A  cà  d'  on  olter  ;  e  s'eiavo  j  a  lor  tocca 
Soccorr  on  pover  pret  ch*  è  mai  staa  avvezz; 
De  che  1'  è  inond  ;  a  fa  pati  la  bocca. 

D'  amis  me  par  d'  aveghen  quejghedun  ; 
E  luce  de  cocur  ;  luce  de  la  bona  lesg  ; 
De  quij   che  no  descascia  mai  nissun  , 
No  soo  pceù  mi  che  gli'  hoo  sti  privilesg. 

El  pu  che  sia  P  è  de  cerca  quej  Iceugh 
Dove  se  sa  che  tutta  la  manina 
Senza  mai  refudà  lavora  el   cceugh  ; 
Dove  la  va  de  quatter  in  cusina. 

E  grazia  al  ciel  dove  andaroo  a  melt  già 
Faroo  vede  cossa  sont  bon  de  fa  ; 
Già  zerimoni  mi  no  soo  fann  nò  ; 
E  mangi  aneli  che  no  disen  de  mangia. 

Me  diran  ben  cavalier  del  denc  ; 
Che  mei  disen  y  e  ben  ?  cossa  fa  quell  ? 
Intantafina  mi  vegnaroo  lene, 
E  senza  spend  faroo  tira  la  peli. 

E  pceù  gli'  hoo  ona  reson  dove  me  scusi , 
E  l'è  che  no  Tè  minga  on  disonor 
Che  faga  al  personal  ;  gh'è  di  olter  musi 
Mej  che  né  ci  mi  che  fan  V  istess  anch  lor. 
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ìn  somma  per  formila  in  do  paro]]  7 
On  sconcert  1'  ha  de  vess  lutt  el  me  ajutt  : 
iV  occorr  che  disen  ;  via  che  a  l'oss  del  coli, 
Per  el  restant  gli' è  el  so  remedi  a  ttitt. 

Con  sti  ciacce-r  intani  tremi   de  frecc, 
E  de  maross  sont  iocch  come  ona  tappa; 
Hin  già  sett  or;  l'è  vora  d'anda  in  lece, 
Inlant  ch'hoo  on  poo  de  sogn,che  noi  me  scappa! 

Anzi  capissi  eh' el  maggior  piasè 
Che  al  present  poda  fa  ai  sur  coni  Caimin  y 
Benché  el  disa  nagott  ,  Y  è  de  tasè  , 
Che  ìu  1'  è  sluff  e  noi  vceur  olter  rimisi* 

Donch  tasi  lì  mortificai*  e  confus 
Per  no  aveìl  ubbedii  in   quell   tant  ch'el  vceur  $ 
di'  el  me  perdona  ;  glie  foo  rnilla  scus  ; 
Yorev  almanch  eh'  el  me  vedess  el  cceur. 

Intant  el  preghi   quant  mai  poss  pregali 
Che  noi   me  vaga  in  collera  per.  cjuest: 
E  fìnalment  fornissi  de  seccali 
Con   dagli   in  Y  istess  temp  anca  i  bonn  fest, 

No  mancarà   occasion  de  desmosti-anim 
In  tutl' olter  che  sont  e  che  saront  ? 
Se  per  tal  noi  reftida  d'  aceettamm^ 
Servi tor  umclissem  del  sur  cont. 


9° 

Versione  dello  Slabat  Ma  ter. 
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l_ja  Madonna  in  alt  pielos 
La  guardava  el  so  car  los 
Gli*  el  pendeva  de  la  eros. 

La  soa  anima  1'  è  stada 
Anca  quella  tormentada 
E  fenda  <T  ona  spada. 

L'  èva  in  cas  de  manca  via 
Per  la  gran  malinconia 
La  gran  Mader  del  Messia. 

De  ver  cceur  la  sospirava 
Tucc  i  voeul t  che  la  guardava 
El  ficeu  che  tormentava. 

Chi  sarav  in  st-  occasi on 
Che  ;  vedend  tanta  afdizion  f 
No  piangess  per  compassion  ? 

In  quéll  slat  vun  eh'  avess  visi 
La  Madonna  e  Gesù  Crisi  ; 
Senza  piang  podel  resist  ? 

I  peccaa  de  tanta  gent, 
E  di  mee  prenzipalment  ; 
Del   Signor  hin  staa  el  torment. 

L'ha  veduu   destes  su  on  lega 
Quell   so  car  unegh  sostegn 
Che  l'amava  a  V  ultem   segn. 

Oh  gran  Mader  ;  tutta  amor  ? 
Sti   mee  ceucc  fej   piang  aneli  lov 
Per  dolor  del  vost  dolor. 

Sto  me  cceur  in  fi  ani  meli  vu  , 
Perchè  possa  ama  Gesù;, 
E  che  sia  lult  de  lù. 


91 

Ah  !  vorev  che  se  scolpiss 
ìn  mi  i  piagli  del  Crocei! ss  ? 
E  in   mi  s tasse n  se m per  (iss. 

Del  vost  tos  ,  ch'el  s'  è  degnaa 
De  soffrì  per  mi.tant  maa? 
Di  so  perni  fé  ni  meri  iiiitaa. 

Con  va  fee  che  piangia  anmì 
El  Signor  eh'  han  faa  morì  ; 
Senza  mai  desroeU  ou  dì. 
Sul  Calvari  vorev  e  ss  , 
di'  el  sarav  el  lemp  adess 
De  sta  là  a  piangev  appress. 

Oh  gran  Vergi  ri  7  no  guardee 
Che  sia  staa  vun  di  giudèe  \ 
Giust  per  qnest  femm  piang  pussee. 

Fee  che  anmì  per  me  confort 
Possa  ave  la  bella  sort 
D'  ess  a  part  de  quella  mort  \ 

Fee  che  sia  anmì  ferii  7 
E  el  raè  cceur  tutt  imbibii 
De  quell  sangu  che  gli7  è  sortii. 
Cara  Vergin  .  femm  servizi  ; 
No  lassemm  apdà  in  perdi  zi 
In  quell  dì  del  gran  giudizi. 

Oh  ;  Signor  7  quand  vegnark 
Quell  gran  pont  de  muda  ca, 
Per  mezz  so  femm  trionfa. 

Quand  sto  corp  T  andark  in  fin7 
Fee  che  in  ciel  coi  Serafin 
Possa  slagh  anch  Meneghin. 


POESIE 

DI 

FRANCESCO  SELLATI, 
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Per  onomastico. 
Sui  nomm  de  parìcc  sant  che  gli  ha  la  gent. 


Q. 


ruij  di'  ha  faa  i  taccoin  antigament 
Gh'  han  casciaa  dent  i  sant  per  devozion  ; 
Ma  s'  è  veduti  che  a  pocch  a  pocch  la  gent 
La  gh'  ha  faa  su  la  sova  conclusion 
Sul  noni  di  sant  e  sora  el  temp  che  vegnen, 
Intrédusend  di  usanz  che  se  mantegnen. 

La  festa  di  grubbian  e  desgarbaa 
L'è  sant  Brugnon  ?  sant  Rustegh  e  sant  Satter: 
Sant  Mattee  e  sant  "Vicenz  se  sa  ch'hin  faa 
Per  quij  ch'hin  tócch  in  del  nomine  piiter  : 
Santa  Teccola  e  santa  Lisabettà 
Hin  per  ona  rateila  e  ona  sabelta. 

Quella   di  firagnocch  e  di  tarjucch 
L'è  san  Gervas  e  l'è  sant  Tini0tee  : 
Quella  di  ciaj  7  di  goff ,  di  roammalucch 
Sant  Giorg,  sant  Semplizian  e  sant  Tadee* 
Sant  Cornèli  l'è  quella  di  mari: 
E  quella  di  Innozent  1'  è  mia  de  mi* 

Sant  Mansuett  e  so  f  rad  eli  sant  Plazet 
L'  è  el  dì  di  pappatas  eh'  hin  tutta  flemma  : 
Santa  Savina,  sant  Modest  ?  sant  Tazet 
L'è  el  dì  di  savi  e  onest;  e  che  gh'han  lemraaì 
Sant  Graziali,  sant  Simon  hin  per  i  spos  : 
Sani  Desideri  V  è  per  i  moros. 
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Per  qnij  ch'hin  grand  egrossrèsantCristofcm- 

Sant  G risoste  ai  per  quij  di  ca\ij  bi  aneli  : 

Sant  Ferm  prr  qui)   che  calzen  alt  e  boffen  : 

E  per  i   magher,  ch'hin  scansii  indifianch, 

Longh   de  \hd  e  de  coli  7  e  sganzerlon  ; 

La  soa  gran  festa  1'  è  sant  Luguzzon. 

Sant  Onoraa  l'è  el   dì   de  qui j  ch'hin  giust 
E   fan  qnell  ch'ha   de  fa  la  gent  dabben. 
Sant  Bonifazi  l'è  per  qui j  ch'ha  gust 
A  fa  servizi   a  tucc  e  a  fa   del  ben: 
Per  qui)   ch'hin   piscinitt  l'è  sant  Bassan  ; 
E  sant  Tranquill  l'è  el  protettor  di  nan. 

El   di  di  m  arsi  non  coi  bar  ole 
L'è  quell   de  sant  Ambrceus  nost  glorios: 
Semra  che  la  festa  de  sant  Lazzer  l'è 
Quella  di  spoiscellent  e  schivios  : 
Sant  Marzellin,  e  inguaa  santa  Marzclla 
Per  quij  eh'  han  la  basletta  e  la  macella. 

Sant  Silvester  l'è  el   dì  di  sprell,  di  coeugb, 
Di  servitor  ch'hin  longh  come  la  famm  : 
Sant  Genee  Tè  per  qnij   che  stati,  al  fceugh 
Coi  ganib  pienn   de  scires  fin  sui   ligamm  : 
Sant   Lusc  l'è  per  chi  sa  la  soa  man  drizza  $ 
E  per  i  fortunaa  santa  Felizza.  (  , 

Sant  March  per  quij  che  de  tuttcoss  s'immoc- 
Ma  han  de  grazia  a  fa  quell  che  ghe  despias: 
E  per  quij   che  no  creden  se  no  tocchen 
Cont  i  so  propi  man  l'è  sant  Tommas; 
Sant  Dazi  l'è  qnell  sora  i  presentine 
E  quell  di  sonador  sant  Yierin, 
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Sant  Gaìlan  V  è  sora  i  matrimoni  ; 
E  per  quest  i   tosann  gh'  hin  tani  devoti  ? 
Sui  desgra/i   del  fceugh  1'  è  sant  Antoni, 
Che  T  è  anca  sui   bon   numer  per  el  lott  ; 
El  dì  de  sant  Donaa  V  è  sui  regaj  : 
E  sant  Bartolomee  sui  barava}. 

Ma  gli'è  anch  di  sant  cli'hin  sora  paricc  maa; 
Che  chi  s' invoda  a  lor  guariss  sicur. 
Per  mceud  de  dì;  sant  Maver,  ch'era  abbaa, 
li' è  sora  i  gandion  e  sui  freggiur  : 
Sant  Bias  sul  goss  :  el  santo  Ciod  sui  strij  : 
Santa  Peìagia  per  chi  no  ha  cavij. 

SpìIìì  Andreja  sui  mori  a  l' improvvista  \ 
E  sui  pover  orbitt  sant  Peder  marter. 
Santa  Luzia  per  chi  ha  patii  in  la  vista  : 
E  sant  Serafin  fraa  sui  donn  de  pàxter  j 
Ma  sui  face  di  comaa  7  su  la  segonda 
La  protettriz  1'  è  santa  Redegonda. 

Sant'Agata   sui  tett  che  se  indurissa  : 
Santa  Pollonia  sul   dolor  di   dent  : 
Su  qui}  ch'ha  i  calcol  e   el  brusor  de  pissa 
E' è  sant  *Libori  papa;  e'finalment 
Saul  Ilocch  ,  sant  Sebastian  hin  dì  de  festa 
ter  i  croser  di  piagh  e  de  la  pesta. 

El  gh'  è  però  di  sant  sul  taccoin 
Che  quanti  vegnen  despiasen  a  paricc  ; 
Come  Tè  sant  Michee  con  sant  Martin, 
Perchè  l'è  quel!  el  temp  de  paga  i  ficc  ; 
E  ai  quatler  de  november  ven  quel!  sant 
Che  ai  ficeu  che  va  a  scceula  el  rincress  iànt-> 


Ma  a  Toppositt  de  quist  ghc  n'è  pceu.  lane 
Che  quand  riven  i  vedem  voleri tera  : 
A  Natal  corr  regaj  e  corr  di  mane  ? 
E  i  servi lor  ne  fan  de  bella  cera  ; 
Se  paccia  i  panatton,   e  van  attorno 
Aned ,  occh  e  pollili  colt  in  del  forno. 

Ai  Mort  gir7  e  tempia  e  scisger  a  bressacc; 
Se  mangia  a  Pasqua  i  ciapp  o  di  fritlad  ; 
Quand  ven  sani  Giorg  se  mangia  pan  e  lacc7 
I  mascarpon  ,  la  panerà  e  i  cioncad  > 
A  sant  Gregori  gli'  è  i  navisellitt  ; 
E  a  sant  piccola  i  fraa  dan  via  i  micchitt. 

La  Madonna  d' agost  tucc  i  scolar 
Dan  T  aneda  ai  majster  di  so  scceul  : 
A  sant  Bartolomee  se  tceu  i  pampar 
Con  taccaa  su  i  bomboli   e  i   bandirceul  : 
E  ai   tant  de  giugn  el  dì   de  sant  Giovann 
Gli' è  el  mazz  che  ne  regala  i  ortolann. 

Fina  el  temp  e  i  stagion  ;  giuradianna! 
Han   miss  su  paricc  sant  la  soa  sentenza  : 
Se  dis  che  l'è  la  dota  de  sant'Anna 
Quand  el  di  dopo  ven  ona  gran   slenza  -, 
E  se  la  ven  el  dì  de  sant  Modest  ? 
Se  dis  che  Tè  pesg  l'acqua  di  tempest. 

A  sant  Andreja  va  in  cardega  el  frecc  ; 
A  la  Madonna  de  la  Zericeura  y 
Perchè  deslengua  giò  la  nev  di  lece, 
Se  dis  che  de  l'inverna  semm  già  fceura; 
Ma  se  ghe  gionta  ?  che  se  sorta  ven 
Glie  podem  anca  ess  denter  pussee  ben, 
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gnatici  l'è  seren  la  festa  de  sant  Gali, 
Se  dis  eh'  el  beli   fina  a  Natal  el  dura  ; 
El  di  pu  cold;  eh' el  so  ne  tacca  ai  spali, 
L'è  sant  Lorenz,  quell  de  la  gran   caldura j 
Santa  Balbora  insemma  a  sant  Simon 
Hin  per  guardann  de  la  lusnada  e  el  tron. 

A  sant'Antoni  disen  in  Milan 
Glie  on'  ora  bona  al  dì   se  porta  via.» 
A  sant  Sebastian  gh'  è   dò  or  in   man  : 
Santa  Luzia  P  è  el   di  pu  curt  che  sìa  : 
E  gh'è  el  proverbi  in  fin  che  a  santa  Agnesa 
Se  ved  coir  la  inserta  per  la  scesa. 

Ma  qui]  che  fan  onor  pnssee   ai  sceu  sant 
Hin  propi  i  bottiatt  e  i  operali  : 
Quell  dì  fan   tticc  di  spes  o  pocch  o  tant  y 
Anch' ben.  eh' el  so  b  or  sin  no  l'abbia  pari: 
Gh'è  nxusega  7  gh'è  mess  e  offizi   in  gesa; 
E  in  secrestia  se  paccia  a  la  deste  sa*. 

Sant  Isepp  P  han  elett  per  protetlor 
I  fuserocch  e   tucc  i  legname?  : 
Sant  Luca  l'è  quell  sora  i  mtajador: 
E  sant  Onofer  V  è  di  perucchee  : 
E  semm  tucc  che  sant  Ors  e  sant  Crespiti 
Hin  sora  i  calzolai-  e  i  scìavattin, 

Sant  Eligi  l'è  quell  di  ciovìrceu, 
Ramee  ,  oreves,   ferree,  peìtree  e  magnane 
Sant   Diodatt  1'  è  di   ost  del   plànce  u  : 
Di  barbee  l'è  sant  Cosma  e  Damiani 
Sant  Genes  P  è  de  quij  che  fa  i  bprnbon ) 
$  di  mercant  de  merz  l'è  sant  Leon. 
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Sani  Omobon  l'è  proiettar  di  sart  * 
E  de  quij  che  fa  lila  l'è  sant  Lin: 
In  conclusion  tucc  i  mestee  7  tucc  i  art 
teh'ban  el  so  sant  de  spendegh  di  quàltrin* 
Fina  i  pitocch  ,  quand  V  è  sant  Salvador  ? 
A  cunt  di  caritaa  fan   sciali  anch  lor. 

Dopo  tane  sant,  me  savara ven  mò 
Indicià  adess  el  dì  de  donna  Favola? 
Santa  Pavola  vergena  l'è  nò } 
percliè  a  lee  ?  con  licenza  de  la  tavola  ? 
Questa  la  glie  pò  minga  convegni  , 
Se  V  haa  avuu  trii  fìceu  e  duu  mari. 

La  soa  festa  l'è  donca  sta  giornada, 
iClie  l'è  de  santa  Pavola  matrona: 
Sì  7  questa  1'  è  benissem  adattada 
Per  vuna  come  lee  prudenla  e  bona, 
Che  la  se  fa  stima  senza  mett  s'eess, 
E  la  fa  i  face  de  cà  senza  smargess. 

E  già  che  Te  el  so  nom;  hoo  volsuu  incoeu 
\Tegnì  a  inopi mra  ai  so  spali  el  malarbelt  ; 
E  gli*  hoo  menaa  anch  la  donna  coi  fìceu  f 
Per  desmosi ragli  pussee  el  me  respett  ; 
Bonch  che  la  disa  a  tucc  e  che  la  scriva 
Che  so  cugnaa  bevend  ^h'ha  faa  on  evviva* 


tot 


Ode  a  Silvia  molto  Leila, 
D9  011  autor  de  conclusi 'on  ,  (*) 
Staa  tradotta  in  mandi  de  quella 
In  lenguagg  de  buseccon , 
Per  amor  de  quella  gent 
Gì  el  toscan  glie  liga  ì  dent< 


VJossè  l'è  sta  novitaa, 
La  mia  sur  a  Regoli  zi  a  ? 
Oh*  è  pu  el  veli  inamedaa  ? 
Coss'  et  faa  ;  brutta  sporchi  zi  a  ? 
T!  ee  scovert  i  spali  e  el  sen , 
Mostrai) d  quell  che  no  sta  ben  7 

Per  che  cossa  t'  ee  tolt  via 
Qui]  sgonfion  faa  col  ramett  , 
Che  a  bon  cunt  qualtaven  via 
La  peli  tencia  col  gossett, 
E  no  se  vedeva  on  pel 
Con  quell  piatt  de  laccemel  ? 

Credet  fors  che  la  stagion 
La  comenza  a  vegnì  calda? 
Ch'  el  panett  faa  su  a  sgonfion 
J21  soffe'ga  e  el  te  rescalda? 
Cara  il,  cuntel  ai  mort: 
Fa  anmò  frecc ,  e  de  che  sort* 


{*)  É  questa  1*  Ode   scritta  dall'  abate  Pari  ni  ,  è 
fclie  incomincia:  JPerché  al  bel  p&tto  e  all'  omero,  ecc. 
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Vedel  nò  clie  gli'  e  sui  tecc 
La  nev  volta  tant  insci  ? 
E  che  anch  ben  eli'  el  temp  del  frecc 
El  sia  vora  de  fornì  , 
El  par  propi  che  l' inverna 
El  s'incoccia  d' ess  eterna? 

Eel  insci  ?  o  eel  fors  perchè  ; 
Ambiziosa  che  le  see  7 
T'  è  piasuu  de  fati  vede  , 
Brutta  squinzia  ,  a  corr  adree 
Ai  usanz  di  olter  donn 
Per  fass  cred  gran  chiccheronn? 

Chi  ha  daa  el  nora  a  sia  toa  usanza 
Che  fa  ved  tucc  i  sporchizi  ? 
Eia  stada  petulanza  , 
Eel  staa  el  cas  ?  o  eel  staa  on  caprizi  ? 
OTè  stada  ;  giuradina  ! 
La  madamm  de  la  guardina  ? 

Cosse  T  è  ?  te  vegnet  rossa  7 
E   le  fee  la  vergognosa? 
Te  me  mettet  propi  ingessa 
A  vedett  insci  smorfiosa. 
Parla  ciar  ,  o  stortacoll  • 
Mi  no  vuj  di  mezz  paroll. 

DI  su  donca.  Ma  hoo  capii. 
L'  è  on  canaja  razza  porca 
Quell  eh'  ha  miss  a  sto  vestii 
Quell  brutt  nom,  quell  nom  de  forca r 
Toh  d'on  porch  d'  on  istrumeut 
Ch7  ha  mazza£  lanci  innocente 


io3 
Istmment  chene  fa  orror, 
Istrument  d' iniquitaa, 
La  vergogna  e  el  desonor 
De  sta  seco!  d'empietaa, 
Che  F  ingura  ai   mod  di   donn 
Conseguenz  i  pu  baronn. 

Con  sta  moda  i  tò  bej  grazi 
Pare n  propi  in  man  di   stiij  : 
No  minaccen  die  desgrazi  r 
Baronad  e  porcari]  -7 
E  la  toa  figura  bella 
La  deventa  de  porscella* 

Cara  Silvia,  tra  al   nialann 
Quella  vesta  bolgirona. 
I  donn  savi  no  han  de  usanti  : 
Quella  moda  V  è  giust  bona 
Per  i  donn  eh*  hin  leggerìnn  ?. 
Sguansg;  baltroceh  e  face  bronzimi* 

Quand  ghr  è  el  dolz  1  ah  no  ghè  vaeuj* 
Minga  i  àrgen  ne  la  menerà 
Per  guasta ,  per  volta  el  cceur 
D' ona  donna  che  sia  tenera: 
In  pocch  temp  lee  la  Severità 
Ona  turca  reneghenta. 

T*  avaree  ?  Silvia  7  sentuu 
A   descorr  de  quij  matrona 
Che  in  Roma  even  cognossiiu 
Domi  de  cà  ,  m  od  est  e  bonn  ; 
Che  i  sceu  oper  hin  staa  in  somma 
Per  tane,  agn  V  onoiv  de  Ilonima, 


io4 

Set  coss'  è  success  in  fi» 
De  sii   domi   tant  verluos 
Dopo  eh'  bau  traa  via  el  cossin  f 
E  no  hin  slaa  pu  sludios  ; 
Che  han  lassaa  in  bandon  la  cà  f 
E  s'  hin  miss  a  baltroccà? 

Pelulant  come  ona  sprella 
Se  vedeven  per  i  pìazz 
A  dà  ment  ai  porcinella  7 
Ciarlatan  }  buffo  ri,  pajazz  ; 
E  seniiven  con  savor 
I  porcad  che  dìs  costor. 

E  T  istoria  de  Medea  , 
E  de  tucc  qui}  oller  boja 
Even  coss  per  lor  de  ea  ; 
E  i  sentiven  con  gran  gioja 
Quant  pussee  gir'  latrava  dent 
Crudeltaa  e  mazzament, 

Han  poduu  dopò  resisi 
A  vede  sii  istori   in  scenna; 
Con  piasè  costor  han  vist 
Ona  mader  che  la  svenna 
Cont  on  siili  i  sceu  fancitfr 
Che  al  citi  alzen  i  manitt. 

Insci  avend  faa  dentcr  Foss 
A   sta  sort  de  cagnitaa, 
S'  hin  stuffìi  de  ved  sti  coss 
Sol  amen  t  rappresentaa  , 
11  an  volsuu  poau  in  qnej  manera 
iVedenn  anch  de  qui]  dav\era, 


S'hin  faa  lecit  sii  sciarhatter 
D'anda  a  ved  a  fa  la  lotta 
Cont  i  tigher  in  teater 
Ona  troppa  de  gent  biotta 
Che  sgariva  e  urlava  fort  7 
E  paricc  reslaven  mort. 

Lì  gli'  aveven  on  gust  mattj 
Tant  el  popol  che  quij  damm; 
De  ved  i  omen  a  combatt 
Cont  i  besti  mort  de  famm  r 
E  i  vedeven  con  legria 
A  dà  i  ant  a  bagnmaria. 

Anzi  po3Ù  quij  crudelasc 
Sangu  de  scimes;  coeur  de  cari  r 
Han  avuu  pussee  el  corasc 
De  vede  coi  siili  in  man 
Omen  e  omen  a  strappass 
I  cavij  e  sbuseccass. 

E  mezz  foeura  di  palchitt 
Tucc  vosaven  e  rideven 
A  Vede  quij  spadazzitt 
Insci  biòtt  che  se  batteven  : 
E  quand  daven  di  feridf 
Se  metteven  pussee  a  rid. 

Lor  V  aveven  per  on  spass 
De  vede  a  mori  quij  gent; 
De  sentij  a  lamentass  ; 
Tappellaa  ,  tutt  sanguanent  ; 
Senza  gamb  o  senza  brasc  f 
yoltaa  in  terra  come  on  strade» 
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Vceutt  sentinn  de  pesg  amnò^ 
La  mia  Silvia  ;  de  costor? 
Quatta  i  oeucc  e  bassi  giù  ; 
Che  V  è  roba  de  fa  oiror  : 
Sent  al  segn  eh' hin  arriyaa 
In  lusuria  e  libertaa. 

Quij  baloss  de  spadazzin 
Negher  y  ruved  e  pelos  7 
Facciami  ruslcgh  de  facchin  ; 
Spuzzorent  e  desgustos  ? 
Pai  ice  vceult  hin  staa  per  lor 
Bej  giojelt  per  fa  l'amor*. 

E  insci  dopo  ch'han  perduti 
La  vergogna  tutta  affacc  ; 
Cara  tì;  1'  è  succeduu 
Che  s'è  vist  in  su  quij  face 
On  cert  anem  preparaa 
A.  ogni  sort  de  crudeltaa. 

Per  quest  lor  no  han  avuu  s'eess 
De  tradì  ;  de  da  el  velen 
Ai  parent  e  ai  mari  isless, 
E  fagh  cred  de  voregh  ben  : 
Se  mazzaven  in  del  venler 
I  ficeu  che  gh'even  denter. 

Ecco  li  ;  d'  on  piasè  piccol  ? 
Ch'el  gh' è  pars  lecit  e  onest  7 
No  han  poduu  schiva  el  pericol 
De  fass  femmen  desonest  ; 
E  in  pocch  temp  f  è  andaa  al  inalanti 
El  boa  noni  de  quij  Romann» 


Donca,  Silvia,  lassa  andk 
Quell  vestii  de  brutta  nomina; 
]Vo  te  lassa  ingattià 
De  la  moda  che  predomina  $ 
Perchè  V  è  propi  on  indizi 
De  mandalt  in  perzepizL 

Eeflett  ben  sora  el  moliv 
Che  ha  voltaa  quij  donn  antigh 
Sia  modesta  ,  e  pensa  a  viv 
Del  guadagn  di  tò  fadigh  : 
Cerca  d'  ess  graziosa  e  umana  ; 
E  ona  bona  cristiana. 


I  PRIMI  DUE  LIBRI  DELL'  ENEIDE 

Travestiti  in  dialetto  milanese,   i 


AL  LETTORE. 

Il  Lalli  fra  noi ,  lo  Scarron  tra  i  Fran- 
tesi ?  e  di  fresco  ancor  pia  felicemente  H ar- 
ditissimo Blumauer  fra  i  Tedeschi  traspor- 
tarono già  in  berniesco  il  gran  poema  del 
Cantor  mantovano.  Non  da  meno  di  essi  mo- 
straronsi  varj  scrittori  di  dialetto  italiano  ; 
e  quindi  un  Giannicola  Sitillo  la  recò  in  na- 
poletano ?  un  Gian  Giuseppe  Busiz  in  friu- 
lano ,  un  Tommaso  d1  Aversa  in  siciliano ,, 
ed  altri  in  altri  dialetti.  Noi  crediamo 
quindi  che  riuscirà  cosa  gradita  il  trovare  in 
questa  Collezione  se  non  tutta  almeno  una 
parie  dell*  Eneide  recata  anche  in  dialetto 
milanese.  Molti  pia  libri  di  questo  poema  , 
che  non  sono  i  qui  riportati ,  uscirono  già 
dalla  penna  del  valente  nostro  traduttore  ; 
ma  questi  due  soli ,  ed  anche  a  gran  fatica, 
ci  venne  fatto  d' ottenere  da  lui  che,  avendo 
dettate  questa  ed  anche  le  altre  sue  milanesi 
nella  prima  sua  gioventù ,  fu  poscia  occupato 
in  cure  ed  in  istudi  di  maggior  momento  i 
quali  non  gli  concessero  pia  tanto  d  ozio, 
quanta  bastasse  per  dar  loro  P  ultima  mano. 


LIBRO   P  RIM  O. 


Uémm,  sciori  7  a  tra,  che  vuj  cuntav  l'istoria 
De  quand  che  la  bon'  anema  d'  Eneja , 
Vedend  che  in  Troja  i  Gregh  faven  baudoria, 
L'ha  toll  su  el  duu  de  copp  con  la  fa  me  j  a  \ 
E  per  quant  che  per  rompegh  la  zuccona 
La  fass  Giunona  ,  che  1'  era  ona  deja } 
Per  legnili  via  d' Italia  7  pur  lu  in  somma 
El  gh'è  rivaa  a  pientagh  el  regn  de  Romina. 

Bosin  del  Borgh  di  Goss  ,  me  car  messee  ^ 
Àvii  de  tramai  in  ment  per  che  reson 
Quella  dea  la  voreva  a  tucc  i  slee 
Tira  el  pover  Eneja  in  del  merdon  \ 
E  che  motiv  la  gli' aveva  colee 
De   Iceù  a  persi  pi  tà  quell  scior  tant  bon: 
Che  i  donn  sien  pieun  de  rabbia  l'è  de  fedj 
Ma  rabbia  in  d' ona  deja,  s' hai  de  crea  7 

In  de  P  Affrega  gh' era  veggiament 
Cartagena  po»tada  in  riva  al  mar  7 
Bieca  assossenn  e  piemia  aras  de  gent; 
Che  no  ghe  n'era  on' oltra  de  sta  al  par , 
Ohe  calava  de  fati  quell  gran  nient  7 
Àsca  el  so  quand  noi  lus  e  noi  fa  cìar; 
Talché  podeven  dì  che  iri  sta  cittaa 
Oh' èva  dent  ligaa  i  sces  de  cervellaa. 
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Sia  cillaa  l'era  tant  cara  a  Giunona, 
Che,  dopo  ave  daa  on  beli  canton  in  pcgn 
A  la  soa  cà  ;  el  le  fava  de  patrona  7 
Trattandes  a  la  granda  al  maggior  se^n  ; 
Perchè  in  sostanza  quella  gajnona 
In  del  so  eoo  1'  aveva  faa  el  dessegn 
De  deventa  I'  imperalriz  del  mond  r 
E  regolali  de  lì  de  scima  in  fond. 

Ma  per  via  che  1'  aveva  presentii 
Che  di  Trojan  sarav  vegnuu  ona  razza 
Che  cont  el  temp  ghe  sarav  reussii 
De  fa  di*  el  popol  de  Cartagen  spazza  ; 
La  stava  cont  el  cceur  strengiuu  e  slremii 
De  vedess  tolt  el  regn  e  resta  in  piazza  3 
E  tanto  pu  savend   d'ess  stada  lee 
Che  contra  Troja  l'ha  movuu  el  vespee. 

De  T  oltra  part  glie  purisnava  i  onc 
De  falla  in  barba  a  la  nazion  trojanna 
Tant  perchè  Parid  gh'  ha  faa  vegnl  el  fonc 
Con  quell   giudizi   de  pilatt  puttanna  , 
Ouant  perchè  Ganimed  l'ha  avuti  el  post  onc 
De  porta  a  Giove  sul  tond  d'or  la  manna, 
Tujendel  ditt  e  fall  a  soa  iìceura  , 
Come  la  fuss  mezza  ona  bo  e  fceura. 

Con  sta  gran  rabbia  e  sto  magon    sul  goss 
1/  aveva  tolt  a  termen  i  Trojan  -7 
!NTè  podeven  cerca  de  solta  el  foss  , 
Perchè  l'era  già  scritt  in  del  so  pian 
O  de  mandaj  a  trova  el  duca  Boss; 
O  de  tegnij  d' Italia  ben  lontan. 
Sanguanon,  che  impegn  gross  e  che  affar  ^ri 
L'è  staa  quell  de  pientà  Roma  e  el  so  imperi  ! 
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I  nav  trojann  velland  a  maravilia 
"Vegneven  via  corrend  minga  de  pocch  : 
Eren  già  rivaa  in  faccia  a  la  Sicilia  > 
E  F  even  aneli  passada  d'  on  beli  tocch  : 
Giunona  allora  ciappa  la  mantilia  ; 
E  coi  man  e  coi  denc  la  le  tra  in  tocch  7 
E  la  dis:  Vorev  mò  ved  aneli  sia  boreja 
Che  abbien  color  de  faghela  a  ona  deja. 

Sur  Giove,  ove]  7  come  la  femm?  Hii  pur 
Faa  desperd  ona  vceulta  ai  Gregh  la  flotta  ; 
E  quest  Favii  faa  in  grazia  di  premur 
D' on' altra  deja  :  ma  mi  resti  in  botta 
A  v'ed  che  me  fee  fk  de  sti  figur, 
Che  no  poda  ottegnì  de  vu  nagotta 
Contra  i   Trojan  :  se  la  va  insci  7  F  è  on  fati 
Che  me  stimaran  manch   del  strasc  di  pialt. 

E  infuriada  rognand  la  corr  de  slanz 
Dove  gli' è  i  vent  saraa  in  d'  ona  caverna 
Che  no  poden  anda  ne  indree  ne  inanz 
Senza  licenza  de  chi  je  governa; 
Là  dent  rusgissen  pesg  che  tor  o  manz, 
E  paren  tane  demoni  de  F  inferna  -, 
E  quij  che  passa  o  slan  de  cà  lì  adree 
Senten  balla  la  terra  sott  ai  pee. 

E  per  quest  Giove  l'ha  volsuu  saraj 
In  d'ona  grotta  scura  a  buttonass; 
E  el  gh'  ha  pettaa  de  sora  per  stringa} 
Di  gran  prej  gross  e  di  monlagn  de  sass  ; 
E  de  pu  el  gli'  ha  miss  anca  on  re  a  curaj 
Perchè  no  faghen  ruzz  ne  tropp  frecass , 
E  eh' el  se  tceuja  ;  quand  occorr  7  la  briga, 
De  lassaj  fceura;  o  de  tegnij  in  riga. 
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Sto  re  el  gh' ha  ona  facciona  rossa  rossa, 
I  ganass  sgonfi   e  i  ceurc  grand,  bottoni  u7 
Pcjos  ,  onc  e  besonc  ch'el  mett  ingossa, 
E  ori  \enter  tanto  faa  che  fa  per  duu  • 
A   bolla  l'è  el  so  fori,  e  el  gli' ha  ona  cossa 
Ch'  el  boffa  con  la  bocca  e  cont  el  cuu  : 
Su  soia  la  caverna  el  sta  settaa 
Cont  ona  picca  in  man  d'  azzai  niolaa. 

Gin  non   la  soìta  in   scoss  a  sto  beli  re  ; 
La  glie  tra  i  brasc  al   coli,  e  la  ghe  dis: 
Sappiee  che  in  mar  vers  la  Sicilia  gh'è 
Paricc  barch  de  Trojan  pitocch  e  sbris; 
Che  vegnen  con  l' ideja  de  podè 
Arida  in    Italia  a  pienlagh   giò  i  radis 
D'  on  regn  lutt  nceuv  ,  e  fall  a  me  despecc  ; 
Ma  m}  vorev  in  scambi  faj  tucc  frecc. 

Soni  chi   doma  a  pregar,  femm  el  favor 
De  lassa  amia  i  venton   pussee  rabbiaa, 
Che  manclen   al   diavol   lice  color, 
O  (he  ghe  fagben  ainianch  perd  la  straa. 
Gh'  hoo  pari  et;  bej  h  san    ,  e  la  maggior, 
Che  ha  non?  Bibin,  l'è  quella  che  hoo  guarnaa7 
E   desti naa  de  davela   in   miee, 
Che  -ve  farà  i  bèga]   Lej  come  lee. 

Caspita  ,  el  ghe   respond  ,  che  zeremenì  ! 
Oller  no  1'  ha   de  fi   che  cornandamm  , 
Che  mi  prest  a  nLbeHiDa  me  desponi  , 
Senza  che  la  se  incomoda  de  damm 
Per  compens  otta   tota  in  matrimoni  ; 
Satev  on  gran  ingrat  a  no  ptestamm, 
Savend  ben  che  Tè   tuli  in   grazia  sova 
Se  anca  ini  tra  i  deitaa  meni  la  cova. 


E  subet  con  la  picca  e'1  romp  i  pori  , 
E  fceura  tucc  i  vent  a  scuri  ¥  ari  : 
I  tronad  e  i  sajett  che  s'cioppen  fort, 
I  barch  che  hiii  bultonaa  di  vent  contrari  f 
E  i  Trojan  che  gh'  è  dent  patoffi  e  smort 
Stand  in  genceucc  coi  man  alzaa  per  ari  ; 
Hin  coss  per  bacch  che  se  fa  prèsi  a  dij  ; 
Ma  che  a  vedej  fan  drizza  in  pee  i  cavij. 

Enea  ?  vedend  sta  poca  paccagnizza, 
El  resta  lì  palpaa  come  i  scigoll  ; 
E  el   dis  con  gran  magon  e  pien  de  stizza  : 
Hin  pur  staa  forlunaa  quij  Trojan  soli, 
Che  quand  i  Gregh  n'hin  vegnuu  a  romp  la  rizza, 
Hin  mort  per  la  soa  patria,  e  mai  de  cioil  ì 
Come  me  tocca  de  fa  mi  chi  adess 
Coli'  arida  senza  gust  in  bocca  ai  pess. 

Tutt  a  on  bott  el  se  sent  a  inerbi  i  ceucc 
D'on  gran  vent  ch'el  tra  in  tocch  i  remni  e  i  veli  ; 
Yedend  che  in  barca  riva  già  ai  genceucc 
L'  acqua  che  la  ven  denter  a  rebell  , 
Strengìuu  in  di  spali  se  unisse n  tucc  in  crceucc 
Per  sia  a  vede  la,  fin  de  sto  bordeU  ; 
La  riav  in  mezz  a  quest  la  sta  ànmò  a  galla  ^ 
Intant  che  i  vent  la  fan  giù gà  a  la  balla. 

I  olter  nav  che  gh' era  in  compagnia 
Ànch  lor  per  bincio  la  vedeven  brutta  : 
Se  ingegnaven  de  juttass  al  mej  che  sia 
Con  la  speranza  eh' el   Signor  je  jutta, 
Ma  i  fìanconad  di  ondonn  che  glie  veri  via  ^ 
E  el  gran  vent  che  je  butta  e  je  rebutta 
Glie  melien  tanto  scagg  che,  con  perdou? 
Lassen  giò  la  speranza  in  di.  colzon» 
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Tre  nav  ch'hin  giust  appont  i  mej  ch'el  gh'abblà, 
Tonfeta  ;  van  a  sbatles  in  di  scceuj  7 
E  tre  van  a  incastrass  dcnt  in  la  sabbia, 
Restand  mezz  ingeraa  e  mezz  a  moeuj  : 
A  vedess  quella  gent  saraa  su   in  gabbia, 
Oh  questa ,  disen  ;  la  ne  smerda  el  foeu  j  ! 
S' emiri  de  marscì,  i  scorbatt  avran  premura 
De  melten  a  boccon  in  sepoltura! 

La  nav  de  Oront,  che  eon  la  soa  bregada 
Unii  ai  Trojan  l'èva  anca  lu  vegnuu^ 
Avend  per  el  dedree  tolt  su  on  ondada  ; 
La  s'è  veduda  a  melt  sott'acqua  el  cuu: 
El  pilott  ,  dandegh  ona  bicocca  da  y 
L'è  voltaa  in  mar,  e  noi  s'è  pu  veduu  • 
La  nav  Y  ha  faa  trii  o  quatter  gir  redond  ; 
E  in  maneh  de  quella  l'è  colada  a  fond. 

Se  sent  i  sgarr  7  se  ved  i   test  e  i  brasc 
De  quij   mescli  in  che  van  adree  a  nega: 
Veli  scarpaa,  pagn,cappej7  remm,banch;pajasG 
Scia  e  la  sul  mar  se  veden  a  nodà. 
La  nav  d'Acatt  e  i  olter  pussee  strasc 
De  Abant  ,  Àlett  e  Lionee  che  hiu  già 
Mezz  squinternaa  e  redutt  in  sanquintin  7 
Hin  quij  che  pu  ghe  n'han  in  cinqu  quattrim 

Nettun,  ch'el  sent  a  andà  soltsora  el   mar  ; 
Con  tant  d'  ceucc  infogaa  come  la  brasca  ? 
El  vens  fceura  di  ond,  per  vegnl  al  ciar 
Chi  l'è  mai  che  ghe  ven  a  romp  la  fiasca; 
Veden d  i  nav  trojann  ;  el  ved  aneli  ciar 
Che  l' è  on  tir  de  Giunona  sta  borrasca  r 
Che  ghe  v  ore  va  pocch  a  quella  volp 
A  capì  de  che  pwj  yegnm  el  gqIjv 
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El  dama  ditt  e  fall  a  V  ubbedienza 
Tutta  la  ciurma  de  quìj   vent  rabbios  ? 
E  el  sbragia  :  Olà,  coss' eia  sta  insolenza 
De  vegnì  pelulant  e  ardimentos 
In  di  inee  stai,  e  senza  mia  licenza, 
A  fa  el  sassin  de  strada  y  e  metl  in  eros 
Quij   che  viaggia  in  bona  fed  ? . . .  Che  è] /.■•/» 
Ma  per  sta  vceulta  ,  via  7  la  lassi  insci. 

Se  ardirii  anmò  ;  ve  la  faroo  mi  bella  , 
Mudemm  el   noni  se  no  ve  lassi  el  segn  ; 
Spazzee  via  inanz  che  drceuva  la  cannella  : 
Disii  al  yost  re  che  1'  è  on   brigant  indegn  ; 
Che  el  mar  l'è  me  viv  e  morir  in  quella  ; 
E  che  in  di  vòst  boeuggialter  l'è  el  sòregn, 
Dov' el  pò  sta  col  ziffolin  s' el  vceur 
A  lira  al  roccol  i  asen  o  i  tegnceur. 

Intani  eh' el  parla,  el  mar  el  se  quielta  7 
Spariss  i  nivol  ;  e  yen  beli  seren  ; 
Corr  i  pagg  de  Nettun  e  i  sceu  trombetta 
A  tceu  giò  i  nav  di  scceuj  ?  ch'even  su  ben; 
INettun  el  smonta  de  la  caroccetta, 
E  tutt  grazios  con  la  trienza  el  ven , 
E  dandegh  su  de  s'eenna  aneli  lu  el  libera 
I  olter  tre  nav  ch'hin  impiccaa  in  la  gera. 

Come  se  ved  di  vceult  in  di  borgh  piccol 
Quand  nass  in  piazza  ona  quej  lit  tra  i  piceli  y 
Che  fan  on  gran  bordell  coi  sbragg  e  i  giccol . 
E  fan  corr  bastonad,  pesciad  e  miceli; 
Ma  che  se  pceù  compar  in  quell  pericol 
On  quej  villan   dottor  o  on  fattor  ricch 
Che  abbia  vos  in  capitol  e  eh'  el  slimen  p 
Subet  fan  tucc  el  sciatt  e.  se  padimen: 

Voi  XI.  7 
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Insci  è  success  quand  1'  è  compars  Nettua 
In  gìiicch  lipda   de   duu  cavaj   mariti 
A  sarnbruccà   su  i  veni  a  vun  per  un 
Con   faccia  brusca  e  ross  come  on  pollin> 
Che   tra   quanc    eren  no  glie  staa   nissun 
Ch'abbia  pu   ardii  de  alza   g  ri  a  neh   ori   didin; 
Ma   luce  Unii,   senza  yoUass  indree, 
Han  faa  i   gamb  subet  e   hin  audaa  a  polke. 

I  Trojan  slraccli  per  la  cattiva  viltà 
Ch'Iran  dovuu  fa  per   tu  ti  quella  mattina, 
Inanz  che   glie  succeda  olirà  desdiua  , 
Se  unissen  in  cousej  ,  e  se  destina 
D'andà  a  la  prima  riva  che  capitta 
De  T  Àf  frega  7  che  Fera  1)  vesina; 
E  gli'  hin   rivaa   de   fall  in  mandi  de  quella 
Alcghcr  come   tane  poiicinelia. 

Esaminand  quij   riv  ,  en  veden  vuna 
Abbandonada  fina   di  lnsert  ; 
Ch'ha 'la  figura  d'  ona  mezzaluna 
O   pur  d' on  gamber  coti   coi   zaneh   averi: 
Denanz  gir'  è   on'  isolelta   per  fortuna  , 
Che  la   glie  scrv   de   fegnilla   ai   coveit 
Di  ond  del  mar  ;  e  se  pò  dì  adi  il  tura 
Che  |'è   on  pori  beli   e  faa  de   la   natura. 

Scià  e  là  gh'è  di  scceuj  doppi  faa  a  spaller 
Che  tegnen  regolecc  el   mar  e  quacc  ; 
Glie  se  ved  a  V  intorna  di  filer 
De  piantonn  folt  che  manden  1'  omb trace 
Cont  on  freschi  n  continov  e   legger  , 
Senza  che  possa  el  so  fagli  passa   on   ì$lH  f 
Talché  F  e  come  a  vess  in  di    stanzett 
Faa  su  de  frasck  in  V  esUik    a  Lorsit, 


Gli' è  ona  grotta  fodrada  d' erbettinn 
E  de  fior  bianch  e  blceu,  giald  e  ponsò  ; 
Gh'è  on  ronsgin  d'acqua  fresca 7  e  i  banchettimi 
Scavaa  dènt  in   del  sass   per  setta  ss   giò  ; 
Gh'è  fina   per  dà   spass  ai   signorinn 
E' ecco   eh' eì   glie  respond  tre  voeult  o  dò; 
In  somma  quell  sit  lì  l'è  propi  a  laj 
De  lassagli  dent  i   bardi  senza  Hgaj. 

Lì   donca  Eneja  el  pensa  a  melt  a  tecc 
Tutta  la  soa  gent  sloffia  e  sobbattuda: 
Tran  fceura  i   pagn  eh'  even  pesant  e  frecc 
Per  tant'  acquasela  che  aveven  bevuda, 
E  senza  zeri  moni  ne  apparecc 
S' accorden   tucc  a  dagli  ona  spremuda, 
E  poeù  mezz  biott  se  tran  in   terra  straccia  ; 
Che  a  vedej  paren  lane  Carli n  di  vacch. 

Yun  el  batt  1'  azzalin  7  e  coi  bacchi tt 
E  di  fceuj  secch,  ch'el  troeuva,  el  pizza  el  fceugh  ; 
I  olter  y  che  già  se  senten  del  petitt , 
"Van  a  teeù  voi  tra  el  gran  }  ma  a  lceugh  a  lceugh 
El  trceuven  bagnaa  mezz  in   di  sacchitt  7 
Sicché  hin  in  truseia  tucc  a  cerca  el  lceugh 
De  destendel  al  so  per  fall  secca  ; 
E  pceu  coi  sass  sei  metten  a  masnà. 
Eneja  intani  el  va  con  V  occialett 
Guardand  se  in  mar  el  ved  quej  bardi  discecij 
Ma  no  vedend  ne  barca  riè  barchett } 
.El' cred  che  tucc  abbien  sonaa  el  zuccceu; 
In  quella  solta  fceura  d' on  boschett 
Corrend  in  riva  al  mar  trii  cavrioen, 
\     E  dopo  quist  trii  "o  quatter  a  la  vceulta 
El  ved  a  soltann  fceura  ona  missoenlta- 
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Lu  el  ciappa  l'ardi,  che  no  s'usava  eì  s'ciopp, 
E  con  tre  frizz  el  pelta  lì  i   primm  Irii  • 
Quij   olter,  che  scappaven  de  galoppa 
Senza  perd  lemp  i   ha  subet  inseguii 
E  senza  cammina   né  slruziass  tiopp  j 
Ouatter  d'  olter  a  on  bolt  el   n'ha  granii, 
Sicché  essend  seti  i  bardi,  el  s'è  inguantaa 
La  carna  assee  de  fa  oltertant  stuaa. 

Je  ciappa  part  soft  sella  e  pan  in  spalla 
E  el  corr  di  sceu  compagn  a  repartij, 
E  pceù  ci  va  a  tira  fceura  e  el   glie  regalla 
Tane   bottelli   de   vin,   coli' avvei  lij 
!0e  guarda  ben  a  no  ciappa  la   baila  , 
Perchè  quell   vin  l'èva  de   quij   vassij 
Che  gli' ha  donaa  in  Sicilia  el  bon  re  Acesl  $• 
E  pceu  el  glie  dis  :   Scoltee   mò  adess  el  resi. 

Fioeuj  ;  già   savii  ben  che  semni  avvezz 
A  fa  la  calamita  di   desgrazi  ; 
Ma  speri  che  no  l' abbia  de  sta  on  pezz 
El  ciel  a  liberann,  e  già  el   ringrazi, 
Che  tane  vceull  che  se  inni  staa  tiraa  de  mezz 
Se  renim  cavada  in  grazia  di  so  grazi  : 
Sperenim  donch  ben  ,  e  no  me  andee  canland 
El   proverbi  de   quij   che  yiv  sperami. 

Nun  già  vernai,  in   Italia  senza  f  di  ; 
Perchè   el   noster  dèstin  1'  è  quest  che  chi  : 
La  pientaremm  on  regn  ,  e   per  pientali 
Soni  cert.  che  avaremm  minga  de  iuimaiiì  ; 
Chi  no  besogna  strenges  in  di  spali  , 
Fev  su  coragg  che  gh'emm  pocch  de  soffrì  -y 
Ma  con  sti  vada  intant  tei   digh  mi  Rocch  , 
El  coeur  de  dent  el  glie  fa  anmò  ticch  tocche 
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Tacchcn  i  cavrioeu  sui  piant  e  i  squar.len , 
E  i  nucìrigfren  pu  presi  che  no  se  cred  ; 
Faa  tane  porzion  che  in  Ira  de  lor  scompartenti 
Part  dent  in  di   sluin  ,  e  part  sui   sped  : 
Appenna  hin  cott7  i  ciappen  e  i  riparten 
Bata  prozion   tra  lor  in   bona   fed. 
Con  quella  fani  de  loff  che  je   tappina, 
Bolgirona!  color  n'han  faa  tonina. 

Dopo  eh' han  avuu  ben  inipii  la  peli 
E  miss  via  i  piai  t  ?  ]ian   tiraa  scià  el   descors 
Di  sceu  compagn  ?  che  fors  hin  in  bordell; 
Senza  che  poden  dagh  nissun  soccors  ; 
Seuima  parlen  de  quest ,  semma.de  quell 
Sui  desgrazi  che  pò  vessegh  accorsi  : 
Ma  Eneja  soffegand  el  so  mago» , 
El  seut  a  andà  in  tant  tossegh  quell  boccoli: 
Quand  che  V  è  staa  fornii  sto  piangisteri  ; 
S'è  veduu  Giove  a  guarda  giò  chi  in  fond "  f 
E  a  fissa,  sora  ì'àffrega  i  ceucc  seri  , 
Come  se  el  ghe  1' avess  denan&  su  on  tondf 
Vener  ,  che  no  T  intend  sto  so  misteri  7 
Ma  la  ved  ch'el  gh'ha  Toeucc  ai  coss  del  mond^ 
La  va  a  trovali  7  e  la  ghe  se  presenta 
Tutta  descaviada  e  musonenta» 

Car  el  me  pa ,  la  dis  y  che  sii  el  patron 
De-  la  terra  7  del  mar  e  anca  del  eie!  y 
E  che  coi  fulmen  casi  ignee  i  birbon7 
Eneja  7  me  ficeu  r  disinim,  coss*  eel  ? 
On  quej  avanz  de  forca  a  on  lendenon^ 
Che  V  abbia  niò  on  destin  pervers ,  crude! 
De  perseguitali  tant  eh*  el  possa  mai 
Riva  a  porta  in  Italia  i  baravaj? 

7  *  ' 
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Credeva  mi  che  me  ftceu  P  avess 
D'arida  propi  in  Italia  a  stabeliss  , 
E  rivagli  presi  aleglier  come  on  pess  -, 
Almanca  insci,  car  pa,  m' evev  promiss: 
Ma  vedi  i  coss  che  muclen  faccia  adess  , 
$è  soo  el  motiv  de  sto  ibis  redibiss: 
Ne  hoo  mai  credim  che  avessen  i  Trojan 
D'  ess  a  sia  fceusgia  chi  Irattaa  de  can. 
Dopò   d'  ess  staa  tradii  ,  perseguitaa  , 
Hai  mò  semper  de  vess  veduu  inevit  ? 
Àntenoree  anca  lu  Y  è  pur  scappaa 
Con  lane  Trojan,   e  viaggiand  polit 
L'è  pur  riyaa  in  Italia,  e  l'ha  pientaa 
La  soa  cittaa  de  Padoa  in  d' on  beli  sit  , 
Dov' el  menna  con  lor  vila  quietta, 
E  adess  el  ghe  comanda  giò  a  bacchetta. 

E  lu,  che  l'è  di  vosler  descerident  , 
E  m'  hii  promiss  d'  avell  in  ciel  con  vu , 
L'  ha,  per  vuna  eh' el  le  odia  ingiustament  f 
De  pali  tant  e  ess  semper  su  per  su  ? 
Eel  quest  el  regn  che  per  refìziament 
A  vii  fìssaa  per  me  fìceu?  mai  pu. 
Cosse  ghe  serviran  i  vost  finezz 
Dopò  d' avegh  giontaa  l' inguent  e  i  pezz? 

Giove  ,  ridend  ,  cont  cn  cerin  moslos 
El  basolla  su  "Vener  ,  e  el   ghe  dis: 
Cara,  quieltet  pur,  che  del   tò   tos 
Succedala  quell  eh'  hoo  rìssaa  e  decis  -r 
Quand  el  trarrà  1'  ulteni  pett  glorios, 
Tel  menaree  ti  islessa  in  paradisa 
Sia  se  te  see  pressosa  de  savè. ... 
Tas  che  in  secreti  te  eunti  come  L'è* 


123 

Rivaa  in  Italia  Eneja. ,  eì  prim  saìul 
El  sarà  quell  de  contrastagli  el  post; 
Ma  lu  el  rivarà  a  dà  di  bonn  fottut, 
E  a  mett  giò  qui)  che  U    saran  oppòst  ; 
Dóve  adess  gli' è  di  terr  che  no  clan  frut  ? 
El  farà  di  cittaa  ;  là  o  tard  o  tosV 
Con  di  bonn  legg  e  con  di  bon  menisler 
El  farà  a  quella  gent  muda  register. 
In  quell  paes  salvadcgh  e  de  buli 
El  regnarà  trii  agri  senza  oìter  begh  : 
Ascani  7  so  fioeu ,  ch'el  ciamen   Giuli, 
Dopo  lu  el  regnarà  trent' agn  intrcgli  $ 
E  el  pientarà  con  di  bej  torr  e  guli 
La  citlaa  d'Albalonga  ;  per  avegh 
In  quell  sit  on  palazz  de  residenza , 
Per  stagh  dent  lu  e  la  sova  discendenza. 
Sii  descendent  per  tresent  agn  e  passa 
Kegnaran  lì  tegnend  corta  bandida  ; 
Finche  el  dia  Mari  a  ona  Vestal  noi  lassa 
1/  impegn  de  petlagh  li  in  d' ona  sbottidà 
Minga  on  ficeu  ?  ma  duu  geme)  de  massa ; 
Senza  che  la  comaa  F  abbia  assistida. 
À  sti  bambin  fina  d'  adess  già  semm 
Che  ghJ  han  de  mett  a  noni  Ronlol  e  Remnn 
Roniol  ;  die  Fé  el  primgenet,  no  dovend 
Ess  trattaa  e  mandaa  al  torno  per  bastard  p 
L'  avrà  ona  lova  con  di  pece  stupend 
Per  fagli  la  baila  ;  e  el  v'egnarà  pettard 
(  Sentet  che  coss  maraviglios  de  intend  , 
Hin  staa  fissaa  chi  in  ciel  a  so  riguard  !  ) 
E  per  memoria  de  sta  baila  sovai 
El  portark  la  peli  de  quella  lova. 
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In  lu  comenzarà  la  noe  uva  razza 
De  re  per  comanda  su  quell  paes  ; 
El  farà  fa  ona  bella  cittadazza  ; 
Senza  guarda  ne  a  cresparmi   ne  a  spes  : 
E  el  popol  unii   tutt  in  su  lu  piazza  ; 
A  onor  del  fondator,  T  andaià  intes 
De  nominalla  Roma,  e  insci  i  Trojan 
D'  allora  in  poi  se  ciani  ara  n  Roman. 

Te  diroo  aneli  che  l'imperi  de  Romma 
El  durarà  fina  al   dì  del  giudizi  \ 
E  Giunona,  che  adess  fa  roma  e  tomma 
JPer  manda  i  tceu  Trojan  in  perzepizi , 
Allora  l'ha  de  volta  velia  in  somma  ? 
E  per  proteggi  e  fagli  di  benefizi 
Te  vedaree  che  Tha  de  uniss  con  mi: 
E  sta  pur  franca  che  l'ha  de  ess  insci. 

Quand  pceu  saran  passaa  di  agn  parice  , 
Sti   Roman  ;  che  in  sostanza  even  Trojan  ; 
Propi   de  quell  paes  dove  i   sceu   vice 
Ilin  slaa  di  Gregh   trattaa  insci  tant  de  can^ 
Andaran  lor  a  fassen  paga  el  ficc  7 
E  lornaran  a  tceugh  fceura   di  man 
Tucc  quij  fai  sit  che  prima  eren  de  lor; 
Senza  che  poden  ne  soltà  ne  cor. 

De  la  fameja  Giulia  ?  ch'ha  avuu  ci   noram 
De  quell   tal  Giuli,  unegh  ficeu  d'  Eneja , 
Quand  che  saran  passaa  millia  agu  e  011  pornm, 
E  no  gli'  pensaran  pu  gnanch  per  ideja, 
Vegnara  Giuli  Zeser,  queSl  gran  omni 
Che  l'ha  de  fa  scuratlà  ai  re  la  prejaf 
E  avegh  on  regn  ch'el  s'  ha  de  andà  a  confond. 
Gol  del  e  el  mar  dove  forniss  el  mond. 


Dopo  che  glorios  e  trionfa  nt, 
E  caregaa  de  roba  de  bottin 
El  tornark  sto  Zeser  del   Levant, 
EI  vegnark  anch  lu  in  ciel  a  fa  settin. 
AUora  el  mond  r  tegnendel  per  on  sant, 
El  glie  farà  fa  in  ram  i   majstadin, 
E  el  raettara  el  sx>  quader  su  i  aitar 
Con  de  denanz  i  laniped  a  fagli  ciar. 

E  comenzand  allora  a  fk  miracola 
Staran  tult  quacc  ;  ne  glie  saia  pu  guerr; 
Nq  nassaran  mai  pu  pontili  o  rateai 
De  senti  a  melt  rtsij  in   del   pater; 
E   de  luce  i  arni  ;  che  ghen  sarà  on  spettacoli 
De  ram  ,  bronz  e  IqUoii  ,  d' azzai  e  ferr, 
Sen  farà  on  imi  ce  in  piazza  con  la  mira 
De  vendi  per  ferr  rott  a  on  lant  la  lira. 

La  pas  7  la  religion  e  el  bon  costumm 
Faran  che  vegna  foeura,  di  bonn  legg, 
E  la  reson  poQit  anch-  lee  cont  i  sceu  lumm 
I  e  savark  anca  mautegnl  e  prolegg  : 
Faran  a  la  d  escardia  balla  el  fumm  $ 
E   settada  sui   arma  a  fagli  cortegg 
La  met  tarati  in  di  cadenti  slrtngada 
A  crenk  col   niuson  a  la  ferrarla. 

Giove  ;  app.en.na  fornii  sia  filastrocca  ; 
.  L'  ha  spedii  via  a  Carlagena  on  correr  ? 
Con  ì'orden  de  visk  subet  chi  tocca 
De  ricev  i  Trojan  con  bej  raa-ner*. 
La  regina  Di  don  ?  senlend  sta  pocca  ? 
Prest  la  fa  visk  el  4  ceugh  e  el  cardeiizer 
De  proved,  e  sta  proni  de  dì  e  de  noce  t 
12  la  prepara  i  beiteli  d7  aìlocp. 
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lìnea,  che  Tè  staa  focnra  a  la  strenna 
Tutta  la  noce  al  ciar  di  lusirceur, 
Sijbet  eh' è  sponlaa  l'alba  a   malapenna 
Tant  de  guardass  di   fopp  e  di  lajceur  , 
5  J   va  a  scovrì  terren  ,  e  che  aria  menu  a 
Per  podè  dì  ai  compagn  a  veenr  a  veem 
S'hin   capitasi  in  montagna  o  pur  al  pian, 
E  se  P  è  on  sit  de  besli  o  de  Cristian. 

El  ved  lì  in  riva  al  mar  ona  caverna 
Granila  e  fonduda  ben  ,  e  scura  scura  ; 
Quest  per  custodì  i  nav  rè  el  sit  ch'el  scerna, 
E  el  glie  je  fa   niett  denter  adrittura  , 
E  pceù  con  l'ardi  e  i  f'rizz  el  va,  e  el  s'interna 
In   di  boscli   del  paes  senza  pagura  , 
3n  compagnia   del  so  ledei  Acati, 
Stand  però  in  guardia  ben  coi  ceucc  de  gali* 
Appenna   faa   quej  pass  in  de  qui]  boscli , 
1/  incontra   cna  gran  bella  signorina 
Coi  cavi)   che  voland  cascen  via  i   roosch , 
Con  regolzaa  su  i  sccch  a  zandalina 
Per  quatta  quell  ch'ha  de  ved  gnanca  i  losch, 
E   laccaa  Pareli  dedree  de  la  vitina. 
Ma  £er  quant  el   P  esamina    e  el  le  squadra  , 
Noi  s'accorg  che  l'è  Venera  soa  madra. 

L'  è  stada  lee  la  prima  a  interroga]  : 
Che  disen  qui]  bej  gioven ,  han  lor  vist 
Vuna  di  mee  compagn  in  sul  me  taj  7 
Con  su  ona  peli  de  lóff  de  color  mist  , 
Cbe  l'è -tutta,  in  di  smani   e  in  gran  travaj 
Per  podè  inzanck  on  loff  beccofottrisl  1 
Eneja  el  ghe  respond  :  Nò,  cara  lee, 
La  n'è  minga- vegnuda  per  i  pee. 


Ma  7  con  soa  grazia  ;  se  porrav  save 
Con  chi  ini  adcss   hoo  V  onor  de  parla  ? 
S' hoo  de  dì  7  mi   in  ìee  vedi   on  non  socchè 
Che  con  la  gent  del  mond  no  l'ha  a  che  f k  y 
Perchè  a  la  faccia  che  la  fa  vede  , 
E  anca  a  la  vos  ?  al  porlament  e  al  fa 
La  me  par  ona  deja  ben  dedrizza  , 
Vegnuda  chi  per  mincìona   la  rizza. 

Ma  sia  che  sansessia ,  sdora  7  la  pregia 
À  vorè  dinn  almanch  in  che  mond  semni  7 
Perchè  V  è  on  pezz  che  cci  compagn  mi  freghi 
El  mond  scià  e  là   no  savend  dove  vernai  » 
L'è  ona  gran  pretension  la  mia  ,  noi  neghi  7 
Ma  se  la  fa  sta  grazia,  ghe  fare  min 
I  finezz  e  F  onor  che  la  meiitta  , 
E  ghe  andaremm  adree  come  a  la  pitta. 

Oibò  !  ghe  respond  Vener  7  quist  hi  ti  coss 
De  no  dì  minga  gnanch  per  rid  con  mi  , 
Che  mi  sont  ona  donna  in  carna   e  oss  7 
E  minga  quella  che  lor  vceuren  di: 
E   quant  al   rest  in  prima  de  tusscoss 
Ghe  diroo  che  hin  Tiries  quij   che  stati- chi, 
E  che  min  donn  de  Tiria  con  la  caccia 
Provedem  a  la  nostra  e  a  la  soa  paccia. 

Tutt  el  paes  per  oller  el  se  ciama 
L'Affrega  7  e  la  soa  gent  Tè  in  general 
Gent  ch'ha  del  cceur  ?  e  spad  de  bona  lama. 
Didon  F  è  la  regina  7  quella  tal 
Che  in   grazia  d'  on'azion  barona,  infama 
Che  gli'  ha  faa  so  fradell  7  porch  animai  7 
L'è  scappada  de  Tiria  in  nascondono 
Per  00  lassai  ciappà  àè  «juell  birboa. 


ia8 

Se  noi  fuss  de  dì  e  dì ,  glie  cunlarev 
I/isloiia  di   desgrazi  ,  e  tucc  i  falt 
De  sta  regina;  ma  s' el   me  ricev  , 
Già  el  sa  che  i  domi  gh'han  memoria  de  galt 
E  pceù   sarev  tropp  longa,  e  sentirey 
A   dimm  adree  la  corona  di  rati  ; 
Sicché  mi  pensi  eli' el  n' avara  a  sbacch 
Che  cunta  doma  i  falt  pu  masiacch. 

Sia  sciora  l'èva  per  mari  Sichee, 
Ch'even  duu  corp;  ma  d'en'anema  solla  J 
Lu  T  era  m  gioven  scior;  pien  de  dance, 
Ma  a  fasi  savè  l'è  staa  ona  bella  ciolla  ; 
Perchè  Pigmalion  ?  fradell  de  lee? 
Ciappaa  de  1'  avarizia  e  de  la  golia 
De  sgraflìgnaghi  tucc  ,  quand  V  ha  poduu  7 
El  gli' ha  taccaa  pu  (V  ona  brugna  al  curi. 

Finalment  sto   birbon  ,  eh'  el   le  vedeva 
Giust  volente)  a  come  el  fum  ai   oeucc, 
E  che  per  f;.  i  so  gabol  el  voreva 
Tira*  sei  al  pu  presi  fceura  di  ceucc  y 
Coss' bai  faa  lu?  Me  V  ha  curaa  che  l'èva 
In  orazion  su  ona  biella  in  geiceucc  ? 
Paltatin  ,  pattatoli,  gli' hoo  s'eess  a  dill  7 
El  me  T  ha  tra  a  lì  mort  con  tant  de  stili. 

La  povera  Didon  che  sa  nagolta  7 
"Ne  la  pensava  a  quest  gnanch  per  insogn  ; 
Vedend  pu  so  mari  ,  la  resta  in  botta  , 
Savend  che  no  V  è  omm  d'  avegh  mascogn , 
Ma  lu  l'ha  studiaa  la  magalolia 
De  fa  cred  eh' el  gh1  avess  di  donn  de  fogn., 
E  a  sia  manera  chi  l'ha  menaa  via 
La  povera  Didon  per  strasciaria, 


Quandel  poni  l'è  mathir,  bceugna  ch'el  ci  oda  ; 
L'è  inutel;  el  proverbi   el  parla  ciar. 
Ona  noce  cl>e  Didon  l'è  in  lece  P  che   noda 
In  di  penser -catti v,  te  ghe  compar 
L'  ombra  de  so  mari  con  faccia  soda 
Che  ,  dopo  d'ave  traa  su  fort  on  sgar; 
EJ    glie  fa  ved  i  zaff  che  gli' èva  faa 
In  del  cceur  quel]   sassin  de  so  cugnaa. 

E  il   el  glie  dà  el  parer  de  no  fermass  / 
De  scappa  ^via  e  de  scondes  pcsg  che  in  pressa: 
E  perchè  dove  l' andarà  a  casciass 
La  possa  mantegniss  de  prencipessa  ; 
El  gh'ha  inségnaa  d' andà  sott  a  on  cert  sass 
A  teeù  el  tesor  elle  1'  ha  mettuu  in  soppressa, 
Con  la  mira  che  aveva  fraa  Zenever 
De  mett  ina  quejcossa  per  la  fever. 

Sto  lavativ  vegnuu  tra  cap  e  coli  ; 
Aneli  beh  che  on  poo  assessenn  glie  rincressess, 
El   gh'ha  faa  perd  coni  el  stremi  zi  el  foli, 
Per  fa  gambetta  in  quell   moment  istess: 
La  toouss  su  el   beli  e  el   bori  ;  e   a  rompiceli 
Lee  e  i  Tiries  che  l'ha  poduu  tra  appress  ; 
S'  hin  caseiaa  su  di  nav  dent  a  rebell  y 
E  lì  via  ,  vatt  a  fa  strascia  cappell. 

Cont  on  bon  vent  qnij  nav  volen,  e  vegnen 
In  sto  paes  che  chi  ;  dove  tra  pocch 
El  vedarà   di  ingegnee  che  dessegnen 
De  fa  ona  cittaa  noeuva  cont  i  fiocch  ; 
I  Tiries  chi  tant  glie  se  mantegnen  7 
E  van  adree  a  slargass  a  pocch  a  pocch. 
Ma  lu  mò,  in  grazia,  se  porrav  savè 
De  dove  el  yen  z  in  dove  el  va.  e  chi  Tè? 
VqLXL  3 
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Eneja  el  tra  on  sospìr  grand  de  sta  posta. 
E  poeù  el  dis:  Sciora ,  nini  vcgnem  de  Troja  : 
In  mar  gli'  emm  avuti  scraper  quej  bai  tosta  ; 
"Vuna  acìree  1'  olirà  7  a  fanti  fa  viti  de  boja  ; 
E  in  fin  semm  sta  a  bultaa  chi  in  su  sta  costa  ; 
E  se  no  succed  olter  che  me  imbroja, 
Pensi  d'andà  in  Italia,  e  pettamm  là 
ÀI   post  che  Giove  el   m'  ha  volsuu  fissa. 

Eneja  V  è  el  me  noni  ,  e  giugarav 
Che  la  sa  già  chi  sont,  e  chi  è  me  pader. 
Semm  seappaa  via  de  Troja  con  vint  nav  , 
Tegnend  la  stria  ch'ha  dilt  Vener>  mia  mader; 
Ma  adess  hiu  doma  sett ,  e  glie  dirav 
Cheanchquist  el  parche  siensiaain  mandi  lader^ 
Ma  mi  chi  in  sto   desert  troo  via  i   pass, 
Kè  poss  mei  lem  che  a  fa  1'  ceuli  de  sass. 

\   tenti  sii   descors  la   deja  Venera 
Ghe  balla  ci  cceur  ,  e  no  la  pò  pu  resg  ? 
Che  l'è  el  so  cceur  on  fceugli  soti  a  la  scenera 
Quattaa  giò  cont  el  test  d' on  quej   lavesgj 
Pur  la  glie  dis  con  vos  pietosa  e  tenera: 
]Sà,  ghe  podeva  fois  succed  de  pesg  ? 
Che  noi  se  cascia  minga,  e  ch'el  s' imagena 
Che  gh'è  doma  duu  pass  a  andà  a  Carta gen ai 

Ch'el  trotta  là  ;  pceù  quand  Te  là;  ch'el  vaga 
J)e  la  regina  a  fagli  salamelecch  ; 
Eà  el  trovarà  i  nav  pers ,  e  in  guest  ch'el  slaga 
Pur  sicur  9  che  ghe)   doo  per  forment  secch  : 
Hoo  studiaa  a  fa  i  gabol  d'  ona  maga , 
E  se  no  hoo  faa  ona  gabola  del  tecch , 
Mi  d'on  ceri  voi  de  usij  hoo  poduu  ved 
Quell  che  ai  sau  uav  aveva  de  succed. 
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In  quella  sdita  fdeurà  de  la  testa 
De  "Vener'on  ciaror  a  ¥  improvvista, 
E  la  spariss,  ma  con  su  on'  oltra  vesta 
Piena  d'  or  e  de  gemm  che  toeìi  la  vista  ; 
Lassand  indree  on  odor  acuti  che  pesta 
D'acqua   de  'gessimi in  e  de  rceus  mista. 
Già  Eneja  quand  Y  ha  vist  quella  sciorina, 
El  l'èva  dilt  che  gli' èva  sott  cantina. 

Ah  cara  mamma,  el  dis,  sii  tant  crudela 
De  fav  ved  trasvestida  in  sta  manera  , 
E  pceù  damm  on  sghimbieit?  Ma  catt,  com'ela 
Che  poda  mai  vedev  propi  dawera?.... 
Ma  cosse  fai  con  sii  lolli  lollela  ? 
Se  la  gh'è  pu  ,  no  occorr  eh' el  se  despera» 
Donca  patocch  e  sloffi  col  so  Acati 
A   la  cittaa  pass  pass  el  se  le  bàli. 

Vener  ,  che  Fé  li  in  torna  che  je  scolta, 
Senza  che  vun  ne  F  olier  s' accorgessen  ; 
I  ha  contornaa  d'  ona  scighera  folta, 
Fiisend  quest  con  l' ideja  che  podessen 
Senti   tutt  per  savè  mena  la  polta  , 
E  vede  tutt,  ma  senza  che  i  vedesse  n  : 
Se  no  la  fava  insci ,  ghe  andava  adree 
Tucc  ì  bagaj  a  fa  luree  turee. 

Pceù  ditt  e  fatt  senza  di  biff  ne  baff 
Venera  in  d' ona  nivola  per  aria  I. 

Ija  trotta  a  Cipro  in  la  cittaa  de  Paff  , 
Che  Tè  la  residenza  soa  ordinaria, 
Dove  cobbiada  insemma  ai  so  schignaff 
La  fa  i  soeu  conclusion  ,  e  la  se  svaria 
Coi  amoritt  che  coi  ghiri  and  de  fior 
Ghe  Van  intorno  a  fagh  sentì  F  odor» 
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Éite] a  e  Acati  adree  a  on  sei)  tee  sen  van 
Su  on  moriteseli  che  guarda  la  cittaa: 
De  lì  vederi  i   torr  e  i  mur  che  fan 
In  Jceugh  de  qui]  besssc  ch'hin  dcroccaa  ; 
Yeden  a  fa  i  palazz,  e  i  arch  che  Iran  ? 
E   luce  a  dragona   come   dannaa  , 
E  vederi  anca  eh'  hin  adree  a  fa  on  scav 
Per  fa  on  gran  port  de  mettegh  dent  di  nav. 

Insci  fa  i  avi  in  primavera  anch  lor 
Quand  volen  in  di  praa  coi  soeu  fìceu  , 
Che  irusciand  e  fasend  on  gran  sussor, 
Part  se  Iriga  a  fa  el   mei  in  di   bisceu, 
Part  sia  a  regcer.j   o  a  ricev  i  erb  e  i  fior 
Che  ghe  porten  su  i  olter  a  basgiccu, 
E  se  unissen  pceù  luce  in  baltaglion 
Per  cascia  via  i  vesp  e  i  galavron. 

Oh   foitunaa  vujoller  Tiries  7 
Enoja  el   dis  ;  che  al  manca  podii  ved 
A    nass  e  cress  i  vosier  eh  e  i  vost  gcs; 
E   viv  quielt  su  quell  che  pò  succedi 
Intani  van   in  ci  lina  sconduu  e   difes 
De  la  scighera  ;  e7  el  par  roba  de  no  credi 
Fassen  in  merz  a  tanta  gent  follada 
Senza   tcrù  su   on   bulton   ne  ona  spallada. 

In  n  ezz  a   la  ciuaa  gli' era  on   boschett 
In  dove  i   Tiiics,  scavane!  quell   sit  ? 
Ghe  Irovènn  soUerraa  come  in  secrett 
On   gran   eoo   de  cavali   peraa  polit. 
Giuncna  el   V  ha   prediti;  sicché  in  effett 
De   quell   eoo  l'ban   cupida   a  mennadit 
Che  cont  el  temp   el   popol    de  sta   terra 
El  «$  sarav  faa  ón  gran  onor  in  guerra* 
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Giusi  in  quell   boscli  la  regina  Didona 
La  gli'  aveva  faa  dent  ona  gran  gesa 
A  gloria  e   onor  de  la  deja   Giunona  ; 
Con  latta  magna ;  e  senza  guarda  a  spesa; 
Con  la  statoa  de  bronz  in   à'  on'  ancona 
Che  la  var  cert  tant  or  come  la  pesa  7 
La  scalinada  e  i  port  de  bronz  tant  beli  7 
Che  quij  che  passa  caven  el  cappell. 

El  va  Eneja  in  sta  gesa  ;  e  ghonzand 
El  speccia  la  regina  che  la  vegna  ; 
E  intant  el  se  tratlen  esaminand 
El  gust  d'architettura  che  ghe  regna  ; 
Quand  el  s' imbatt  a  ved  di  quader  grand 
Con  di  flgur  che  spiega  e  che  d(  ssegna 
Tult  la  guerra  de  Troja  e  la  soa  fin: 
Oh  chi  T  è  dove  el  par  propi   on  crosin. 

Car  el  me  Àcati ,  ci  dis;  guarda  mò  on  pco 
Com'hin  vegnuu  fina  a  sto  segn  lontann 
I  notizi  che  i  Gregh   n'  han  rott  eì  eoo  ; 
E  che  n'  han  faa  soffrì  tanci  maìann  ! 
Vedet  quell  re  de   Troja  ?  te  diroo 
Che  l'è  Priamni,  no  gh'è  de  dubitami: 
Se  chi  donch  se  compiangen  i  Trojan  , 
Emm  de  sperà  d' ess  dapitaa  in   bonn  man. 

E  segui  tand  a  esamina  i  pittur  ; 
Là  el  ved  quand  i  Trojan  fan  scappa  i  Gregh, 
E  chi  i   Gregh  solt  a  Troja  a  scala  i  rour 
E  a  mett  soltsora  el  popol  ttUt  intregh  y 
El  guarda  altentament  tace  i  frgur, 
E  el  ved  o  ghe  par  propi   de  vedegh 
I  fati  pu  principale  cont  i  ritratt 
De  color  che  1' han  faa  devenlà  matt. 
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Là  el  ved  el  camp  del  re  di  Turch  Ores 
Ch'era  vegnuu  per  jultà  ì  Trojan, 
Ma  che  pceù  Diomed  el  1'  ha  sorpres 
De  noce  e  in  del  prim  sogn  senz'arma  in  man, 
E  el  gli' ha  traa  lì  tucc  i  soldaa  destes 
Come  fan  a  assa  brutta  i  mazzacan; 
E  poeù  el  gh'ha  menaa  via  tucc  i  cavaj  , 
Perche  i   so  Grcgh  ]>odessen  doperà j. 

De  lì  ci  ved  Trovel  ,  so  parent  aneli  qucll  ; 
Che  avendegh  gnanmò  succ  el  camisceu 
L'ha  volsuu  sfida  Achill  in  d' on  duell  • 
Ma  essend  staa  ferii  a  mort  ;  pover  ficeu  ? 
L'ha  slimaa  ben  de  fa  parenl  de  quell  ; 
E  monta  in  ghicch  per  andà  a  fa  i  faltsccu) 
E  el  glie  se  ved  là  dent  beli  e  tiraa 
Ch'el  perd  el  sangu  sui  pagn  e  adree  a  la  slraa. 

Lì  appress  on  rosededamm  trojann  l'osserva 
Ilmel  e  m agone nt  con  giò  i  cavi)  ; 
"Vestii  che  paren  ficeu  de  la  serva  7 
Che  batlen des  el  slomegh  coi  quadri} 
In  genuggion  pvesenten  a  Minerva 
On  sciali  recamaa   luti  a  fior  e  usij: 
Ma  lee  ;  che  no  la  vceur  vede  qui)   face  , 
La  glie  sgiacca  quell  sciali  in  del  moslacc. 

Poeù  el  ved  Ettor  ,  fìceu  del  re  Friamm, 
Taccaa  coi  gamb  dedree  al  birocc  d'AchiU, 
Che  7  dopo  avell  ligaa  come  on  salamm  y 
Cont  on  cceur  pcsg  de  quell  d' on  cocodrill  ; 
El  l'ha  stiusaa  a  gran  corsa  quell  infamili 
Àttorna  ai  mur  de  Troja  per  forniil  9 
E  in   fin  ì'  ha  venduti  el  corp  de  quell  meschin^ 
Come  se  fa  in  Terze©  cont  i  pollin. 
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El   ved  su  F  ultem  quadcr  finalment 
Ln  is.less  taccaa  coi  Gregh  pii  valotos , 
Contornaa  de  Mennou ,  re  d'Orient, 
Ch'el  gh'  ha  adree  on  corp  de  truppa  nurneros  » 
E  in  r  oltsa  pa  t  scortaa   d' on   reggi ment 
De  Aniazzon,  chhin  donn  fresch   ecoraggios^ 
Che  van  vestii  mezz  d' omm  e  mezz  de  donna, 
Con  Y  ardi,  in  man  e  i  frizz  in  la  patronné. 

Intani  ch'Eneja  el  guarda  e  el  se  conforta 
On  poo  con  rabbia  e  on  poo  con  del  magon^ 
El  ved   a  vegnì  dentei'  de  la  porta 
La  regina  vestida  in  gran  ponci-on, 
Con  paricc  damm  e  cavalier  de  scorta  r 
Che  va  a  settass  sul  trono  in  cardegon  r 
Per  dà  udienza  r  e  provved ,  e  dà  via  i  post 
A  quij  che  gh'han  di  irapegn7  o  hin  taccaa  ai  cosL 

E  dopo  el  ved  a  comparì   ona  folla 
De  qui)   Trojan  che  l'èva,  crednu  pers: 
A  sta  vista  ghe  manca  la  parolla  ? 
Anca  perchè  je  ved  J»atocch  e  in vers  ; 
El   vorav  fass  cognoss  ,  e  in  quest  el  molla 
Acalt  anch  lu  7  ma  pensen  pceìi  diyers  , 
Stimand  mej  che  la  nivola  je  quatta 
Fin   che  san  cosse  buj   in  la  pignatta. 

"Vegnen  pre&entaa  tucc  a  la  regina  : 
E  Lionee,  che  Ve  el   pu   vece  de  luce, 
Zellenza,  el  dis  ,  ch'el  eie!  el  le  destina 
A   sia  chi  a  tegnì  in  ìiga   i  eoo  de  brùcc 
Ghe  fan  superciai  ij ,  per  tra  in  mina 
Anch   quij  che  no  ghe  n'ha  per  eì  gran  sucd  5 
Intuì  tu  de  quest  semra  chi,  eccellenza. 
A  supplicalla  d' ona  provvidenza. 
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Nun  sennn  Trojan  che,  viaggiano  sul  mar, 
Ona  borrasca  la  n'ha  traa  chi   in  tocch  : 
El   popò!  eh'  è  a  la  riva  el  n'  ha  din  dar 
Cli' el  vceur  brnsann   i   nav  ,  doma  sto  pocch  ! 
Sciora  7  semm  geni  d'  onor  7  ne  erara,  el   gatàr 
De  vegnì  a  fa   man  bassa  con  di  scotch  7 
Né   manch   de  rebulla  :   poss  deciaramm 
Che  in   nun   no  regnen   sti   penser  infamm. 

Audaveni  vers  l'Italia  coi  compagn  ; 
Ouand  la  borrasca   la  n'  ha  sparpajaa  ; 
E  nun  semm   staa  sbattuti  chi  in  sii  campagn: 
Ma   in   che  razza  de  gent  semm  capì taa; 
Che   con   desgarb  refuden  fina   on  scagn 
De  se'tass  giò  a  nun  pover  desgraziaa? 
Che   se   rogoi.den   che   no  semm   de  strasc  7 
E  che  in   fin   el   Signor  l'ha  longh  i   brasc. 

Adess   glie   cuntaroo  :   1'  ha  de  sa  ve 
Che   on  ceri .  Eneja  7  che  l'è  on  orani  de  Valia, 
Giusi  e  dabben  ,  che  tratta  comsedè  ; 
El   comandava  su  la  nav  miralia  ; 
No  semm  pu  clov'elsia:  ma  se  anmò  el  gh'è, 
E  s'  el  pò  san  e  salv  riva  in   Italia , 
[La  vedarà  eh' el   sarà  minga   ingrat 
Ai  favor  che  avaremm  in  de  sti  stat. 

El  sarav  el  prim  noster  desideri 
I)e  podè  tira  a  riva  i  noster  nav  , 
E  la  ne  permettess  anch  ?  come   speri, 
D?  ave  coi   nost  danee  ciod  ;  ass  e  trav  ? 
Tant  de  pezza  quij   nav  eh' hin  in   miseri  $- 
perchè  7  se  al  cas  el   trceuvem   nò?  vorav 
Che  andassero  in   Sicilia  beli  e  prest 
A  ricev  i  bonn  grazi  del  re  Accesi, 
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Didon,  con  gravi taa  e  con  grazia  insemina  ; 
La  dis  :  Trojan  7  no  avi  de  tceuv  ombria  ; 
No  ve  scoldee  ]a  pissa,  ma  abbiee  flemma. 
Se  i  mee  guardi  ai  confìn  v*  hin  vegnuti  via 
Coi  cattiv  termen  /Tè  perchè  gh'eram  temma 
Che  ne  sia  faa  ona  quej  superciaria  7 
Che  essend  quest  on  regn  nceuv;  pò  dass  el  cas 
Che  quej  brigant  voress  casciagh  el  nas. 

Del  rcst  credii  che  semm  tucc  ben  al  fait 
De  Troja,  di   Trojan,  del  so  valor 7 
E  che  sto  popol  7  anch   eh'  el  sia  monatt  ; 
El  sent  la  compassion ,  el  sent  V  onor. 
Se  vorii  andà  in  Sicilia  7  andegh  pur  :  catt  ; 
Pensaroo  mi  a  dav  quell  che  ve  pò  occor  : 
Ma  se  vorii  fermav  in  sto  paies  ; 
Stani  de  bon  fradej  coi  Tiries. 

E  magara  fuss  chi  anca  el  vost  Eneja  ; 
O  savess  dove  el  poda  capita  : 
Ficeuj  ?  no  ve  fee  minga  maraveja 
Se  mandi  intorna  i  pagg  a  fall  cerca. 
Per  fa  che  con  tucc  lor  el  se  conseja 
Su  quell  che  poda  convegnigh  de  fa  : 
S' el  trceuven  ,  ve  prometti  in  vos  e  in  scritt; 
Ch'el  mandi  a  teeù  coi  tambel  e  i  trambitt. 

Sentend  Eneja  e  Àcatt  sti  bej  paroll  ; 
N'even  assee  de  sia  a  la  musiroeura» 
Ghe  dis  Acatt,  tran  ci  egli  i  brasc  al  coll; 
Ovej  !  i  nosl  compagn  hin  soltaa  fceura  ; 
E  hin  tucc  chi  in  salv  coi  nav;  asca  quell  soli 
Ch'emmvisl  a  boria  in  mar  prima  ch'el  mceura; 
Donch  quell  ch'ha  ditt  pocch  fa  la  toamammin 
El  $' è  verificaa  propi  a  pontin. 
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Se  veti  in  quella  a  desiariss  bellbell 
E  sparì  la  scigliela  che  je  quatta  ; 
Eneja  el  compar  lì  come  on  usell 
Che  sia  scappaa  di  ong  d'  ona  quej  gatta. 
Resten  lì   luce  de  marmor  a  vedell  ; 
Ma  lu,  savend  già  ben  come  se  tratta, 
Subct  el  se  presenta  a  la  regina ; 
E  col  cappell   in  man  el  glie  se  inchina. 

Ecco  ;  el   dis  ;  quell  Eneja  che  la  vceur  y 
Eccol  salvaa  del  mar  per  on  miracol  : 
Ma  lee  mò  che  graziosa  e  con  tant  cceur 
Ea  se  interessa  per  nun  pover  bacol 
A   segn  de  petlà  fceura  i  so  parpceur 
Per  alloggiami  con  luce  i  nost  trabaccol , 
Cossa  voeurela  mai  che  mi  ghe  diga? 
No  poss  che  digli  y  el  ciel  le  benediga. 

Car  Signor  ,  come  podem  insci  sbris 
Compensagli   i  favor  come  conven? 
A  portagli   di  regaj  ;  me  sa  duvis 
De  fagli  on  tort  7  e  che  farev  on  pien  : 
I  pover  mort  e  i  sani  del  paradis 
S  avara  n  mej  lor  rende  gli   ben  per  ben , 
E  fagli  sentì  in  del  cceur  el  gust  di  grazi 
Che  la  ne  fa  in  sollev  di  nost  desgrazi. 

Oh  forlunaa  slo  secol  che  l' insegna 
Che  ona  regina  ha  d' ess  benefattore  ; 
Sia  benedetta  la  pariglia  degna 
Di  genitor  che  han  miss  al  mond  sta  scioraj 
Per  mi  pregaroo  el  ciel  eh'  el  le  mantegna 
In  salut  fin  che  vegna  la  sov' ora. 
Ditt  quest  y  el  sporg  la  man  a  Lionee, 
E  poeu  el  braccia  su  i  olter  di'  è  dedree. 
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Didon  y  vedend  Eneja  insci  a  assa  brulla  $ 
La  reste  come  queil   de  la   mascarpa; 
La  s'è  sentida  a  vegnì  Treggia  tutta, 
Talché  la  s'è  tirada  su  la  s  iarpa; 
E  vedendel  redult  insci  a  la  frutta, 
La  se  sent  propi  el  cceur  ch'el  glie  se  scarpai 
In  fin,  dopò  d' avell  ben  squadraa  in  cera, 
La  solta  su  a  respond  in  sia  manera. 

Lu  ,  ficeu  d'  ona  deja  y  el  s' ha  de   ved 
Come  on  strasc  de  la  polver  su   per  su? 
Lu  donch  Y  è  Eneja  ;  un  egli   fioeu  e  ered 
De  quell  Ànchis  che  cred  eh' el  ghe  sia  pu  ì 
D'  on  prencip  de  sta  sort  s'  ha  tnò  de  cred 
Ch' el  sia  in   stai  d' anda  alterna  a  cerca  su? 
La  soa  persona  la  m è  minga  nceuva, 
E  eh'  el  me  scolta  che  ghen  doo  la  prceuva, 

Teucher  de  Salaniina,  dopo  ess  slaa 
Casciaa  via  de  ca  soa  per  on   beschizi, 
L'è  capilaa  a  Sidon  ,  e  l'ha  pregaa 
Me  pader  de  permetlegh  in  servizi 
De  podè  mett  giò  in  Cipro  el  consolaa 
Per  retirass  7  e  viv  a  so  caprizi  : 
Allora  l'è  staa  quand  l'ha  svojaa  el  goss 
E  de  Eneja  ;  e  de  Troja  ?  e  de  tusscoss. 

Allora  hoo  anca  scnluu  Teucher  iste ss 
A  menzonà  i   Trojan  per  geni  de  vaglia  , 
E  aneli  che  con  lor  tanl  boti  sangu  noi  gh'avess* 
Pur  semper  el  diseva  che  in  battaglia 
Quant  a  valor  de  mett  pagura  e  s'eess 
No  gli*  era  barba  d'  omeri  che  je  eguaglia  z 
E  de  pu  el  se  vantava  con  la  gent 
D'ess  coi  re  vice  de  Troja  on  poo  parént»- 
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Basta  insci  per  adess:  alto  ;  alto  andemm, 
I  raee  car  giovenotl,   al  me  palazz: 
Ànmì   sont  stada  a  ris'c  d' andà  a  palremm  7 
Di  desgrazi   n'  lioo  avuu  de  tucc  i  razz  ; 
Ma  sont  vegnuda  pceù  ancamì  al  tandemm 
De  salvamm  chi  7  dove  comandi  a  brazz  ; 
E  i   mee   desgrazi  istcss  m' han  insegnaa 
A  soccorr  e  protegg  i  desgraziaa. 

Ditt  qucsl  ?  la  ciappa  Eneja  per  la  man 
E  el  le   menna  in  d'  on  beli   appartament  : 
La  manda  al   mar  per  sagolla   i   Trojan 
Tra  raanz  ,  porch   e   vedej   circa  on  trescnt; 
L'  ordenna  cors   de   barber  e  de  nan  ; 
E  r  illuminazion  coi   torci  a  ve  ut  ; 
E  che  on  gran  pranz  sia  prest  miss  a  la  via. 
Servii  iu   or  e  in  argent  7  con   sinfonia. 

MaEnea,che  in  mezz  ai  trusc  ci  gli'ha  ci  eoo  a  cà; 
El  gb'  ba  sul   ccenr  el   so  bagaj  A  scani  ; 
Cbe  no  vedend   so  pader  a  torna  , 
Fors  noi  vegna  a  stremiss  e  dà  in  di  smani  ; 
El  prega  donch  Acati  sunet   d'  andà 
A  digli  che  no  è  success  nient  de   strani , 
E   de  porlaghel  lì   mogara  in    brasc 
Per  sentili  a  di  su  i  so  resonasc. 

Pani  el  dis  deportagli  su  per  dàaBidona 
Quell  zendaìin   cout    el  scossaa   de  zizz  ; 
La  rama   de    fior  secch  fada   a  corona 
E  el   lavativ  sul  piatt  d'  argent  mazizz 
Cbe  usava  la  regina  d'  Il  Iona 
Quand  la  sentiva   in  de  la  panscia  i   fìfzz, 
E  auca  el  veli  de  tuli  biancb  recàmaa  in  sed^ 
Ch'ha  donaa  a  Lenna  la  regina  Leda. 


Tenera,  che  V  è  scrocca  fina  al  oss  f 
La  sia  minga  coi  man   sul  consolaa  : 
La  vorav  che  Didon  sora  tutlcoss 
La  gh;  avess  per  Eneja  el  cccur  brusaa, 
E  che  Giunona  ;  che  ghe  V  ha  sul   goss  ; 
No  la  cercass  de  fagli  de  V  olter  maa  5 
Sicché   la  pensa  a  sicura  la  balla 
Col  pienta  on  trabucchell  de  innanioralla. 

La  va  donch  del  so  tos;  el  dia  d'Amor, 
E  la  ghe  parla  insci  :  Seni  ;  già  te  see 
El  moliv  de  la  rabbia  e  el  mal  umor 
Che  gli'  ha  Giunona  a 'Eneja,  e  quant  colee 
L'  ha  già  faa  per  mandali  al  creator 
Denanz  riva  in  Italia  a  mett  giò  i  pee. 
Àdess  mò ,  set  ,  la  regina  Didona 
Ghe  Tha  in  cà  soa  fasendegh  la  mignona. 

Mi  no  soo  cossa  pò  succed  de  quest  ; 
Ma  ?  caro  ti,  mi  sont  come  in  dì  penn 
Che  Giunona  la  ciappa  on  quej  pretest 
Per  bolgiramm  Eneja  ;  e  fann  di  scenn  ; 
Vorev  donch  che  t'  andasset  ti  ?  ma  prest  , 
De  Didona  a  scoldalla  su  assossenn  ; 
Per  falla  innamora  d'  Eneja  a  segn 
De  no  podè  spartiss  gnanch  cont  on  legn. 

Come  t' abbiet  de  fa,  tei  disi  mi. 
Ascani  adess  Y  ha  de  andà  de  Didon 
A  portagli  di  regaj  :  mi  faroo   insci: 
El  scondaroo  a  la  ori  sogn  in   quej  cantori, 
Per  no  eh*  Eneja  el  l'abbia  de  scovrì; 
E  ti  che  te  see  minga  di  mincion, 
E  Ascani  tei  cognosset,  adrittura 
T?ee  per  sta  noce  de  fing  la  soa  figura, 
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Ti  in  Iceugh  de  lu  te  andaree  a  tceù  i  regaj? 
E  tej   daree  in  persona  a  la  regina, 
Che  te  Ja  trovare t  a  mena  baj 
Settada  appress  a  Eneja  di'  el   gingina  • 
Lee;  li  rande  t  in  scoss  come  on  bagaj  , 
La  te  basottara  su  la  bocchina  ; 
Ti  allora  7  gaboland  coi  tò  artifizi  , 
In  quel]  moment  le  glie  farce  el  servizi. 

L'Amor  el  scond  i  alett.  e  el  se  trasforma, 
Ch'eJ   par  Ascani  lì  spuaa  spuisc  , 
E  Venera  in  d'  on'  ombra  la  se  forma 
Corrend   de  Ascani  a  fa  quell   (al  menisc: 
El  le  trasporta  a  Cipro,  e  perchè  ci  dorma 
La  scerna  apposta  ona  gran  bella  nisc  ; 
El  le  ponda  su  on  vas  de  maggiorana  ; 
E  la  sta  lì  a  curali  eh7  el  faga  nana. 

L'Amor  el  va  adree  a  Acati,  e  lu  ei  le  menna 
A  cort  de  la  regina  col  regali , 
E  el  riva  giust  in  temp  a  malapenna  , 
Che  se  metten  a  tavola  ,  a  portali. 
Didon  se  setta  su  on  sofà  de  penna 
Con  su  la  quattadura  de  percalle 
Appress  a  lee  gli'  è  Eneja,  e  van  dopò 
I  olter  Trojan,  sui  lamb  oriti  ponsò. 

I  servi tor  con  su  i  livrej  pu  ricch 
Presenten  V  acqua  ai  man  e  i  serviett  , 
E  i  camerer  porte n  i  zest  de  miceli 
Fiorentinn  e  frauzes  ,  trezz  a  e  boffett  ; 
Cent  pagg  e  cent  tosann  vestii  in  gran  spicch 
Fan  i  portad  ?  e  metten  i  tond  nett  ; 
Intani  dent  in  di  sai  gli'  è  ona  calcherà 
De  quij  ch'han  i  beìieU  per  la  ringherà* 


Guarden  i  Tiries  con  gran  premura 
Quij  coss  eh*  La  portaa  Ascani;  e  tucc  en  loden 
El  valor,  e  el  bon  gùst  de  la  iattura  y 
E  soia  tutt  se  fan  stupor,  e  goden 
A  ved  la  grazia  e  3a  bella  figura 
De  quell  bagaj  ;  ma  in  1*  istess  temp  anch  poden 
Capì  che  tra  el  regali  e  el  tos  tant  beli 
Didon  Tè  Ira  Piucusgen  e  el  martell, 

El  fini  A  scani  ;  dopo  ess  staa  ori  beli  pezz 
Ben  laccaa  al  eoli  d'  Eneja  coi  mania  ; 
El  va  de  la  regina  a  fagli  carezz , 
E  el  glie  ten  fiss  in  faccia  i  bej  oggitt: 
Lee  ;  trasportada  a  ved  quij  tenerezz; 
La  se  le  tira  in  scoss  a  fagli  basii t. 
Ah  povera  Didon  7  se  te   savissct 
Chi  l'è  che  te  gli' ce  in  scoss,  te  treni arisset! 

Ma  quell  fìntoli  d'Amor  ;  che  ghe  sta  a  coeur 
De  servì  la  soa  mamma  cont  i  fiocch  , 
E  eh'  el  sa  ben  che  in  de  sii  coss  ghe  vceur 
Di  bonn  simonarij  e  di  bonn  scocch , 
El  fa  tant  e  pceu  tant  che  in  del  so  cceur 
Didona  la  gh'ha  on  fceugh  minga  de  pocch  ; 
La  pensa  pu  a  la  mort  de  so  marì^ 
E  ghe  ven  vceujà  de  no  sta  pu  insci. 

Fornida  appenna  la  prima  portada  , 
S' è  impii  i  biccier  col  vili  de  la  ciavelta  -f 
I  evviva  e  i  sbragg  se  scnten  fina  in  strada, 
E  in  quell  moment  deventen  tucc  poetlaj 
Dopo  eh' è  staa  la  sala  iiluminada  ; 
Didon  la  cifygpa  in  man  ona  tazzelta 
Piena  de  vin  de  Cipro  ,  e  col  didin 
£a  fa  segu  de  sta  zitto  on  momentin, 


Giove,  Iadis;  che  indi  vost  legg  sia  scritta 
Quella  de  fa  del  ben  ai  desgraziaa  y 
Fee  che  sto  di  ;  el  pu  beli  de  la  mia  viltà , 
Sia  quell  che  ingura  i  nost  fclicilaa. 
Ti  Bacch  ,  mcrcant  de  vin  e  d' acquavilta, 
E  aneli  vu  Giunona  trenn  giò  insemina  on  fiaa  ; 
E  vnjolter  Tiries,  sgonfiand  la  piva, 
Fee  che  se  scntcn  a  fiocca  i  ev\iva. 

Dopo  slo  brindes  col   biccier,  la   voja 
Qualter  gollinn  de  vin  su  la  tovaja, 
E  la  passa  ci   biccier  a  chi   no  soja  7 
E  anch  quest  in  del  ciappall  el  ne  sparpaja, 
E  pceù  tuli  in  d'  on  fìaa  se  le  stvangoja 
Lassaud  scappa  di  lavor  la  broda ja  : 
E  i  olter  tucc  ,  senza  gii  a  neh   dì   jesuss  ; 
Tran  al  coli  i  peslon  y  e  insci  ghen  fuss. 

Sollè   pceù  focura   on  improvvisador 
A  canta  i   istori   de  Guerrin  meschin  ; 
Pceù   dtni  bositt  a  fass  sentì  anca  lor 
Coi  bosinad  sul  carnevaa   e  sul  vin  ; 
Finalment  1'  è  compars  a  fa  sussor 
la  troppa  del  Tirazza  e  pceù  on  orbin 
A   canta  su  coni  ci  cappell  in  man 
La  gran  lienda  de  sant  Ballaran. 

lntant  Didona  7  che  la  sa  nagotta 
Di  malefìzi   che  gli' ha  faa  quell  piva; 
Ea  se  sent  per  Eneja  giamo  colta, 
E  già  glie  corr  per  bocca  la  saliva  : 
La  tra  per  lu  sospir  e  oggiad  che  scotta  $ 
De  lu  semper  la  parla  ;  e  mai  la  riva 
A  yess  contenta  de  savenn  l'istoria, 
E  tucc  i  salmi  van  a  fornì  in  gloria. 
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Tn  fin  la  dis:  Soo  già  che  l'è- sett  agn 
Che  la  sfortuna  la  le  melina  a  bev; 
Ma  gli'  hoo  appenna  on'  idea  di   so  dagn  3 
Doridi   se  no  glie  rincress  ,  el  pregarev 
De   iniormamm  ben  de  tucc  i  so   campagn  9 
E   particolarment  aggradirev 
De  savè  propi   ben  come  l'è  stada 
Che  i  Gregli  hin  andaa  in  Troja  ;  e  Fhan  brusada. 


LIBRO     SECONDO. 


Staven  11  tucc  con  lant  de  bocca  averta 
Per  sentì  Eneja  a  comenzà  1'  istoria  1 
E  la  regina  anch  lee  la  slava  a  F  erta 
Che  nissun  no  vegness  a  romp  la  gloria  -7 
E  per  fagli   spi  re t  ?  la  glie  fa  11  offerta 
D'on  biccerin  che  j  ti  ita  la  memoria: 
Lu  el  se  alza  in  pee  senza  pu  fasseì  dì, 
E  timel  e  respetlos  el  parla  insci: 

In  somma  lee  on  lantin  la  me  comanda 
De  digli  come  la  fu  ?  come  F  andè 
La  destruzion  de  Troja,  e  la  borlanda 
De  no  ave  pu  nagoUa  del  fatt  me. 
La  mia  desgrazia  ,  vedela  ,  Uè  granda  ; 
Doma  a  sentirmi!  ?  F  ha  de  scaggiass  come  7 
Che  hin  robb  ?  per  bio;  che  mettaraven  s'cess 
Anca  a  qvrij  can  di  mee  nemis  istcss. 


Ma  anca  ben  che  la  noce  sia  già  fcanéa'da 
E  che  ghe  possa  vegnì   quij  de  Pisa, 
£  aneli  ben  che  senta  a  damm  ona  stoccada 
Col  regordamm  de  chi  m'ha  traa  in  camisa  : 
Pur  se  Ja  vceur  sentì  come  Fé  slada, 
Cosse  vceurela  ,  sciora  ,  che  ghe  disa  , 
La  scrviroo,  mettaroo  giò   la  s'eenna, 
Ghe  diroo  tult  anch  con  Ja  panscia  pienna. 

Stuff,  sacc  i  Gregh  de  no  ave  mai  poduu 
Metlen  giò  nun   Trojan  dopo  tane  agri, 
Han  gaminaa  de  fa,  sti  becch  fottuti, 
On  cavallon  }  eh'  hoo  mai  veduti  el  compagn, 
Tutt  de  ass  unii  ben  e  ben  strengiuu 
Senza  crepp  ,  senza  bus  ne  olter  magagn  ; 
Doma  a  toccagli  la  panscia,  andà  a  descor, 
Ghe  varava  di  scal  de  parador. 

Coss'han  faa  lor?  Han  faa  poaù  corr  la  vos 
Che  avend  resolt  de  sta  con  Troja  in  pas , 
Han  volsuu  fa  a  Minerva  on  att  grazios 
Col  fagli  sto  vot  che  V  era  propi  al  cas  -, 
Ma  el  fati  l'è  che  quij   birbi  malizios 
Gh'han  impii  i  gamh,  la  panscia,  i  ciapp  e  el  nas 
De  soldaa  di  pu  fort  e  pussee  scrocch, 
Tucc  ben  armaa  de  sciabel  e  de  stocch.  i 

El  gh'è  in  faccia  de  Troja  on' isoletla 
Che  temp  fa  l'èva  de  reson  de  nun  ; 
Bieca  assossenn  ,  e  di   Trojan  protetta  , 
Ma  adess  l'è  deventada  on  lceugh  comun, 
Perchè  la  gli' ha  ona  riva  maladetta 
Dove  no  pò  meiles  in  salv  nissun. 
Che  la  tceuja  mò,  i  Gregh  secretament 
Ona  uocc  s'  hin  sconduu  giusta  là  dent, 


Nun  emm  creduu  che  ciappand  l'aria  bona 
Fussen  andaa  color  a  fass  squarta , 
Sicché  luce  compagnaa  de  quij  che  sona 
Semm  vegnuu  fceura  alegher  a  guarda 
Dove  se  s  hin  battuu  a  ìa  bolgironaj 
E  dove  i  soldaa  staven  a  loggia  ; 
E  in  del  quarter  d'Achill  emm  vuu  el  caprizi 
De  andagh  dent  per  despresi  a  fa  el  servizi. 

Intant  paricc  che  stava  intorno  in   crceucc 
A  quell  cavali,  discnd  che  lì  'l'imbrcja, 
Eren  del  beli  parer  tucc  qui]  linceucc 
Che  convegniss  de  menali  dent  in  Troja: 
Ma  quij  che  ave  veti  pussee  longh   i  ceucc  7 
Han  ditt  inscambi  de  mandali  al  boja 
Col  pizzagh  di  fassinn  de  sott  al  venler, 
O  almanch  sbusall  per  ved  cosse  gh'è  denter.   ' 

Ma  intani  che  slan  sii  duu  partii  in  conlrast, 
Solta  in  mezz  Laocoont  con  del  sussiegh  ; 
Fioenj  ,  el  dis  ;  sii  propi  asen   de  bast 
À  dà  scolt  ai  regaj  che  fan  i   Gregh  ; 
Sta  macchina  Tè  fada  per  dà  el  guast 
À   sto  paes,  e  per  spia  e  vedegh 
Sland  avolt  cosse  fernm  in  la  ci  Ita  a  ; 
E  fois  gh'è  'sconduu  denter  di  soldaa. 

In  quella  el   dà  ona  botta  con  la  picca 
A   gran  forza  in  la  panscia  del  cavali  ? 
Che  a  sto  gran  colp  Y  ha  rebombaa  a  ìa  ricca, 
E  el  pars  che  dent  ghe  borlonass  di  ball:"' 
Se  era  lì  mi,  el  diavol  el  s'impicca 
Se  no  ghe  dava  dent  a  Squinternali , 
E  allora  fors  ,  e  senza  el  fors  sìgura, 
Sera  anmò  in  Troja  a  fa  la  mia  figura, 
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De  11  on  poo  rive  on  mucc  de  paìsan 
Cont  on  gioven  in  mezz  patocch  palocch  ; 
Che  Tè  borlaa  7  ma  apposta  ;  in  di  nost  man; 
Confessand  che  lu  l' era  on  pover  sbiocch  7 
E  che   per  guadagnass   on  poo  de  pan 
U  èva  promiss  ai   Grcgh  ,  giugand  de  scroccli, 
De   arvigh  i  pori  de  Troja  a  mezzanocc 
Per  sorprend  i   Trojan  e  dagh   di  strocc. 

Tutta  la  gent  la  £he  se  folla  inforna 
Per  vede  sto   birbon  caltaa  sui  ceuv  ; 
Chi  glie  spoa  in  la  faccia   o  glie  fa  i  corna  ? 
Chi    ci  le  bullona  per  vedeli   d'  apprceuv  j 
E  lu  ?  fingendes  come  on  locch  e  on  sterna  ? 
El  se   lassa  fa   tutt  e  noi  se  mceuv: 
La  senta  mò  cosse  l'ha  ditt  sta  porca  ; 
■  La  capirà   se  i   Grcgh   no  hin  gent  de  forca. 

Cosili  appenna   ci  s' è  visi  in  mezz  a  tansc 
Che   per  sentili   glie  staven  tucc  al  pel, 
Fingend   de  avegh   ci  trèmer  e  de  pianse  , 
L'  ha  tiaa  on  sospir  e  l'ha  alzaa  i  ceucc  al  ciel, 
Pover  mi,   el  dis?  che  serven  i  mee  sciansc? 
Che  speranz  gli' hoo  in   del   me  cas  crudel? 
Se  torni  a  ca7  Tè  on  pai  che  in  cuu  me  fìcchen; 
E  se  stoo  chi,  sii  sciori  già  m'impicchen. 

I   Trojan  ?  eh?  han  el  cceur  de  Milanes  , 
Gh'han  mò  creduli  7  e  s'hin  most  a  conipassion, 
Sicché  glie  fé  un  su  spi  re  t  ;  e  cortes 
Glie  dèmi  anca  ona  tazza  de  vin  bon  ; 
Disendegh  eh'  el  cantass  ciar  e  destes 
La  soa  patria  ;  el  so  .noni  ,  per  che  reson 
L'  è  vegnuu  a  fass  nost  presoner  apposta  \ 
E  lu  allora  ci  ne  molla  sta  respesla: 
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Adess  ch'hoo  ciappaa  fìaa;  car  sdori,  in  grazia 
Che  me  scoiteli  ;  che  sont  per  ubbedij. 
Mi  hoo  notn  Sinon,  e  el  eie!  per  sova  grazia 
M?  ha  daa  on  bori  pader  e  di  bon  fradij  : 
Confessi  che  sont  Gregh  per  mia  desgrazia  ; 
E  che  sont  poveretta  ma  de  bosij  ; 
Cile  staghen  cer  t  in  su  la  mia  paroììa , 
Che  no  sont  bon  de  dinn.  (  Guardee  che  tolla!  ) 

Avaran  sentii  fors  a  menzonà 
On  tal  che  se  damava  Falamed  ; 
Che  han  volsuu  i  Gregh  mandali  al  mond  de  là 
Cont  el  pretest  d'  avegh  mancaa  de  fed  ; 
Ma  el  moliv  Y  è  che  noi   voreva  fa 
La  guerra  contra  lor:  ma  adess  mi  cred 
Che  trovandes  i   Gregh  a  on  gran  brult  pass; 
Avraven  geni  eh'  el  ressuscitass. 

El  me  pover  papà  ;  jesuss  per  lu  ? 
Che  con  Palanied   l'era  in  parentella, 
Yorend  eh' el  me  insegnass  i  so  vertù , 
El  m'ha  consegnaa  a  lu  •  quand  sont  staa  a  quella 
D' ess   vegnuu  grand,  el  m'ha  volsuu  ccndu 
Con  lu  in  guerra  a  fa  el  vappo  con  la  niella, 
E  fin  che  V  è  scampaa  quell  omm  ;  mi  poss 
Dì .  die  sont  staa  consideraa  quejcoss. 

Ma  quand  el  poverin  l'è  restaa  mort 
Per   tradiment  de  quell   birbon  de  Uliss., 
Piangend,  no  fava  che  inguramm  la  mort  ^ 
E  me  lassava  ved  gnanca  di  biss  : 
Avend  pccù  ditt  a  tucc  che  se  per  sort 
Quand  mandi  el  pò  pensagli  me  reussis$ 
De  inzancà  Uliss,  voreva  fann  lonina } 
Lu  el  cercava  de  metterà  in  berlina  ^ 
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Disend  che  sera  matt ,  e  che  per  quant 
Sparlass  de  ìu  y  sera  on  bosard  infamm  ; 
E  el  studiava  di  gabol  intratlant 
Per  li  ramni  in  bóidell  ,  e  per  giuganim  ; 
Fina  che  V  è  rivàsi  aneli  on  cert   Calcant 
De  serviss  a  forni  de  bolgiramm  : 
Ma   cossa  serva  a  cuntà  a  lor  sii  baj  ; 
E  che  glie  secca  lant  i  barava j  ? 

A  lor  sci  ori  glie  basla  de  savè 
Che  mi  sont  Gregb   nassuu  in  cattiva  luna  -} 
E  se  coi   Gregh  lor  ghe  V  han  su  come, 
Che  me  cascen   pur  subet  in  connina  ; 
E   che  me  iropicchen  pur  a  so  piase, 
Che  mi  l' avaroo  semper  per  fortuna 
TV  avej   servii  a   so   geni   come  speri  7 
E   quest  V  è  anca   d'  Uliss  el  desideri. 

Chi  insci  el  fé  pont ,  bassand  el  eoo  modesta 
Fingenti   de  sta  a  sprecià   d' ess  impiccai: 
Ma  nun;  che  no  pensavem  minga  a  quest, 
Gh'  erara  diti  che  avrà  veni  mej  desidcraa 
Ch'el   seguilass  a  cuntann   tùlt  el  rcst 
Di  raggir  di   sceu   Gregh  matricolaa. 
Lu;  fasend  mostra  d' ubbedì  per  tenacia, 
El   parie  insci  cont  ono  vos  che   tremma: 

T  Gregh  7  stnff  de  sta  guerra  mai  fornida, 
Voreven   torna  a  ca  per  muda  Tari, 
Ma  gh' han  vuu  semper  oua  quej  puvidà  , 
Semma  i  boriaseli,  e  spmma  i  vent  contrari} 
1.   fina  quand  la  truppa  s*  è  incazzida 
De  vorè  peltagh  chi  sto  lampedari; 
L'è  soltaa  voltra  on  tempora!  tant  brutt  , 
Che  han  dovuti  corr  a.  scondes  de  per  tutk 


-     131 

Subet  di' è  staa  fornii  quell  lemporal  7 
■San   mandaa  a  veci  cosse  diseva  Apoll. 
Tn  d'on  moment   l'è   tornaa  indree  qtrell   tab 
Dìsend  eh'  el  s'  è  spiegaa  con  sii  paioli  : 
«Con  la  mort  d'  ona  vergena  vestal 
«l  Gregh  liin  vegnuu  a  Troja  a  rompicoll  3 
«Se  on  nias'c  adess  vorran  sacrifica  7 
«Gh' avaran  on  bo.11  vent  per  torna  a  ca.» 

Sentend  sia  poca  ;  allora  s'hin  miss  luce 
Stremii  e  immobel  a  guardass   in  faccia  ; 
E  UHss  aneli  lu  ,  fingend  d'  ess  in  di  gucc 
Per  savè  minga  a  chi  mola  sta  caccia  ; 
El  fa  ci  ama  Calcant,  e  lì  sticc  succ 
Cont  aria  el  glie  comanda  e  el  le  minaccia 
Che  come  strolegh  tocca  a  lu  a  dà  fceura 
Quell  tal  eh'  el  ciel  V  ha  destinaa  ch'el  mceiira. 

Tucc  han  capii   de  quell  birbant  lagabola7 
E  diseven  :  Sinon  }  guarda  el  fall  tò  ; 
Ma  Calcant  (guardee  mò  che  cossa  el  gabola  )■■ 
El   mett  la  s'eenna  al  mur  e  el  vceur  ciill  nò: 
Uìiss  in  furia  ?  e  desfoclraa  la  sciabola, 
El  ghe  inlima  de  dighel  }  se  de  nò.... 
Lu  allora  el  canta  subet  ch'el  destin 
L'è  mi  eh' el  vceur  che  vaga  in  angeiìu. 

Appenna  di,  l'èva  già  lì  tuli  pront, 
E  m' even   quatlaa  i   ceucc  cont  el  panett  ; 
Ma  mi,  el  confessi,  l'è  staa  quand  me  sont 
Determinaa  de  dagh  on  beli  sghimbiett, 
E  camminand  sont  soltaa  giò  d' on  pont 
Per  andà  a  scondem  dent  in   di   canneti  y 
E  sont  staa  lì  come  on  gattin   quacc  quacC; 
Fina  che  hoo  yist  i  Gregh  a  fa  viaxc, 
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Intani  mi  soo  che  hoo  persa   ]a  speranza 
De  podè  torna  a  ved  i  mce  ficeu  • 
Ma  sora  lutt  me  dceur  anmò  la  panza 
Minga  per  vess  scappaa  di  Gregh  incceu  , 
Ma  perche  lor  ponn  fa  paga  in  sostanza 
El   me  delitt  a  quij   mee  car  borlceu. 
Ah  ;  sciori,  che  compiangen  el  me  cas  y 
E  ,  se  ponn  ?  che  me  lassen  viv  in  pas. 

Sii  paroll   n'  han  faa  tant  intenerì  , 
Che  \olentcra  gli' etimi  donaa  la  vitta: 
Gli*  emra  ditt  de  pientà  i  Gregh  e  de  sta  lì 
Con   nun  eh' el  tratlaremra   ceni'  el   meritta, 
Ma  el  disess  se  el  cavali  che  han  lassaa  lì 
L'era  on  segn  de  fortuna  o  de  desditta  ; 
Se  T  era  ordegn  de  guerra  ;  e  se  de  dent 
Gli'  era  ona  qutj   gamina  o   Iradiment. 
Sinon  cont  el   coli  stort  de  basamur 
El   vol/a  i  man  al  ciel  e  el   dis  :   Signor, 
Perdonemm  se  ?  coslrett  a  vess  spergiur, 
Pienti   ona  patria   che   no  me  la   onor  ; 
E  se  in  publegh  palesi  i  so  congiur 
Contra  i   Trojan  :  ma  speri  ben  che  anch  lor 
Mantegnen  la  parola  che  m' han  daa  7 
Se  col  digli  tutt  glie  salvi  la  citlaa. 

Quand  ccmenzènn  i  Gregh  sta  guerra  infamma; 
Sperand   ajult  s'hin  invodaa  a  Minerva: 
Ma  quand   Diomed  e  Uliss  han  faa  la  tram  ma 
Uè  vegnì  in  Troja  ;  e  andà  senza  reserva 
In  la  soa  gesa  a  traila  a  fceugh  e  fiamma, 
E  a  robagh  la  soa  statova...  che  serva ? 
Allora  la  fortuna  in  mandi  de  quella 
L'è  quand  pienlandi  in  ball  l'ha  yoìtaa  velia. 
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De  fatt  appenna  hiìssa  in  mezz  al  camp 
Sta  staloa  ?  la  s'è  subet   inviada 
A  soltà  e  strepita  coi   gamb  e  i   sciamp  y 
E  a  gira  i   óeucc  in  torna  de  rabbiada. 
Calcant  el  dis:    Semni  in   d'on  bruti  inciampa 
E  già  vedi  per   non  la  malparada  : 
Tujernm  su  donch   la  statoa  e  tutt  el  resi  ; 
E  dee  a  tra  a  mi  ;  cavemmesela  prest. 

Quand  l'avaremm  portada  ìk  a  cà  nostra  ? 
Diremm  del  ben   e  di  misereree  / 
E  ghen  diremm   fintant  che  la  desmoslra 
Che  del  nost  pentiment  la  glie  n'  ha  assee. 
Allora  7  essend  sicur  che  l'è  tult  nostra ; 
Semper  sperand  in  de  l'ajutl  de  lee 7 
Podem  uniss  anmò  fasend  el   sciali  ; 
E  torna  a  Troja  a  dagli  el  foj   del   gatt. 

In  lceugh  pceù  de  la  slatoa  de  la  deja? 
Han  desrìonuu  de  mettegh  sto  cavai!  , 
Ch'  el  fuss  de  sta  grandezza  ;  con  l'ideja 
Che  i  Trojan  no  podessen  mai  tirali 
Dent  in  citlaa,  e  succed  pceù  la  boreja 
Che  lor  col  fagli  giò  i  busch  e  festeggiali 
Yegnessen  de  Minerva  a  vess  prolett , 
E  i  Gregh  andà  a  dormi  cont  on  mocchelt* 

Che  se  mai  de  lor  sdori  se  voress 
Trall  in  tocch  ?  o  mostra  d'avell  in   culi  ^ 
Dia  guarda,  nassarav  on  gran  smargess, 
E  el  regn  de  Troja  V  andarav  a  sbull: 
Ma  se  per  custodill  el  succedess 
Che  san  e  salv  vegnessen  a  introdull  y 
L'era  già  scritt  che  lor  even  d'avegh 
El  gust  de  mett  la  corda  al  coli  ai  Gregh» 

Voi  XI,  9 
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Nun  cìaj  ?  credendogli  a  sti  so  bambann  ì 
S tavem  lì  insci  a  fagli  sora  i   nost  comment  ; 
Quand  tutt  a  ori  bolt  se  sentem  a  visann 
De  coir  per  andk  a  ved  on  gran  spavent. 
Gli'  era  lì  in  riva  al  mar  ,  lontan  dò  spann  , 
Laocoont  col  piviaa  d'  argent  ? 
Ch'el  fava  on  sacrifizi  al  dia  Neltun  y 
Scannand   on  bò  pu  gross  de  ses  de  nun. 

Quand'  ecco  che  se  ved  vegnì  vers  riva 
Duu  serpentasc  che  noden.  in   del  mar: 
Sbatlen  la  cova  e  sgonfien  su  la  piva 
Come  fa  i  gamber  miss  in  d' on  caldar; 
Gh'han  i  ceucc  che  paren  torc  a  vent  che  riva  ) 
Tran  su   e  pceu  strangojen  el  galar  ; 
E  buttand  l'acqua  in  aria  avoli  sossenn, 
Ziffolen  come  qnij   che  muda  i  scenn. 

IMun  prest  Iceujem  su  el   borio  per  el  squitt; 
E  vedem  de  lontan  che  van  de   slanz 
A  intortiass  attorna  ai  duu  fancitt 
De  Laocoont  7  eh7  el  gir  era  lì  denanz  : 
A  vedej   a  sbrana  come  cavrilt 
Con  qnij   dencialter  che  pareven  lanz  , 
Che  dolor  per  so  pader  V  è  staa  mai 
Quella  d' ess  lì  senza  podè  juttaj! 

Tucc  duu  dopò  camminen  a  stringa 
Anca  so  pader  in  del  coli  e  el  sen  ; 
Lu  a  tulla  forza  el  cerca  de  faj   sta  > 
E  el  sgariss  come  on  asen  che  ha  fam  ben  ; 
Ma  lor  coi  denc  se  metlen  a  sgrià 
El  crani  e  i  ceucc  ,  lassandegh  su  el   velen  : 
Lu  no  podend  resist  ;  Tè,  con  rispett , 
Borlaa  in  terra  a  tra  fceura  F  uliem  peti, 
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I  serpent  ;  fasend  largo  con  la  cova, 
"Van  a  cà  de  Minerva  a  retugiass. 
Ognun   de  imn  ]>a  volsuu  dì  la  sova, 
Perchè  Laocoont  V  è  restaa  bass  -, 
Disend  eh'  el  meritava  adoss  la  scova 
Quanti   contra  sto  cavali  V  ha  faa  tant  ciass , 
E  l'ha  dilt  che  la  staloa  de  Minerva 
S'  ess  de  portalla  anmò  in  la  soa  conserva. 

Convegnen  luce  su  quest ,  e  dilt  e  fall 
Sbatlen  giò  i  port  e  i  mur  per  fa  ch'el  passa; 
Per  tirali   dent  se  unissen  triti  a  on  Iratt 
Onien  e  donn  e  gioven  e  bardassa  ; 
Sonen  intant  la  sinfonia  di  pialt  , 
E  con  denanz  i  tromb  ,  battend  la  cassa  , 
Coni  allegria  comenzen  la  fonzion  , 
Meltend  iceura  i  tappee  per  devozion. 

Qualler  voeull  queìl  cavali  l'ha  avnu  di  scoss, 
E  etnia  capii  che  dent  gh'era  onaquej  folla- 
Ma  nun  baloccli  e  ostinaa  fina  ai  oss 
Semm  andaa  a  cerca  minga  chi  l'ha  rotta: 
Cassandra  aneli  lee  la  n'ha  prediti  tusscoss  , 
E  pur,  Sur  sì  ,  gV  emm  volsuu  cred  nagotta  : 
E  emm  seguitaa  la  nostra  festa  in  Troja 
Per  quij  eh'  even  de  \ess  i  noster  boja. 

L'era  giò  el  so,  Fera  già  vegnim  noce, 
E  squas  tucc  eren  imbriagh  e  straccli  ; 
Sicché,  borland  alterna  come  bocc, 
S' hin  lassaa  andk  sul  lece  giust  come  vaccli. 
I  Gregh  coi  nav  ,  che  s' eren  miss  d' allocc 
Depos  a  V isoletta  che  è  lì  aitaceli, 
Fan  su  sacch  e  fusella  ;  e  al  ciar  de  luna 
Yegnen  lott  lott  vers  tiun  a  la  fortuna* 
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Quandhin  slaa appress, color  bau  faa  onafìarn- 
Che  l'è  slaa  el  scgn  (alai  del  nost  scompiìij     (ma 
Sinon  dcrvl'uss  ch'è  in  del  cavali,  e  el  ciamma 
Qui]   che  slava  dent  q.uacc  come  conili: 
E   se  la  vceur  de  quella  gent  infamma 
Savenn   el  nom  ?  glie  le  dirà  \eigui; 
El   fatt  l'è  che  i  Trojan  hin  daa  in  la  stria. 
E  i  Gregh  glie  n'  han  faa  denl  la  beccaria. 

Dormiva  anca  mi  streng,  quand  me  compar 
Eltor  in   sogn  ?  zopp  ,  sanguanaa  e  dojos 
Come  1' hoo  vist  ligaa  da  Achiil  dice  al  car7 
Quand  l'ha  traa  fceura  P  ullem  peti  gloriosi 
E'  era  li  immobel  come  ori  paracar, 
Smort  smort,  tuli  sporch  de  sangu;  e  senza  vos: 
IVI1  è  pars   d' ess  staa  mi  el  prim   a  saludall, 
E   de  vess  aneli  slaa  el  prim  a  interrogali. 

Oh  Ettor  y  oh  speranza  di   Trojan  ! 
Dì  su  ;  car  Etlor  7  cosse  gli1  è  de  nceuv  ? 
Dopò  d' ess  slaa   lanl  lemp   de  min  lontan  y 
"Vegnet  a  portamm  forsi   di  borni  nceuv  ? 
Ma  dimm  on  poo ,  de  chi  set  slaa  in  di   man  ? 
Coss1  eel   quell  sangu  e  quij  ferit  lì  apprceuv? 
Eu  7  meltendes  a  piang  ;  el  me  se  costa  ; 
E  pceù  el   tra  su  on   sospir  grand  de  sta  posta. 

E  el  me  dis:  Scappa ,  car  Encja,  ah  scappa 
Intani  che  le  see  a  lemp7  de  slo  gran  fncugh: 
L'è  chi  el  nemis  coi   lorc  e  con,  la  zappa 
A  squinterna  ca  e  te  ce  e  a  dagli  ci  fceugh. 
"Va  via  doricb   subel  prima  ch'el   le  ciappa? 
Ch1  el  ciel  t'ha  destinaa  per  olter  Joeugh. 
E   in  quella  eh1  el  spariss  el  me  dà   in  sega 
De  soa  memoria  on  coronili  de  legn. 
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El  frecass,  eh-el  passava  su  di  lece, 
L'è  staa  tant  s'ciasscr  ch'el  m'ha  rott  el  sogn ; 
Tiri   su   la  barella   di   òrecc 
E  capissi  che  in   Troja  gh'è.di  rogn  ; 
in   sul  moment  sol  ti   fceura  del  lece, 
E  \oo  su  la  LaUresca  insci   de  fogli, 
E  vedend  in  cittaa  quell  gran  fogheri , 
Me  figuri  el   deslass  e  i  piangi  sieri. 

Vedi   arida  giò  per  terra  i   bej  palazz  , 
E  a  lusì   el   mar  per  via   del  gran  ciaror  $ 
Vedi   i   doun   a  strusa]  per  i   covazz  , 
E  a  scanna   i   omeri  e  i  ficeu  anca  lor  ; 
Senti   i  giccol  e  i   sgarr  de   luce  i  razz 
Mes'ciaa  col  son  di  tromb  e  di   tambor: 
Mi  corri  con  la  sciabla  e  el  sangu  che  buj 
Per  morì  cont  onor  in  quell  garbuj. 

Appenna  che  sont  fceura  incontri   Pant  , 
Che  l'èva  on   bravo  sacerdot  d' Apoll , 
Ch' el  scappa  coi  reliqui  di  r.est  sant 
Prolettor,   che  glie   penden  giò  del   coli ■, 
E  el   tira  adree  el   ficeu,  che   o  pocch  o  tant 
El   menna   aneli  lu  i  gambett  per  el  gran  foli. 
Oh   Pant,   glie  disi,  che  speranza  gli'  emm? 
Corrii  insci  in  pressa  per  anda  a  patremni? 

E  lu  trand  on  sospir  ci   me  respond^ 
Ali  car  Eneja!  Troja   la  gh'4  pù , 
L'è  ruinada  tuli  de  scima  a  fond  , 
E  tal  V  è  r  intenzion   de  quell  lassù. 
Si  non  cont  i  so  vada  e  haraond 
Ne  l'ha  propi  friccada  ,  e  adess  colti 
El  tra  paioli  de  fceugli  de  quella  bocca, 
E  cojonaaden  el  ne.  fa  aneli  la  mocctf. 

9  ! 
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Quell  stonaco]!   fottuu  ;  quel]  magai ton  ? 
Cli'  el  n'  ha  faa  cred  che  quell   cavali  ci  fi  :  ss 
Come  ori  vói  de  traila  con  devozion  y 
JJ  è  andaa  sia  noce  a  dervigh  fceura  on  uss, 
E  a  fa  sortì  ona  troppa  de  birbon 
Che  insomma  ai  olter  a  fluss  e  refluss 
3V  han  ciappaa  su  la  pissa  indormentaa  ; 
Metlend  a  f celigli  e  fiamma  sta  cittaa. 

Inviperii  pussee  col  sentì  quesl  , 
Me  Iroo  de  desperaa  dent  in  la  folla  , 
E  adree  con  mi  se  lacchen.  beli  e  prest 
Paricc  Trojan  de  quij  eh'  han  bona  tolla  : 
E  tra  quisl  vedi;   ma  patocch  e  mest, 
Florind  spos  de  Cassandra  ,  che  de  ciolla f 
$o  avend  volsuu  ci  ed  quell  che  l'ha  predite 
El  s'  era  fermaa  lì  per  fagli  i  oggitt. 

Ficeuj ,  glie  disi  ?  se  gh'  avii  coracc  j 
Quest  l'è  el  lomp  de  mostrali  ;  vegniiconmì: 
Cià  vedii  Troja  ruinada  affacc  ; 
El  cas  l'è  desperaa,  bceugna  morì. 
E  lor,  no  cognossenci   priguer  né  scacc  ; 
Se  bulten  dent  in  mezz  de   quij   bai 
Col  coeur  e  V  intenzion  de  fami  on  scempi  ? 
E  mandaj  lor  inanz  a  dann  V  esempi. 

El  spettnscee  de  quella  noce  tòiit  trista 
12  inguri  de  vedell   ìiemanch  ai  can  : 
In   tucc  i   straa  gh'  era  ona  troppa  mista 
De  mort  e  de  ferii  gregh  e  trojan  : 
Se  quella  beccarla  l'avess  vista  ? 
Ghe  saiav  pars  de  ved  come  in   Milan 
Quand  metten  fceura  i  bandi  in  del  Verzee 
Piena  de  cappon  scannaa  che  tira  i  pee. 
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El  prìm  che  vedi  che  me  veri  in  faccia 

L'è  on  sargent  gregh  cont  on  corpett  de  truppa  9 

Che  ?  Iceujendem  per  gregh  ;  el  me  rinfaccia 

Che  la  mia  gent  l'è  infenciscia  e  galuppa 

No  cercand  i  Trojan  per  dagli  la  caccia  ; 

E  el  seguitava  a  dammeli  ona  suppa. 

Ma  quand  l'ha  vist  eh' el  n'  èva  tolt  in  fall, 

L'ha  perslavos  e  el  s'è  strengiuu  in  di  spali. 

E  come  on  cacciador  passand  di  spin, 
Che  senza  accorges  1'  ha  schisciaa  on  serpente 
Che  avenden  su  la  peli   in  einqu  quattrini 
El  fa  qui]  bej  scarpett  in  sul  moment) 
Insci  lor  reculand  passi n  passi n 
Voreven  dà  on  sghimbielt  quielament- 
Ma  nun  i  emiri  serciaa  su  come  la  ronda, 
E  i  emm  traa  li  luce  mori  sott  a  la  gronda» 

El  moros  de  Cassandra  avend creduti- 
Con  sto  fatt  chi  eh*  el  ciel  ne  favoriss  ; 
Sala  cosse  l'ha  faa?  l'ha  proponuu 
De  sbiottà  qui  j   Gregh  mort ,  e  trasvestiss. 
Sto  progett  anch  ai  oller  l'è  piasuu  ; 
E  ditt  e  fatt  s' hin  miss  a  desvestiss  ; 
E  a  mett  su  i  vestii  gregh  de  man  in  man  f 
Senza  guarda  se  han  dent  di  trottapiano 

Prima  che  i  Gregh  s'  accorgen  de  la  ronfa; 
Nun  se  unissem  a  lor  con  sto  vestii  ; 
E  quand  Tè  staa  el  beli  tra,  gh 'emiri  daa  ona  tonfa? 
E  n' emm  traa  lì   di  mucc  mort  o  ferii: 
I  olter,  vedend  eh' el  nost .  coragg  trionfa, 
Part  scappen  ;  e  part  ciappen  el  partii 
De  torna  a  scondes'  dent  in  del  cavali  ; 
Per  speccià  el  contratiemp  de  torna  in  ball* 
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De  sto  fatt  eh'  è  ahtìaà  ben  ti'  era  duvis 
di' el  eie]   r  avess  'favorii  i   fatt  nost  ; 
Ma  erara  visi  ch'el  ciel  1'  aveva  anmò  i  barbis; 
E  che  per  min  1'  era  gnaumò  despost. 
"Vederci  Cassandra  in  mezz  ai  nost  neniis 
Ligada  come  on  puj   sul  mcnarost  ; 
Faccia  de  pann  lavaa  ,  con   giò  i  cavij  ; 
Che  la   .  nriva  stada  in  man   di  shij. 

El  so  spos  ch'el   le  veci  in   qnell  brult  slat; 
Valt  a  salva  ;  chi   l'è  che  pò  tegnill  ? 
El  corr  lì   inanz  a  mena  giò  sciablat, 
Ma  min  sevem   tropp  pocch  per  sostegnill. 
I  Trojan  del  castell  traven  sassat 
Addoss  ai   Gregh  ?  ma  (me  rincress  a   dill  ) 
No  savend  che  i   nost  pagn  eren  de   noli  ? 
Ke  ciappaven  anch   mai  tra   cap  e  coli. 

Ma  pur  i  emm  faa  straved,  e  glie  l'enim  tolta 
Che  i'eya  asquas  asquas  in  angonia. 
I  Gregh  rabbiaa  e  con  faccia  tutt  stravolta ; 
Ostinaa  de  portannela  anmò  via  ? 
Man  faa  su  pesg  che  in  pressa  ona  raccolta 
De  gent  de  fa  paura  a  chi  se  sia. 
3N'jn;  vedend  cressuu  tant  quij   eh' el  le  scoila, 
Cercavcm   de  podè  ciappà  la  porta. 

Hin  soltaa  fceura   fina  quij   puttann 
Che  pocch  temp  prima  avevern  miss  ai  strecc; 
Ch'even  poduu  ,  moland   i   gamb  ,  scappann; 
E  corr  in  del  cavali  per  andà  a  tecc. 
Costor  chi  hin  quij  ch'ha n  pceù  scovert  ì'ingann; 
Disend  che  nun   gh'  avevern  faa  el   despecc 
De  trasvestiss  de  gregh,  per  frgh  l'azion 
De  tiraj  con  sta  finta  in  del  merdon. 
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In  mezz  a  quest  no  gh'emm  avuu  pagura , 
Aneli  ben  che  cert  d' avegh   eie  lassa  i  oss , 
E  inluitu  de  quest  bceugna  che  giura 
Che  se  semrn  battuu  luce  a  pu  no  poss. 
El  prim  eh'  ha  foa  la  cattiva  figura 
L'è  staa  el  spos  de  Cassandra  a  stoppa  on  foss; 
E  tane   di  mee  compagn  ;  essend  staa  opprcss 
Del  gran  numer  di   Gì  egli  7  han  faa  1'  istess. 

\7e  cianai  vu  ?  Signor  ,  in    testimoni 
Se  no  hoo  con   del   gran  cceur  miss  la  la  peli; 
Se  no  me  soni  battuu  coinè  pq  e!  e  ino  ni  -y 
E  se  anca  mi  no  gbe   n' hoo  Jaa  on  sfragell: 
Sì  l'è   on  dover  se  adess   mi   ose  desponi 
A  vegiaiv  a  fa   tanto  de   cappe! i  , 
Per  ringraziav   che   in   mezz  a  sti   boHn'gh 
M?  abbiee  salvaa   la  pauscia  per  i   figli. 

Dopo   d' esses   cavaci  de   quella  zuffa, 
Sentem  che  a  cort  faven   di   gran  vose  ri  ? 
Come  che  fu  ss   na  ssuda  una   baruffa. 
La  mia  truppa  sentend  sto  frecasseri  7 
A  neh  ben  che  la  fudess  già  saggia  e  stuffa 
De  vede   di    desgrazi   e   di   miseri  ; 
L'è  rivada  là   tutta-  in  quatter  saìt, 
E  vedi  i   Gregh  ch'ilio  ad  ree  a  dagh  l'assai  L 

A  v  ève  a  miss,  in  torna,  ai  niur  i  se  al  ; 
E  già  eren  aneli  rivaa  fina  su  in  scima: 
I  Trojan  trave n  giò  sass  ;  cop.p  e  pa!  , 
I  cavriad   e  acqua  bojenta  a  stima  : 
Aveven  miss  ai  port  di  capotai 
Cont  on  bori  corp  compost  d'omen  de  zima 
Toltaa  coi   hajoneft  per  impedì 
Che  no  podess  i  Gregh  fa  bus  de  lì. 
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In  quell  moment  m'è  veglimi  in  eoo  on  pensee 
flie  a  ni  è  cimi  el  pariva  beli  e  bon. 
Saveva  che  in  cà  cVEttor  gh'  è  on  sentee 
Dove  1'  andava  a  cori  de  sfugatton 
Andromeda  a  fa  visita  al  messee; 
E  a  menagli  so  ficeu  a  teeù  el  bonibon. 
Mi  donca  e  i  mee  compagn  per  quella  strada 
Semm  rivaa  dove  gli'  era  i  camarada. 

Quand  sontstaa  dentr'hoo  irovaa che  mancava 
Ai  nost  Trojan  la  moni  zi  on  de  guerra  ; 
Ma  vedend  la  gran  torr  che  la  dondava  7 
E  che  T  era  li  lì  per  boria  in  terra  , 
Emm  ciappaa  el  contrattemp  che   la  ballava 
De  andagh  inlorna  a  scalva  sott  la  terra  7 
E  patarlagh  ;  la  s'giacca  giò  in   d'  on   bolt 
Adoss  ai  nost  nemis  5  -chi  è  sott  è  sott. 

Mi  credeva  che  sott  a  quella  tór 
Milaa  di  Gregh  la  fuss  andaa  in  spettasc  3 
E  che  redutt  el  numer  de  color 
Podessen   i  Trojan  ave  assee  brasc  ; 
Ma  n'  e  cors  di   oller  pussee  anmò  de  lor 
A  meltes  dent  in  furia  in  quell  miscmasc  : 
E  i  nosler  anca  a  quist  ghe  tran  adiee 
;Tult  quel!   che  ghe  vegneva  per  i  pee. 

Inlraltanl  Piir  l'era  ri  va  a  de  sora  7 
E  el  s'  eia  miss  Vi  franch  in  su  la  porta 
Sgonfi  come  on  pellin  che  fa  la  sdora, 
Coi  ceucc  inverniglieli t  e  faccia  smorta  5 
Fasend  gira  la  sciabla  a  vora  a  vora  , 
E  guaj   a  chi  gh'  andass  a  romp  la  torta  i 
Doma  a  vedell  boni  glia  va  dì  che  P  era 
El  capitani  Spaccamond  d  avvera. 


Col  segurìn  Ve  staa  el  prìm  In  a  tra  dcot 
Tucc  dò  1  ant  de  la  porta  e  a  fa  del  loeughj 
I  sceu  soldaa  adree  a  lu  coi  torc  a  vent 
Rampegaven  sui  mur  a  tacca  el  fceugh  : 
Han  faa  in  di  mur  boggiatter  del  spaventa 
Che  se  podeven  ved  a  lceugh  a  lceugh 
I  sai  de  quel]   palazz  e  i  gallai  ij 
Ncgher  Coinè   i  boltegh  che  fa  tortij. 

Cara  lee,  la  pò  ben  immaginass 
El  stretnizi  e  el  bordell  de  quella  ca» 
I  donn  piaugend  andaven  a  intanass 
Sott  ai  lece  ,  sui  cammin  ,  sui  spazzaci  : 
I  ficeu  tucc  correvea  a  taccass 
A  la  socca  di  marnai  per  fass  salva  , 
E  in  4e  quij  stanz  gli'  era  on  ris  e  f asceti 
De  vice  ,  de  donn  ?  de  guardi  e  de  ficeu. 

Pirr  coni  i  sceu  soldaa  subet  el  sforza 
l  guardi  a  dagli  el  pass  e  el  va  a  mazza]  j 
E  el  comanda  che  tucc  vaghen  per  forza 
A  mazza  omen  ,  donn ,  vice  e  bagaj , 
Che  noi  vceur  pu  vede  gnanca  la  scorza 
De  la  razza  trojana  a  mena  baj. 
Se  podel   dà  in  d'onomm  on  cceur  tant  trist? 
Ghe  n'  è  di   tigher  pu  crudel  de  quist? 

Vceurla  de  pu  ?  Intant  eh'  el  re  Priatum 
L'era  in  gesa  a  prega  Dia  benedett , 
L'  è  vegnuu  dent  in  furia  quell  infamia 
A  sbuseccall  de  slanz  come  on  cavrett. 
(  Me  senti  vegnl  fregg  a  regordamni  )  * 
A  vede  a  sassina  quell  car  veggett 
Gh'  era  lì  soa  miee  coi  so  ficeur 
Ghe  ^ia  borlaa  1*  mezs  mort;  del  cr^f  accetti^ 
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Glie  cuntaròo  mò  adess,  sciora  regina  > 
Come  T  è  staa  a  morì  sto  'povcr  re. 
I.iU  ,  quand  l'ha  vist  la  cori  a  atidk  in  ruina  ; 
E  piena  ras   de  Grcgh  ,  el  se  incoccè, 
Pespcraa  come   on'  anema  tappina, 
De  vere,  oh   bella  !  fagliela  vede  ; 
E  el  ciappa  ,  pover  vece!  in  man  la  spada 
Per  amia   anca   a  morì  se  la   ven  fada. 

In  del   giardin   de   cort  gli' era  on  aliar 
Apprese  a  on  piatitoti  vece  de  lavor  regg; 
Dove  i   Trojan   legneven  pizz  i  ciar 
Ai  stalov  di  sceu   sani  che  jc  prolegg  : 
La   miee   de  Priamrn,  che  l'ha  visi  ciar 
Che   doveven   i   coss  a'ndà  a  la  pegg  ? 
La  s'  è  andada  Vi  a  melt  in  genuggion 
Insemina  ai  so  tosann  a  fa   orazion. 

De   lì  a  pocch  temp   ghe  se  compar  denanz 
So  mari  armaa  eh' el  pars  on  paladin. 
Ah  Priamm,  la  glie   dis,  i  nost  speranz 
Vedii  7  hi  ri  confmaa   luce  in  sto  altarin  : 
Cosse  poi   fa  in  di  noster  circoslanz 
On  vece  coi   gamb  che  ghe  fan  genuggin? 
ÌS'à  7  stee  chi   con   nujolter,  abbiee  flemma  ; 
Che   o  scamparemm  o  moriremm  insomma. 

Ghe  tocca  in  quella  de  \edè  Polii ; 
Che  l'era  el  so  prim  mas'c,  e  el   so  carceri  y 
Blanch  come  on  pann  lavaa  ;  pien  de  ferit  7 
i  h'  el  corr  e  el  solta  come  on   cavrioeu, 
Per  scappa  via  de  Firr  che  in   tucc  i  sit 
El  voreva  fa  on  scempi  di  falt  sceu  , 
E  che  T  è  rivaa  lì  quand  Y  è  staa  a  tir 
De  tra  in  braso  del  so  pù  l'ultem  sospiri 
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Prìamm,  aneli  ben  che  de  morì  el  fuss  franili 
A  vorè  tceuìla  contra  queil  giudee, 
Pur  a  quell  colp  no  Y  ha  poduu  de  mandi 
D'  andà  foeura   del  birlo  ,  e  soltà  in  pee  ; 
E  mettendo  con  franchezza  i  man  sul  fianch, 
E  cont  ona  vosascia  de  strascee 
El  va  contra  de  Firr  con  brusca  cera  > 
E  infuriaa  el  glie  parla  a  sta  -  manera  : 

Ah  can  sa  ss  in  ,  de  tu  ce  già  cognossuu! 
Se  gli' è  giustizia  in  ciel  che  la  castiga 
I  crudellaa  e  i  delitl  di  becch  foltuu  , 
Ah  noi  staga  quell  ciel  per  la  fadiga 
A  casciatt  e  rebattet  in  del  cuu 
On  pai  de  ferr  sbrojent,  e  eh' tei  se  sbriga 
De  mandati  a  bargniff  colzaa  e  vestii  , 
Come  vorav  sto  vece  che  t'  ee  tradii. 

Ti  su  la  faccia  mia  e  de  soa  mader 
Te  n'  ee  mazzaa  on  ficeu  ,  blibon  indegn. 
Divers  de  lì  l'è  pur  staa  Achill  ,  tò  pader, 
Che  aneli  ben  ch'ei  me  odiass  al  maggior  segn, 
Pur  per  famm  ved  che  Y  eia  minga  on  rader, 
El  m'ha  donaa  el  corp  d'Ettor  e  el  me  regn, 
Quand  el   m'ha  vist  denanz  a  lu  in  genceucc 
À  domandaghi  in  don  con  Y  acqua  ai  ceucc. 

In  quella  ch'el  forniss  de  parla  insci, 
El  fa  per  tira  a  Pirr  ona  stoccada  ; 
Ma  lu  ,  eh'  el  1'  èva  veduda  a  vegnì  , 
Col  pettagh  contra  el  scud  el  l'ha  schivada , 
E  el  ghe  diss  :  Vece  baìotta ,  speccia  a  mi 
Che,  se  no  te  Tee  minga  anmò  imparada, 
Te  la  insegnarlo  mi,,birbon,  l'usanza 
De  tratta  cont  onor  e  con  creanza. 
Voi»  XI.  io 
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E  dilt  e  fati  el  ciappa  quell  bori  vece 
Per  i  pelucch  tirandel  in  despait, 
E  senza  zeri  moni   ne  appai  ecc 
El  le  passa  col  slocch  de  pait  e  part, 
Disendegh  ,  Moeur  ?  e  godet  el  provecc 
De  andà  a  trova  me  pader  e  dagli  part 
Pi  mee  cattiv  azion  che  t' è  andaa  al  nas, 
E  famm  pur  quell  vestii  che  pu   le  pias. 

Iris  ì  r  è  andaa  a  forni  quell  re  tant  bon 
Che  1'  era  già  patron  de  l'Asia  tutta  : 
Lu  in   d'  ona  sola  noce  V  ha  avuu  el  magon 
De  vede  Troja  brusada  e  destrutta  ; 
E  in   quella   noce  l'ha  lassaa  giò  i  colzon? 
L'  ha  pers  el   regn  e  el  s'  è  trovaa  a  la  frutta  \ 
E  el  so  corp  ,  come  el  fuss  roba  de  strasc  y 
L'han  traa  sui  slraa  a  fa  ruff  cont  i  melgasc. 

Sto  spettacol;  eh' el  m5  èva  toccaa  el  cceui  ? 
El   ni'  ha  faa  vegnl  subet  in  memoria 
Che  me  pader  el  fuss  a  vceur  a  voeur 
D' andà  9  o  ch'el  ciel  el  1'  avess  già  su  in  gloria; 
E  ra'  e  vegnuu  anca  in  quella  el  balticceur 
Che  no  ghe  fuss  success  quej   bruita  istoria 
A  la  mia  donna  e  al  me  car  tos  Àscani  ? 
O  che  in  quell  fceugh  no  fussen  in  di  smani. 

Guardi  intorno  per  ved  se  gli'  era  appenna 
On  que]   Trojan  ,  e  ticcuvi  giust  nissun  -, 
Ma  vedi  inscambi  la  regina  Lenna 
Scrusciada  giò  come  a  sta  al  loeugh  coitfun  > 
Per  el   squitt  de  dovè  paga  la  penna 
Di  maa  che  V  ha  faa  ai  Gregh  tant  come  a  min , 
E  d' ave  coi  so  fogn  e  baraond 
Eaa  spedì  so  muri  per  l'olter -roond* 
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Ah  m'è  vegnuu  la  bozzera  a  vedella , 
E   mordend  i  ong  in  tra  de  mi  diseva: 
L'ha  de  viv  sta  birbona,  che  l'è  quella 
Che  m'  ha  faa  perd  la  patria  che  gli'  aveva  ? 
L'ha  costee  de  passalla  per  la  bella  ; 
E  torna  anmò  al  so  regn?...  E  già  voreva 
Andà  a  scannalla  ;  se  no  me  sovven 
Che  a  tceulla  coni  i  donn  sta  minga  ben. 
Intani  che  voo  me  vedi  a  comparimm, 
De  botta  salda  la  mia  mamma  Venera  ; 
Vestida  in  granponción,  giust  come  i  prilli  hi 
Deilaa  che  stan  in  ciel  e  che  se  venera. 
La  me  ciappa  per  man  per  tartegnimm, 
E  insci  coni  ona  vos  graziosa  e  tenera 
La  dis  :  Coss' è  sta  furia  ;  car  Eneja? 
Penset  minga  a  cura  la  toa  fameja  ? 

Perchè  no  correi  a  salva  putlost 
Tò  pader  ;  tò  ficeu  ?  la  toa  Greusa, 
Che  se  no  gh'  era  mi  semper  ai  cost 
Staven  là  insemma  ai  Gregh  a  la  rinfusa f 
E  forsi   a  st'ora  cren  già  cott  a  rosi. 
Lassa  che  Leuna  vaga  pur  in  strusa  7 
Perchè  già  tegnel  cert  che  el  ciel  1'  è  quel! 
Chevoeur  che  Troja  e  el  regn  vaga  in  bordell. 
Guarda  mò  on  poo  là  adess  che  hoo  faa  andà  via 
La  nebbia  che  quatlava  tutta  Troja. 
Eseguiss  a  pontili  ì'intenzion  mia, 
E  guarda  ben  che  in  qucst  nissun  fimbroja* 
Yedet  là  insci  Ketlun  com' el  ven  via  / -" 
Con  la  soa  forca  a  lavora  de  boja 
In  mezz  a  quell  gran  fiim  e  al  polvereri  \ 
Per  tjrà  giò  i  mur  e  fann  ©n  spettasceri  2 
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"Wdet  chi  in  1*  oltra  part  la  dea  Giunona 
Che  con  la  spada  in   man  su  quella  tór; 
Menasciand   propi   de  caporiona  , 
La  sbragia  ai  Gregh  ch'Eli  là  sui  nav  a  cor? 
"Vedct  su  avoìt  su  quella  nivolona 
Minerva  armada   come  on  battidor? 
E   Giove  aneli  hi   eh' el   broja  e  el  fa  coragg 
Ài   Gregh    de  deslrugg   Troja  e  fami  affagg  ? 

Tonili ,  Enea  9  on  parer?  Rompet  pu  el  eoo: 
Lassù  che  vaga  Troja  y  e  corr  a  cà  ; 
Che  mi   su  per  la   sliaa  te  scondaroo 
E  te  vegni  in  persona  a  compagna. 
In  quella  la  spariss.   Mi  snbet  voo 
Per  la  straa  curia  ;  e  in  fatt  in   de  1'  andà 
Vedi   che  i  fìamm  denanz  a  mi   sesppaven  ; 
E  che  perlina  i   Gregh  no  me  guardaven. 

Qnand  sont  ri\  aa  a  cà  niia,  l'è  staa  el  prim  pass 
De  andà   d'Vnchis  per  toeummel  su  la  coppa 
E  portali  lceura  de  cittaa  a  salvass 
Scondeudel  in  quej  mucc  de  paja  o  stoppa: 
Ma  lu  inscambi  el  se  rnett  a  rebeccass, 
Disend  (he  an  ben  ch'el  gh'abbia i  pee inlafoppa 
El  voreva  puttost  morì  coi  soen  f 
Che  sta  coi  paisan  mangiand  fasocu. 

Tì;  el  me  diseva  lu  ,  car  el  me  Eneja; 
Che  te  see  fort  e  gioven  ancamò  7 
Pensa  a  salva  con   ti  la  toa  fameja 
Fasend   con  tutt  i  sforz   queH   che  te  pò. 
Se  de  salvatimi  el  tiel   T  avess  tuu  idcja; 
No  l'avarav  permiss  sto  gran  falò. 
Ah  eh'  hin  tropp  i  desgrazi  ch'hoo  avuu  adrée^ 
E  in  fin  di  fati  sont  poeu  anca  sc&mpaa  assee* 
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Lassem  pur  chi  ;  famm  chi  V  nltera  bastn  p 
Che  savaroo  mazza  mrn  quand  fuss  el  cas, 

0  pur  i  Gregh  ?  sperand  de  là  on  bottin  , 
Bell  e  tiraa  me  mandaran  in  pas. 

Già  soo  che  me  perseguita  el   desti n  . 
Perchè  a  Giove  gli'  è  andaa  la  mose-a  al  nas 
Quand  che  senza  giudizi  hoo  palesai 

1  amor  che  tra  mi  e  Vener  gh'  èva  staa. 
Mi  an camò  con  Creusa  e  cont  Ascani 

El  preghem  d'ess  poeu  minga  ostinaa  tant, 
Che  i  so  desperazion  gh'han  tropp  del  strani: 
1/  è  inutel  ;  insci  el  voeur  7  e  l'è  costant. 
Mi  allora  ciappi  su  tutt  in  di  smani 
Per  andà  anmì  a  morì  ;  ma  tant  e  tant 
Torni  indice,  e  poeù.  ciappandegh  i  scolcìon 
Glie  disi:  Marcadetia  ostinazion  ! 

Eel  possibcl  ;  car  pà  ;  che  mi  ve  lassa 
Chi  de  per  vu7  senza  ave  pers  1'  ingegn  ? 
Giurabacch  ;  eel  possi  bel  che  ve  passa 
Per  la  ment  on  penser  de  vu  insci  indegn? 
Se  avii  piasè  de  vedenn  tucc  su  1'  assa; 
Prest  vegnarà  chi  Pirr  a  dav  el  segn , 
Che  F  ha  gust  e  l'è  sòl  et  a  fa  frecc 
1  jfioeu  su  la  faccia  di  sceu  vece. 

Me  volti  allora  cont  i  man  al  ciel 
E  disi  :  Mamma  ,  avii  volsuu  menamm 
Chi  insci  per  famm  vede  sto  cas  crudel  ? 
Per  ved  sti  pò  ver  marter  a  mazzaram  ? 
Alto  là  ;  sbragi  ài  mee  soìdaa  fedel; 
Corrii  ficeuj  ?  vegnii  con  mi  a  jultamm, 
S' emm.  de  lassa  chi  i  oss  a  sii  hirbani, 
yu}  eh'  en  lassen  anch  lor  quatter  vceult  lant. 


Chi  cionca  torni  a  ciappà  in  mania  spada ; 
E  foo  per  andà  fceura  de  la  porla  , 
Ma  vedi  cont  Ascani  ingenuggiada 
La  mia  cara  Crensa  mezza  morta  ; 
Disendem  che  se  ciappi  l' inviada  , 
Lor  no  gh' aveven  pu  nissun   de  scoria. 
Lee  la  piangeva,  e  so  ficeu  el  sgariva... 
Chi  podeva  resist  a  quella  piva? 

Intant  che  piangi  insemma  a  lor,  se  vcd 
Che  va   sul   eoo  de  me  fìceu  ona  fiamma. 
No  savend  cosse  possa  mai  succed  , 
Corri  a  teeù  l' acqua ,  e  coir  anca  la  mamma: 
Ma  in  quella  Anchis,  ch'el  gli'ha  la  vera  fed, 
li'  olza  su  i   ceucc  al   ciel  :   Signor,  el  sclama, 
Quest  chi  l'è  ori  segn  di  vosi  favor  che  var; 
Ma   demmen   cont  i   falt  de  quij   pu  ciar. 

Vegnen  dopò   dò   o  Ire  lusnad   insemma, 
E  poeù  anca  ona  tronada  che  spaventa  , 
E  vedem  a  passa  con  tutta   flemma 
Su  per  T  aria  ona  stella  ben  lusenla 
Che  in  de  l'andà  la  brigola  e  la  tremma, 
Borland  gìò  appress  a  nun  come  contenta  , 
E  in  de  l' andà  la  perd  e  la  spantega 
Lugher  che  sa  de  zolfer  che  tosse'ga. 

Pocch  gh'è  volsuu  a  me  pader  a  tra  su 
Di  giccol  d'allegria,  de  contentezza: 
Adess  che  vedi,  el  dis ,  che  quell   lassù 
L'ha  spiegaa  ciar  la  sova  gentilezza, 
Son  pront,  Eneja ,  de  vegnì  con  vù , 
Ma  conservee  con  lult  la  tenerezza 
Quell   car  iìceu ,  perchè  el  pò  vess  ,  chi  sa  , 
Ouell  che  ha  de   legni  in  pee  la  nostra  cà. 


Cressend.  el   fceugh  a  la  pu  maladetta, 
L'èva  aneli  faa  cress  el  ciar  in  la  citiaaj 
Sicché  disi  a  me  pader  eh*  el  se  inetta 
In  sui  mee  spali  coi   brasc  al  coli  saraa  | 
Al  ficeu?  ch'el  cognossi  a  la  colzella,' 
Ghe  raccomandi  de  slamm  ben  taccaa  f 
£  a  la  mia  donna  pceu  ghe  foo  promett 
De  vegnimm  dree ,  curand  aneli  el  tosett. 

E  pceìi  me  volti  a  la  mìa  gent  a  digli 
D' andà  in  scima  de  quella  nioutagnceura 
Che  gli'  è  11  appress  piena  de  pjant  antigh  y 
E  che  vaghen  in  quella  gesiceura 
Tutt  conlornada  de  piantonn  de  figli  7 
Che  anca  rimi  prest  saressem  vegnuu  fceura 
Per  ona  straa  diversa  y  e  che  pceu  là 
Se  saressem  intes  coss'  emm  de  là. 

Vu  intant  r  car  pà  ,  ciappee  ?  meuii  in  gajoffa 
Sti  reliqui  di  sant  nost  protettor, 
Che  nti  no  poss  ciappaj  perchè  a  la  loffa 
Me  senti  attorna  di  catliv   odor; 
Me  troo  adoss  on  sorto  de  peli  de  scroffa^ 
E  el  tcetivi  su  ?  pregandel  cont  amor 
De  vegnimm  in  sui  spali  senza  fa  ruzz, 
Ma   de  no  strengem   tant  el  canaruzz. 

Ascani  el  me  se  tacca  a  la  maisina, 
E  el   me  lappascia  adree  come  on  oinettj 
Lia  ven  Creusa  aneli  lee  ?  ma  y  poverina  ! 
INo  la  pò  minga  lant  mena  i  polpett: 
Mi  pceu  che  sont  de  qui]   che  giuradina 
In  lanci  guerr  n'hoo  mai  avuu  spaghetti 
Adess  doma  ona  mosca  che  se  mceuv 
Eva  pagtira  d'ess  caltaa  sui  ceuv. 
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Sereni  rivaa  già  al  pè  de  la  montagna, 
t^uand  sei) li  e  vedi  insci  ira  el  ciar  e  el  scuJr 
Di  geni  armaa  che  batten  la  campagna, 
die  cicciaren  ;  e  fan   del  gran  sussnr  : 
Sentì   Anchis  eh7  el   me  tira  la  zaffagna 
Prcgandem  d'  andà   a  mettes  al  sicur; 
E   de  petlass  in   d' on  quej   sit  a  scondes, 
Guardand   ben  per  la  pressa  a  no  confondes. 

!No  soo  coni'  el  Signor  abbia  permiss 
Che  perdess  in  queil   pont  i  sentiment  ; 
JJoo  ciappaa  subet  i   sentee  di  biss 
Per  fa  de  no  incontra  nini   in  quella  gentj 
Ma  no  soo  se  Creusa  la  vegniss  ; 
Che  no  la  vedi  ne  lonlan  ne  arent  ; 
800  doma  che  me  trceuvi  a  quella  gesa; 
Che  con  quij  eh'  è  andaa  inanz  me  sera  inlesa. 

Lì  hoo  miss  giò  prima  a  repossà  su  011  bandi 
El  me  papà  7  di'  el  gh'eva  rott  i  brasc  : 
Hin  restaa  tucedegess,  e  hin  vegnuu  bianch 
I  mee  gent  a  sentì  quell  poverasc 
A  digli  ch'emm  pers  la  mia  miee  del  fraudi  ^ 
Che  la  stentava  a  mceuves  el  pettasc  • 
Ma  mi  intertant  andava  adree  a  sussi  ; 
E  avarev  maladett  no  soo  gnanmi. 

Cosse  foo  mi  in  sto  cas  ?  Ciappi  el  fìeeu  ? 
E  Anchis  cont  i  reliqui  eh' el  gh7  ha  al  coli , 
E  tucc  duu  i  casci  dent  in  d' on  scurceu; 
Fasendegh   spiret  con  di  bonn  paroll  : 
P02Ù  ciappi  i  arma  ;  e  banfand  come  on  bceu? 
Ditt  e  fatt  corri  a  Troja  a  rompicoll  ? 
Bespost  magara  de  mena  a  la  busa 
Quij  che  sa  damm  indizi  de  Creusa. 


"Voo  giò  del  moriteseli  per  i  senlee 
E  rivi  ai  raur  de  la  cittaa  lott  lott  ; 
Rughi   luce  i  campagn  che  gli'  è  lì  adree^ 
Ma  no  senti  olter  che  a  canta  i  quajott; 
Troo  el  ziffol  cognossuu  de  mia  miee; 
Che  serva?  anch  quest  el  m'ha  giovaa  nagott. 
Cara  lee,  in  d' on  silenzi   de  sia  sort 
No  saveva  de  vess  ne  viv  ne  mort. 

Corri  in  cittaa  a  cà  mia  7  che  vuj  vede 
Se  mai  l'avess  creduu  de  torna  a  cà; 
Ma  n'hoo  gnanca  poduu  tceumm  el  piasè 
De  portagli  dent  i  verz  per  osserva, 
Per  via  di  fiamm  in  faccia  ;  e  pceu  perchè 
Gh*  era  on  fumeri  s'eiasser  de  nega  -? 
I  mobel  tucc  eren  andaa  al  diavol  ? 
Ne  gli*  era  dent  on  pignaltin  dr  on  pavoL 

"Volti  strada  e  cammini  vers  la  cort  ; 
Sia  malanaggia,  trceuvi  anch  là  l' intopp 
D'on  mucc  de  guardi  pientaa  là  sui  port 
Che  curaven  i  stanz  con  montaa  i  s'eiopp 
Dov'è  el  bottin  di  coss  prezios  e  el  mort, 
Che  grazia  al  ciel  glie  n'  evem  anca  tropp . 
E  dove  gli'  è  di  donn  trojann  sossenn 
Ligaa  insemina  ai  fìceu  cont  i  cadenn. 

Ma  gnanca  lì  no  trceuvi  la  mia  donna  } 
Sicché  mi  no  soo  pu  cosse  me  faga  : 
Preghi  prima  el  Signor  e  la  Madonna 
De  fammela  trova,  che  me  le  daga; 
E  infin,  bestemmiane!  come  Simonna  ; 
Corri  scià  e  là7  ne  soo  dove  me  vaga7 
No  fasend  che  andà  altorna  furios^ 
E  domanda  Creusa,  a  quanta  vos. 
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Me  se  presenta  in  quella  in  d'ona  streccia 
On'  ombra  lunga  ìonga  in  sui  duu  pee  , 
Che  la  me  dis;  Coss*  è  sta  furia?  speccia  -y 
Damai  a  tra,  che  mi  sont  la  toa  miee. 
Resli  on  poo  11  sospes  inanz  tceù  leccia 
Se  l'è  on  fantasma,  o  se  l'è  propi  lee  , 
Ma  di  paroll  che  la  gli'  ha  miss  in  cova 
Hoo  vist  che  V  era  in  falt  l'anima  sova. 

El  me  car  omm,  la  diss,  no   te  despera 
Se  te  me  trceuvet  pu  j  tas  lì  ,  e  fa  el  sciati , 
Che  el  patron  spotegh  de  la  mei  onera 
El  voeur  che  sia  pu  toa  in  vita  de  ratt  , 
E  el  vceur  che  on  pezz  te  vaghet  in  sfonderà 
Finatant  che  le  rivet  a  pettatt 
Là  giò  in   Italia  dove  el  te  destina 
On  gran   beli  regn  ;  e  on'  oltra  mierina. 

Consolet  donch,  car  el   me  car  Eneja, 
Ringrazia  el  ciel  ,  e  pensa  mai  pu  a  mi  : 
Almanch  adess  che  sont  sott  a  la  preja 
Vedaroo  minga  i  Gregh  a  reslà  chi 
A  fa  i  corna  a  la  nceuia  d' ona  dcja  , 
E  insci  no  i  faran  minga  gnanch  a  ti: 
"Va  pur  in  pas;  conserva  el  nosl  ficeu  , 
E  voeubbiegh  ben  a  quell  caro  borlceu. 

Dopo  quest ,  in  d'on  boff  la  m' e  sparida, 
Lassand  l'aria  in  quell  sit  on  poo  nebbiàdaj 
Mi,  dubiland  d' ess  visi  de  lee  inevida  , 
Tre  va?  tilt  hoo  faa  per  dagh  ona  brasciada, 
Ma  oltertant  vceult  i  man  no  Pban  sentida^ 
Sicché  hoo  capii  che  l'era  propi  andadaj 
Mi  allora,  senza  oker  cinquanta, 
Torni  dov'  èva  miss  el  tos  e  el  pà, 


Quati d  sont  sul  montesell  vedi  a  vegnimni 
Incontra  i  mee  compagn  pu  curios  ; 
Ma  quell  che  pu  de  luti  l'ha  faa  stupitimi. 
L'è  staa  ona  troppa  de  Trojan  grazios, 
Che  staven  lì  specciandem  per  offri mm 
Sacch  de  ciovitt,  e  roba  e  coss  prezios^ 
E  de  vorè  vegnimm  ad  ree  per  luti , 
S' el  fuss  d' andà  magara  in   Calicutt. 

Mavedend  sui   mont  d'  Ida  a  spontà  el  $&, 
'E  i  guardi  ai  port  de  Troja  per  curai , 
Mincionaria  !  sont  minga  insci  cocó 
De  famm  vede,  ne  de  sta  lì  a  specciaj  : 
Tucc  quanc  se  mettem  subet  a  lavo, 
Femm  su  sacch  e  fusella  e  (juant  e  mai  $ 
Ciappi  su  Anchis,  e  cont  el  me  bardagna 
Tucc  unii  trottem  dent  per  la  montagna* 

La  regina  ;  che  Y  era  minga  locca  f 
E  ghe  pareva  eh'  Eneja  el  fudess 
On  poo  stracch  y  la  interromp  sta  filastrocca , 
E  la  ghe  dis  :  Se  pur  no  ve  rincress  , 
Sospendi!  ,  che  ve  vedi  arsa  la  bocca , 
E  me  par  che  spuee  ben  ben  de  spesf  ; 
E  voltandes  y  la  sbragia  :  Ehi  Benedett  f 
Fee  porta  chi  di  acqu  e  di  sorbe tt. 


IL  PRIMO  CANTO 
DELL'ORLANDO  FURIOSO 

recato  in  dialetto  milanese. 


AL  LETTORE. 

Dalla  vita  dell'  Ariosto  scritta  dal  dotto 
Daruffaldi  vediamo  t  Orlando  furioso  essere, 
stato  tradotto  in  varj  dialetti  italiani,  come 
in  veneziano  ,  in  padovano ,  in  bergamasco  e 
simili.  Ci  facciamo  quindi  un  piacere  d'in- 
serirne in  questa  Collezione  uno  squarcio 
in  dialetto  milanese.  Il  Canto  che  qui  ri- 
portiamo vide  già  la  luce  in  Milano  nel 
1^73  per  Giuseppe  Mazzucchelli  ,  ma  ora 
viene  per  noi  riprodotto  assai  migliorato  e 
corretto.  Più  altri  canti  in  seguito  a  questo 
furono  a  quelV  epoca  recati  dalla  stessa  penna 
nel  nostro  dialetto  ;  e  due  di  fatto  se  ne 
trovano  ancora  mss.  nella  libreria  del  valente 
poeta  milanese  il  sig.  Carlo  Porta;  ma  V  auto- 
re non  ci  peimise  di  stamparli  come  quelli 
che,  uscitigli  così  di  primo  getto  dalla  penna, 
non  furono  mai  pia  da  lui  riveduti  né  in 
tutto  riè  in  parte* 


Vjanti  i  guerr  e  i  amor  a  mestuion 
Di  sci  ori  e  di  sci  orin  n  7  eh'  han  faa  tant  ciati  ; 
In  temp  che  i  Mori  fènn  on*  union 
E  andènn  in  Franza  a  tra  giò  a  sacch  de  gatt^ 
Per  fa  a  mceud  del  so  re  ;  quell  bardasson 
Senza  ingegn  de  Gramant  ?  che  in  fin  di  f alt 
El  s'è  impagaa  del  re  Trojan  a  dagn 
De  quell  pover  omasc  de  Carla  Magn. 

D'  Orland  in  V  iiless  temp  ghe  cunlaroo 
Di  coss ,  per  bacch  ?  de  fa  pissà  in  lasocca, 
Che  d*  omm  bravo  che  Y  era  e  d\omm  de  eoo, 
1/ è  vegnuu  malt  in  grazia  de  la  gnocca; 
Purché  pere'  possa  sta  a  botta  on  poo 
A  tegnì  via  i  penser  da  ona  baciocca 
Che  ogni  pocch  poccli  la  vceur  traili  m  matl  ah  mi, 
Tant  che  quell  eh'  hoo  promiss  possa  fornì» 

O  car  sur  don  Impolet,  gloria  e  onor 
Di  nost  dì,  ficeu  d' Ercpl  tre  yceult  degn  r 
Ch'  el  ciappa  ?  e  eh'  el  gradissa  in  segn  d'  amor 
Quell  che  ghe  dà  on  so  servilor  indegn. 
I  obbligazion  che  gh'hoo  poss  ben  ;  car  scior, 
Scassann  on  pizzegh  con  sti  vers  de  legn? 
3Ma  se  P  è  pocch,  ajutt ,  ch'el  scusa  on  poo  f 
Che  in  fin  tto  ^he  poss  da  quell  che  ne  gh'hoo». 
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Tra  i  pezza  d' omeri  brav  e  \ertuos; 
Ch' el  sentirà  in  sii  vers  a  nomina, 
Descorraroo  de  quell  Ruggcr  famos 
Che  V  è  F  origen  de  la  sova  cà  ; 
Glie  faroo  sent  i  so  oper  glorios; 
I  so  vertù ;  el  coraggi  el  sentirà. 
Ma  eh'  el  manda  i  penser  fceura  di  dazi  ; 
S' el  voeur  scoltamm  ,  che  mi  no  vuj  desgrazi. 

Orland  7  che  F  era  propri  de  eoo  a  pee 
Innamoraa  d'Angelega  d'  on  pezz  ? 
E  che  in  Levant  l'aveva  lassaa  indree 
Per  amor  so  tane  glori  e  tane  riccliezz, 
li'  è  tomaa  chi  in  Ponent  insemma  a  lee; 
E  con  quell  marcantoni  l'andò  in  mezz 
Al  camp  de  la  ballaja  ;  e  el  1'  ha  menada 
Dov'  era  Carla  Magn  con  la  soa  armada , 

Che  Fera  lì  per  batt  e  fa  pentì 
Gramant  e  el  re  IVI  arsi  li  ;  e  tonfa  j  sii , 
El  prim  per  ave  faa  vegnì  fin  Jì 
Tutta  l'Àffrèga  in  corp  contra  de  lù  , 
1/  olter  aneli  lu  per  ave  faa  vegnl 
Tanci  Spagnceu  contra  di  so  Monsù. 
Lì  donca  el  vens  Orland  ;  ma  F  ha  veduu 
Che  F  ha  faa  ona  scarpialtra  a  \ess  vegnuu. 
Perchè  gh'han  tolt  la  gnocca  (Ecco  che  giceugh 
Fa  la  fortuna,  ecco  i  piasè  del  mondi): 
Quella ,  che  F  ha  difes  in  tanci  lceugh , 
Con  tane  fadigh   d'on  eoo  a  F  oller  del  mond> 
Àdess  ;  toppa  ;  chi  a  ck  senza  fa  fceugh  ; 
E  in  mezz  a  tane  sceu  amis  glie  la  fanscond; 
Ma  F  è  staa  Carla  istess  eh'  ha  volsuu  insci 
Per  tronca  i  lit  cb'en  podeva  vegnl, 
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Quatter  eli  prima  el  cont  Orlandi  1'  aveva 
Col  so  cusin  Rinald  faa  ona  gran  guaja, 
Per  via  che  vun  e  Y  olter  partendeva 
De  vorè  avegh  quella  bella  bagaja. 
Carla,  che  con  sii  guaj  el  prevedeva 
Che  no  avraven  vuu  el  eoo  per  la  battaja? 
El  ghe  l'ha  fada  toeù,  e  tal  qual  Pera 
El  V  ha  consegnaa  al  duca  de  Bavera. 

E  el  1'  ha  impromissa  a  queìl  pceù  de  lor  duu 
Che  in  quella  gran  batta  j  a  se  fu  ss  faa 
Pussee  onor  con  la  niella  ;  e  avess  savuu 
Fa  porta  la  vittoria  ai  sceu  soldaa  : 
Ma  lutt  a  T  opposi  tt  l'è  succeduu  ; 
Perchè  inscambi  hin  staa  lor  eh'  bin  staa  zollaa  -7 
E  essend  anch  staa  faa  el  duca  presoner, 
Reste  li  beli  e  biott  el  so  qua  iter. 

La  tosa  ,  che  doveva  ess  el  regali 
Del  vincitor,  e  che  l'ha  avuu  el  spaghetti 
La  ciappè  i  quart  denanz  cont  el  cavali  7 
E  a  temp  e  lceugh  l'ha  faa  qui]  bej  scarpett  ; 
Che  el  cceur  già  el  gh'eva  ditt  che  senza  fall 
Avrav  pers  i  Cristian  ?  come  in  cffetl 
La  va  ?  e  la  corr  dent  in  d'  on  bosch,  e  lì 
Ija  ved  vun  a  cavali  vers  lee  a  vegnì. 

L' era  vestii  de  ferr  tant  che  sia  assee  ; 
Corazza,  scud  e  spada  e  mori  alt , 
E  el  corriva  in  queìl  bosch  come  onlecchee^ 
Dent  e  foeura  di  piant  come  nagott. 
E  lee  y  senza  speccià  olter  ?  presto  indree 
La  dà  ona  girivceulta  lutt  a  on  bott  ; 
E  via  fioeuj   tutta  stremida  e  smorta  ? 
La  va  eh'  el  par  eh'  el  dianzen  le  porta. 
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Quell  tal  Pera  Rinald  de  Mont   Alban, 
On   paladin  de  vaglia  e  de  riguard  , 
Che  gli' era  sghimb'iaa  fceura  di  man 
EI   so  cavali,  che  l'èva  noni  Bajarcl. 
Quand   el  l'ha  vista  ;  benché  el  fuss  lontan, 
L*  ha  faa  come  la  gatta -coni  el  lard  , 
E  el  diss:  L'è  chi  quell  spigorin  d' amor  , 
L'  è  chi  ,  oh  che  gust,  e  el  mandè  giò  el  savor. 

Lee  donca  avend  faa  volta  indreeel  cavali 
El   le  fa  andà  in  quell  bosch  de  tult  galoppa 
No  la   se  cura  minga  de  guidali 
Sé  in  di  bosch   spess;  ne  de  guardass  di  fopp. 
Sur  nò  ;  ma  tutta  strengiuda  in  di   spali 
La  lassa  fa  de  lu,  eh' el  coir  aneli   tropp  , 
Cotit  el   cavali   pien   de  riann  de  scunim  , 
finche  la  s'è  trovada  in  riva  a  on  fìunim. 

Lì  su   la  riva  gli'  era  Ferraù  , 
Sudaa^,  strabuffaa  ;  sfracch  e  pien  de  terra  f 
Per  scceud  la  set,  eh' ci   ne  pedeva  pu  , 
Perchè  el  vegneva  allora  de   la  guerra  -y 
Ma  per  la  gran  gordisia  de  bev  su  , 
Gli'  era  borlaa  giò  el  moriott  in   lena  , 
E   bori  and  V  età  andaa  in  del  fumi  ;  sicché 
L'era  li  in  truscia  per  podell   ave. 

La  Iosa  ,  intant  che  la  correva  11  ; 
La  trava   di   gran   giccol   e  di  sbracc  : 
Ferrau  el   soita  su  senleud  sgarì , 
El  guarda,  e  el  ved  là  quella,  e  el  n'ha  quej  race  ; 
Ma  quand  l'è  stada  on  poo  pussee  in  vers  li, 
El  l'ha   subet  sguisida  in   del   mostacc  , 
Anch   ben  eh'  el  fuss  on  pezz  che  giuradina 
]$e  el  n'  èva  savuu  pu*  gali  né  gallina. 
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E  per  via  che  quell  scior  Fera  nassuu 
Cortes  de  sort,  e  l'era  anca  hi  colt, 
L*  è  cors  a  fa  lutt  quell   che  F  ha  poduuj 
Aneli  eh'  el  fudess  lì  senza  m orioli  , 
L'ha  desfodraa  la  spada ,  e  l'è  corruu 
Contra  a  Rinald  ,  eh'  eì  n'  èva  fil   nagott  : 
Già  lor  se  cognosseven  che   1'  e  ajbelia  , 
E  de  spess  even  miss  a  man  la  mella. 

Quand  ch'hin  staa  arent  luce  dati  coi  durìii> 
Han  comenzaa  ona  brutta  giromella,    (dann; 
Se  pettaven  giò  botte  del  malati  ri  , 
Che  pariven  legnad  de  porci  nella. 
Angelega,  vedend   quij  bruti  andann, 
L'ha  stimaabeu  de  teeù  su  el  borio  ,  e  in  quella 
La  sperona  el  cavali   cont  i  calcagn  , 
E  giò  per  vali ,  per  bosch  e  per  campagn. 

Dopo  esses  battoli  on  pezz  come  se  de, 
Senza  che  fuss  resta a  nissun   desott  , 
Perchè  tucc  duu  la  voreven  vede  , 
E  tucc  duu  no  even  minga  duu  quajott, 
Binald,  che  Fera  innamoraa  come, 
El  basse  F  arma ,  e  el   diss:  Fermet  on  bott^ 
Mctt  giò   la  mella  ;  caro  ti,  on  moment; 
Speccia  on  frrguj,  abbia  pazienza^  e  sent  : 

Te  credet  fors  con  quesl  de  famm  despecc 
Doma  a  mi  ?  nò  franch  ve  ;   tei  fee  aneli  a  ti. 
Se  sta  premura   che  t'  ee  de  famm  frecc 
L'è  effett  de  gelosia  che  t' ee  de  mi  ; 
Baloccb,  che  guadagn  gh'ét,  che  beli  provecc? 
Che  anch   che  te  reussiss  de  pettamm  chi  , 
Te  pò  nettatt  la  bocca?  Guarda,  o  lappa, 
Che  in  tant  che  nun  se  fermerai ,  lee  la  scappa. 
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Ma  se  le  set  innamoraa  de  lee, 
3No  eel  mej  andà  a  tocugh  prima  F  avvantacc  \ 
À   lartcgnilla ,  e  a  falla  volta  indree  , 
Che  no  la  vegna  a  fa  pussee  viacc  ? 
Quand  1'  avfemm  chi,  se  meltaremm  pceù  adree 
Tra  nun  a  falla  fccma  insci  qnacc  (piace; 
Se  de  nò  emm  pari   a  sta  a  scoldass  l'orina, 
Se  no  gli'  emm   olter  ,  emm  scuccaa  vanina. 

Ferraù  l'ha  capida   la   reson , 
E  el   diss  subet  de  sì   con  gran  piasè. 
Tceuj   lì  ,  cerchen   de  rompes  el  muson  ; 
Pceù   luti  a  on  bott  se  fan  arnis  coinè: 
Anzi   Ferrati  pien  de  discrezion  , 
No  vorend  che  Rinald  l'andass  a  pè  ; 
El   le  invida,  e  ci  le  fa   monta  su  in  groppa, 
E   adree  ai  pedann   d'  Angelega  ci  galoppa.- 

Oh  com'eicn   dubben  e  onoraa 
I  cavalier  del  temp  de  Carla  U  ! 
Sentiven  anmò  i   bott  che  s'eren  daa, 
Ereu  divers  de  religi  on  tucc  duu  , 
Eppur  senza  sospett  van  per  cert  slraa  , 
Per  cert  bosch   eh' han   maivist  ne  cognossuu. 
Batten  tnec  duu  el  cavali  ,  e  riven  giò 
Dove  la  slraa  la  se  spartiss  in  dò. 

Ma  perchè  pceù  lì  insci  lor  no  saveven 
Ben  destingu  de  che  straa  la  fuss  andada  , 
Per  via  che  in  vuna  e  in  1'  oltra  se  vedeven 
I  pedann  in  de  1'  erba  spetlasciada  , 
Subet  se  s'hin  spartii  come  doveven, 
Vun  d'  ona  pari ,  1'  olter  de  1'  oltra  strada. 
E  Ferrati  in  del   corr  per  la  brughera 
El  s'è  trovaa  anmò  al  fium,  in  dove  Fera. 
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Sur  sì  ino  el  s'è  trovaa  là  anmò  a  quell  fi u rum 
Dove  gli'  è  borlaa  dent  el  moriott: 
E  lì  pceù  andandegh  la  speranza  in  fimi  in 
De  trova  la  soa  Angelega  on  quej  bott; 
El  va  giò  de  la  riva,  e  per  i  piumm 
El  "voeur  cerca  s'  el  pò  tirali., de  sott  ; 
Ma  perchè  Tè  incastraa  tant  in  la  sabbia  ; 
L'ha  de  pesta  i  pee  ben  inanz  eh' el  V abbia. 

L'èva  lajaa  olia  brocca  con  la  niella 
E  el  l' èva  fada  come  in  d' on  baston  : 
E  lì,   on  poo  de  sta  part  e  on.  poo  de  quella 
El  ruga  in  fond  al  fi  uni  insci  a  taston. 
Ma  in  tant  eh'  el  se  inrabbiss  con  sta  cannella 
Perchè  l'ha  mai  podim  dagli  on  streppon, 
El  ved  de  mezz  a  l' acqua  in  V  isless  rnenler 
On  omm  a  vegnì  su  per  fina  al  venter. 

L'era  vestii  de  ferr  ,  via  de  la  testa, 
E  el   gh'  èva  scià  quell  moriott  in  man. 
Ferrai,  immobel  el  glie  guarda  e  el  resta: 
Lu  cont  ona  vosascia  de  magnali 
El  diss  a  Ferrati:  Catt  ,  eia  questa 
Quella  parola  che  t' ee  daa  ;  o  forlan? 
T'  ha  de  rincress  a  ave  de  lassamm  chi 
Quell  che  mò  adess  te  vorisset  de  mi? 

Te  regordet  già  pu  quand  t'  ee  mazzaa 
Giust  chi  el  fradell  d'Angel'ga?  Sont  mi  quell. 
T'ee  impromiss  che  in  sto  fium  t'avrisset  tra* 
E  i  arma  e  eì  moriott.  Donca;  se  quell 
Che  le  dovevet  fà;  che  no  t' ee  faa  7 
1J  è  seguii  adess  in  fall  giust  a  pennell  ; 
Lumen  let  nò  se  tratti  in  sta .  man  era  ) 
Luiuentet  d'ess  ona  balandra  yera. 
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Che  se  te  premm  d'  ave  on  moriott  fin  f 
Va  a  fatrel   dà  del  Miggia  cappellee  : 
El  gh'c  Rinald  ch'el  gh'  ha  quell  de  Mambrin  y 
E  Orland  ori   oltcr  anmò  beli  pussee  : 
Tceult  >ia  doni  a  de  <h\  y  spazzacammin  , 
Valici!   a  compra  vun  coi   lo  dauee  ; 
E  insci  te  podet  fìnalmcnt  lassamm 
Quesl,  che  t'averci   lant  temp  fa  de  damm. 

A  ved   a  Vegtiì  su   del   fumi  quell  omm; 
S'è  diizzaa  in   pee  i  cavi]  a  Ferrali; 
L'è  vegnuu  snioi  l?eel  cuu  el  gh'hafaa  pompomm; 
E  l'è  resta  a  lì  come  on   turiuruj 
E  vedenti  d'ess  slaa  minga  galanlomm. 
Sentendes  ri  rifaccia  quij  coss  che    lii 
L'èva  pi  emiss ,  e  *  he  pu   noi  s'insogna, 
L'  è   vegnuu   ross  ce  rabbia  e  de  vergogna. 

E    per  respond   no  avend  che  di   scus  iroll, 
E   vedend   die  quell   l'èva  ani  li  tiopp  rcson; 
El  restò  lì  inscnsaa  senza  pai  oli  : 
Ma  in   quella   gli'  è  vegnuu   tant  el  ghignon  ? 
Che   T  La  giuria   lì  insci   su   V  oss  del  coli 
De   no  voi  è   meli   oller  baretlon 
Che  quell   d'Orlatiti  .  ch'el  l'èva  tolt  a  Àlmont, 
Quand  Imtp  la  el  ;  ha  faa  frecci  in  Aspermont. 

E  el  l'ha  ben  lu  ossei vaa  sio  giuramenti 
E  minga  come  el  prim  de  biridceu; 
RJa  l'è  poeù  andaa  via  insci  lant  maìcontent  f 
Che  r  ha  pianpuu  on  gran  pezz  come  on  dceu. 
Per  quesl  adess  Tè  in  troscia  ,  e  luti  intent 
Per  i  er<  a  Orland  scià  e  la  per  i  strecciceu. 
Ma  andemm  in  l*ohra  strada  a  ved  mò  adess 
Anca  cpaell  che  a  Piinaìd  glie  sia  success. 
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Noi  fé  gran  straa  Rinald  eh'  el  sent  per  lì 
Ona  pedana  e  on  son  come  de  fibbi  ; 
El  guarda,  e  el  ved  Bajard:  Ali ,  caro  ti  ? 
El  dìs?  Bajard,  Bajard  ,  ferme!  *  ah  cribbi  ! 
Bajard  el  fa  pari  de  no  sentì  ; 
E  s'  el  corriva ,  adess  ìe  porta  el  nibbi. 
Rinald  tult  quant  rabbiaa  el  ghe  corradree; 
Ma  andemin  a  ved  Angelega  anca  ìee. 

Dent  per  i  bosch  e  per  i  sces  la  corr; 
Dent  e  fceura  di  vali  y  e  per  i  briccol  ; 
Quand  se  loccaven  dent  i  fceuj   tra  lor. 
Ghe  se  scaggiava  el  sangu  ,  la  trava  giccol  } 
La  se  mudava  tutta  de  color 
Se  passava  ori  usell  \  e  per  on  piccol 
Moschin  che  la  sentiss  o  la  vedess  7 
L'aveva  el  foff  d'avegh  Rinald  appress. 

Come  on  legorattin  che  Y  abbia  vista 
Tra  i  piant  del  bosch  ?  in  dove  l'è  nassun  ? 
La  mamma  a  fa  ona  quej  figura  trista 
Sott  ai  ong  d' on  quej  lóff  beccocornuu7 
Ch'el  cerca  de  scappagh  via  de  la  vista 
Corrend  cont  el  covin  taccaa  giò  al  cuu  ; 
E  s' el  ved  che  se  mceuva  quej  fojasc  , 
El  cred. d'avegh  adoss  quell  bestiasc. 

Quell  dì  e  la  noce ,  e  rnezz  aneli  1' olterdì 
L'è  corsa  no  savend  dove  l'andass: 
A   on  bosch  Y  è  pceù.  vegnuda  a  reussì 
Che  ghe  tirava  el  fresch  che  Fera  on  spass ? 
Gh'  era  dò  ronsg  che  andaven  lì  per  lì 
A   tegnì  fresca  Y  erba  e  falla  n3ss  ? 
E  se  sentiva  quell  tricch   tricch  che  fava 
L'acqua  quinci  coi  sassilt  la  se  incontrava. 
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Lì  iiiocl  vedend  che  la  podeva  vcss 
Franca,  e  lontana  de  Rinaid   di   mja  y 
La  stabcliss  de  sta  in   queil   bosch   istess, 
Che  l'era  sloffia  e  stracca  ben }  per  bia: 
La  desmonla  ,  e  la  lassa  andà  lì  appress 
El  cavali  per  -el  praa  senza  la  bria  -> 
Che  vedend  la  bell'erba  adree  a  quell'acqua 
El   ne   fa  dent  tonina  ;  e  el   le  scialacqua. 

La  guarda  al  torna  y  e  la  ved  lì  vestii 
In  mezz  a   lance  piani  avolt  e  gross 
On  rnucc  de  recus   trezzaa  coi  frasch  e  ispin, 
Mes'ciaa  su  i   bianch  con  quij   de  color  ross  ; 
In  del   mezz  gli'  era  giust  come  on   slanzin 
Propi  a  pennell   per  repossagh  i  oss  : 
I   frasch  cren   unii,  no  gh' era  on   hceucc 
Gnanch   de  spionà  coni  el  poppceu  de  l'ance. 

El  sceul   de  dealer  1'  era  beli   talmcnt 
Ch'  el  diseva  doma  de  buttass  giò  : 
Angelega  defatt  la  se  melt  dent 
E   la  ciappa  rcnchett  come   on  popò  ; 
Ma  prest  la  se  desseda  ,  che  la  sent 
Ona  pedana  che  la  ghe  pias  nò  -, 
Sicché  l'alza  la  lesta  pian  pianin  } 
E   la   ved   vun   armaa  lì  al  fonlanin. 

La  se  slremiss  ,  la  resta  lì  incanlaa  ; 
Ghe  par  e   no  ghe  par  eh' el  le  cognossaj 
La  guarda  cont   i  ance  tult  spaventaa  , 
E  la  sta    a  ved   cosse  pò  vcss  sta  eossa: 
Queìl  el    se  buita  in  terra  tutt  sudaa  7 
EJ  ponda  el  eoo  sul  brasc  ,  e  lì  el  repossa  ? 
el    resta  penseros  insci  Ira  lu; 
'el  par  come  de  sass;  ne  el  se,  meeuv  p*v 
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E  con  la  meni  intenta  ai  sceu  penser 
El  resta  11  quasi  mezz'  ora  bona  ; 
E  pceù  el  sospira  coi  pu  bej  maner  7 
E  insci  solt  vos  lu  de  per  Iti  el  tontona, 
E  el  sfoga  è  el   canta  su  el  so  cceur  sincer 
Con   di  paroll  pu  bonn   de  l'erba  bona; 
Quej  voeult  el  gran  inagon  el  ghi  je  intoppa , 
E  el  tra   sospir  che  paren  mimi  che  s'ciòppa. 

Oh  trist  penser  ,  el  dis  7  che  te  me  stee 
Semper  ai  cost  taccaa  come  on  lifrocch  , 
Coss' hoo  de  fa  se  sont  restaa  mò  indice, 
E  se  quejghedun  d'oller  m'ha  faa  eì  fiocch? 
Quell   se  le  pippa  tutta  de  eoo  e  pee; 
E   mi  gh'heo  parlaa  appenna  ,  e  ben  per  pocch, 
Ma  se  m'ha  de  tocca  nagott  defatt, 
Cossa  me  serva  che  devenla  matt  ? 

Ona  tosa  V  è  gì  usi  come  ona  rceusa 
Che  sia  in  d'  on  beli  giardin  su  la  soa  brocca. 
Che  fintant  che  nissun  ghe  va  in   la  piceusa 
A  zinzinagh  adree7  e  noi  le  tocca, 
Ch' el  so  noi  le  irnpassissa  o  noi  le  cceusa  ; 
E  che  no  la  se  derva  o  la  se  sfiocca, 
I  gioven  e  i  losann  gli' han  gust  come 
A  avenn  denanz  e  a  metten  sul  topc. 

Ma  se  per  desforluna  mò  succed 
Che  del  ram  dove  l'è  la  se  -  destacca  ; 
Allora  tant  a  cred  come  no  a  cred 
S'ciavo  suo  y  no  la  var  ona  pelacca. 
insci  l'è  ona  poppola  ;  se  se  ve'd 
Che  l'abbia  on  poo  de  muffa  e  la  sia  stracca  ; 
I  morosctt  che  la  gh' aveva  prima 
Ghe  fan  adree  la.  mocca  e  en  fan  pu  stima. 

Voi  XI.  u 
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Magara  tucc  1'  odiassen  ,  e  V  amass 
Doma   mi   sol,  già  che  1' hoo  amada  tant; 
Ma  ti ,  Fortuna,  te  m'  ee  traa  in  sconquass, 
Lassand  che   on  olter  se  le  pippa  inlant. 
Donca  V  ha  d'  anda  semper  de  sto  pass  ? 
A  sta  manera  donch  la  m'ha  daa  el   sant? 
Puttost  che  ave  de  fa  eros  e  medaj  , 
Me  vuj   mazza  ,  vuj   sarà  su  i  stroppaj. 

Se  mai  \orii  savè ,  i  mee  scior,  chi  el  sia 
Costù  butlaa  giò  in  riva  al  fontanili  , 
L'  è  Sacrepant  ,  el   re  de  Circassi'a  , 
Che  per  1'  amor  Y  è   lult  in  sanquinlin  y 
E  el  so  dolor,  o  smania  che   la  sia, 
L'  è   che  1'  è  coti  de  quella  spigorin  : 
L'  è  propi  cold  de  lee  eh'  el   ne  pò  pu  ; 
E  el  T  ha  ben  lee  tolt  via  che ■•  l' era  lu. 

Sto  pover  mar  torace  l'era  vegnuu 
Li  per  trovalla  fin   de  1' Orioni, 
Perchè  in   India  gh'  han  dilt  eh'  even  veduu 
Orland  con   lee  che  andaven   vers  Ponent  ; 
Ma  quand   l'è  pceu  staa  in  Pranza ,  l'ha  savuu 
Ch' el  re  el  glie  la  fé  iceù  prudenlement  ; 
E  eh' el   l'aveva  impromettuda  a  quell 
Che  in  guerra  1'  avess  faa  pussee  sfiagell. 

L'  era  staa  in  mezz  al  canìp  ,  e  V  èva  vist 
A  calla  su  i  Frauzes  e  pceù  a  scappa  ; 
E  el  1'  ha  cercada  ,  ma  1'  ha  trovaa  quist  f 
Che   T  è  staa   tutt  on  frustum  lavora. 
Quest  1'  è  el  fati  doloros,  quest  l'è  el  cas  tri&£, 
Ch'  el   le  fa  tant  affligg  e  taccognà , 
E  eh'  el  glie  fa  dì  su  cert  resonasc 
Che   avrayen  movuu  a  piang  on  cceur  de  strasc. 


Intani  che  insci  el  rangogna  e  quasi  el  mceur 
De  rabbia ,  rie  passion  e  de  magon, 
E  el  lira  quist  e  olter  paroìl  del  coeur, 
Che  glie  faTen  giust  fa  la  mort  di   agon, 
Àngeìega  Y  è  giust  quell  che  la  vceur 
De  scovrì  e  de  sentì  sti  so  reson  T 
E  insci  chi  in  d' on  moment  gli' è  capitaa 
Quell  che  guati  eh  per  insogn  V  èva  pensaa. 

Lee  donca  la  da  a  tra  con  tant  d' oreggia 
À  quij  parolina  dolz  ,  a  quij  lument 
De  Sacrepant  ,  che  1'  è  messizia  veggia, 
E  el  l'ha  semper  amada  fedelment  ; 
Ma  gnanch  per  quest,  guardee!  l'è  dura  efrcggià, 
La  sta  incrnsciada;  e  la  se  mceuv  nient: 
La  cred  d'avegh  el  mond  tutt  sott  ai  pee  , 
E  che  glie  sìa  nissun   d'  ess  degn  de  lee. 

Pur  pensand  mej   gb/è  vegnuu  el  lacx  onpoo 
De  fall  scusa  de  guida  e  de  magutt  ; 
Che  chi  è  denler  in  l'acqua  fina  al  eoo  ? 
L'  è  on  gran  stinaa  se  no  el  domanda  ajult  : 
E  so  glie  scappa  sto  servent  ?  mi  soo 
Che  in  óeì  so  cas  quesl  chi  l'è  el  mej  de  tutt; 
Perchè  ]u  1'  è  staa  semper  el  moros 
Pu  fede! ,  pu  de  cceur  e  pu  grazios. 

Ma  pur  gnanmò  la  pensa  a  consola 
Quell  pover  marter  ;  guardee  mò  se  1'  è! 
E  insci   crudela  no  la  glie  vceur  dà 
Gnanch  quell  pocch  gust  de  fass  almanch  vede, 
Ma  de  pu  la  va  adree  a  fatìtastegà  , 
Come  fa  a  tegnill  su  tant  de  podè 
Servissen  per  adess  \  e  pceù  dopò 
Torna  a  pientall  e  bandonall  anmò, 
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Ditt  e  fall  la  cavezza  on  poo  la  testa/ 
E   insci  a  la  mej  prest  prest  Ja  se  ponciona; 
E  pceù  la  tolta  fceura  allegra  e  lesta 
Àndandegh  dree  e  fascndegh  la  simona  : 
La  glie  dis:  Caro  vu;  no  l'è  mai   questa 
La  iceusgia  de  parla  ;  Dia  vel  perdoua  • 
E  speri  tanl  eh'  el   ve  farà  capì 
Cli'  hii   luce  i  tori  de  pensa  maa   de  mi. 

On   fiorii  che  glie  sia  sgorallaa  via 
L'  uscii  7  o  l'abbia  pers  on  quej   beloe  , 
INol  fa  franch  tanta  truscia  de  legria 
Se  pceù  el  le  trecuva  solt  a  on  qiuj  vestee, 
Quanta  el   n'ha  faa  el   bon   re  de  Citcassiu 
A  vede  a  compariss  in  sui  duu  pee 
Quella  faccella  ;  e  a  digli   quij   parolinn 
Spremendes  giò   di   ceucc  i    mauonninn. 

L'  è  cors  subel  incontra  a  la  soa  gnocca 
Àlegher  come  On  pcss  e   tuli  conlent; 
E  lee  7  anch  lec  perla  mej  el   becch  a  1'  cca, 
Coi   brasc  averi  la  gli' è  conuda  areni, 
E  el  l'ha  strengiuu  su  ben  :  guardee  che  scrocca  ! 
Eppur  la  glie  voreva  ben   nient; 
Ma  adess  mò  ?  per  servisscn  d'anda  a  cà  y 
La   sa  fa  a  fagli   giò  i  busch  come  glie  va. 

E  in  longh  e  in  largh  dopo  la  gli'  ha  cunlaa 
La  vita  che  la  fava  coni  Orland  : 
Ch  el  l'ha   mandaa  a  teeù  impreslel  di   soldaa 
Al   re   d'  Arabia  :  disend  anch  che  quand 
Lee   Fera  in   lece,  lu  el  stava  incanlonaa 
Settaa  su  on  scagn  vestii  7  semper  ronfand  ; 
E  che  vergen  la  s'era  conservada 
Gius*  come  quand  soa  mader  el  l'ha  fada, 


*93 

Forsi.  no  eren  bosif;  ma  no  emm  de  ci  ed 
À  chi  parla  per  art  e  con  tìnzion. 
Eppur  lu  a  sti   bambann   tant  el  glie  cr'ed  / 
Perchè  T  è  in<  rbii  tutt  de  ìa  passiòn  : 
1/ amor  desquatta  quell  che  no  se  ved  , 
E  el  quatta  quell  che  ved   ogni   mirici on. 
Lu  el  gli' ha  creduu  de  fatt  ;  che  certa  gent 
Quell  che  voraven  ?  creden  facihnent. 

Se  Orland  V  è  slaa  balocch  a  lassa  andà 
Insci  V  occasion  bona  ;  calt  in  cust  -y 
So  dagn  y  tal  sia  de  lu  7  se  noi  gli'  avrà 
Pu  de  chi  imanz  ne  el  couiod  né  el  temp  giust .» 
Per  mi  no  la  vuj  franch  lassa  scappa  -, 
"Voraven  dimm  che  sont  de  qui]  de  Bust^ 
Se  Ja  lassi  ss  adess  mò  che  glie  V  hoo  r 
Insci  el  dis   Sacrepant  in  del  so  eoo; 

Catlaroo  donca  subet  el  rosin, 
Perchè  se  specci  el  pò  vegnl  a  pati: 
Soo  che  a  sti  denn  ,  a  sti  car  tocchellm 
No  se  pò  dagli  pu  gnst  de  quest  che  chi  j 
Con  tutt  che  quej  vceult  faghen  el  restin, 
E  mostren  col  eoo  bass  de  no  aderì; 
Ma  se  la  vceur  aneli  fing  rabbia  o  despecc^ 
Faroo  man  bassa  ;  andaroo  là  a  sangu  fr^cc. 

E  intant ■  eh'  el  se  pareggia  con  savor 
À  fa  V  assedi ,  el  sent  on  gran  frecass 
I)ent  in  del  bosch ,  come  on  cavali  che  cor  9 
Talché  T  ha  dovuu  subet  retirassj 
E  no  savend  coss'  era  sto  rumor 
E'  è  cors  a  mett  el  moriott  e  armass  ; 
El  lacchè  i  brij  al  so  cavali  ;  e  in  quella 
El  ciappè  la,  Umbarda  e  «1  monte  in  sella, 
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Ecco  ci/  el  veci  a  cavali  vnn  armaa 
A  vegnì  incontra  ardimenlos  e  f ranch  , 
Tutt  quant  vestii  debianch,  e  in  eoo  taccaa 
Al  caschett  bianda  el  gh'eva  on  pennacc  bi aneli. 
El   re  el  glie  da   on'  oggiada  de  rabbiaa  , 
El  se  rescia  ;  e  el  mett  i   man  sul  fianch, 
Come  sarav  a  di  che  in  grazia  so  va 
L'ha  dovuu  mett  in  mezz  ai  gamb  la  cova. 
E  quand  1'  è  appress  el  V  invida  a!   duell  , 
Ch'cl  cred  de  trova  on  gnocch  o   on  balabiottj 
E  qnell?  ridendes  de  sto  gran  spiteli, 
Che  de  lu  lanl  no  l'èva  ni    nagott, 
Eì  mett  a  post  la  soa  limbarda,  e  in  qnell 
Istess  moment  el  corr  e  el  ghe  va  sott. 
Sacrepant  ditt  e  fatt  el  ghe  s'  avventa  y 
E  fan  ona  baruffa  che  spaventa. 

No  van  con  tanla  furia  duu  barbin 
A  mordignass  insemma  o  a  rebeccass  , 
Come  fan  costor  chi  ;  che  infin  di  fin 
S' hiri  sbusaa  fina  i  scud  ;  e  el   gran  frecass 
Che  fava  i  lanz  coi  scud,  eh' hin   d' azzai  fin, 
Se  sentiven  lonlan  di  millia  pass: 
Bona  che  in  di  corazz  gh'  è  staa  de  digli, 
E  gh'  han  salvaa  la  panscia  per  i  figli. 

No  andaven  nò  i  cavaj  de  scià  e  de  la  ; 
Ma  trnssaven  anch  lor  come  beritt: 
Quell   del   re  el  gh' è  restaa,  l'è  borlaa  là , 
Che  1' era  anch  on  cavali  pultost  dedritt  5 
L'è  boriaa  in  terra  in  quella  anch  l'olter?ma 
Co'   speron  el  1'  ha  faa  soltà  in  pee  dritt  ; 
E  quell  eh'  è  mort ,  che  V  era  on  manzeilon, 
■L'è  borlaa  tutt  adoss  al  so  patron» 
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QuelF  olter  scior  ;  che  T  era  tornaa  in  pee, 
E  ch'el  ved  Sacrepant  sott  al  cava]]  ; 
Stimand  d'aveghen  daa  tant  che  sia  assee? 
No  el  se  n' è  cmaa  d'  olter  de  toccali; 
L'  ha  segui  taa  el  vùigg  su  quel!  senlee , 
E  V  ha  pieni aa  lì  Sacrepant  in  baJl  , 
Che  inanz  ch'el  se  ne  libera,  e  eì  se  sia 
Tolt  giò  quell  pes  7  lu  V  è  ìontan  di  mja. 

Come  farav  od  pover  bovi  ree  u 
Traa  per  terra  del  fulmen  sbalordii 
A  leva  su  per  andk  a  fa  i  fatt  sceu 
Pu  raort  che  viv  ?  patocch  e  sbagultii 
Quand  el  ved  lì  per  terra  niort  i  bceu 
E  intorna  i  piant  e  i  erb  pelaa  e  strasii , 
Insci  el  se  ]eva  Sacrepant  in  pee 
Vedend  Angel'ga  che  ghe  guarda  adree. 

L'  è  afflilt  e  el  piang  7  minga  perchè  «1  so  sia 
Rott  ona  gamba  ,  o  deslogaa  on  quej  brasc  ; 
Ma  doma  per  vergogna  y  che  %  per  bia  , 
El   n'ha  avuu  mai   tant  d' olter  ,  poverasc  ; 
E  molto  pu  eh' è  toccaa  a  lee  a  toeugh  via 
Cont  i  sceu  man  d' adoss  quell  cavallasc  : 
E  mi  credi  che  lu  f ranch  eì  restava 
Senza  paroll,  se  lee  no  el  le  animava. 

No  desturbev  ,  la  dis,  o  Sacrepant, 
Che  se  sii  borlaa  giò ,  no  V  è  vost  fall  , 
Ma  T  è  del  vost  cavali ,  che  o  pocch  ©  tant 
I*  aveva  de  besogn  de  refresca]]  ; 
Ne  queir  olter  per  quesl  V  ha  d'ave  el  va.nt, 
Anzi  l'è  vu  puttost  ch'hii  de  portali, 
Perchè  l'è  slaa  lu  el  prim  a  scappa  via: 
Almanco  insci  la  pensi  chi  a  cìx  mia. 
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Intant  clic  la  coriforla  el  pover  rc; 
Ecco  vegnì  a  galopp  ona  staffetta 
Tutl  sudaa  ;  rabbufiaa,  banfand  come, 
Con  taccaa  giò  ona   tolla,  e  la  cornetta; 
Che  quand  el  fu  lì  appress,  el  domande 
A  Sacrepant,  cavandegh  la  barella, 
Se  P  èva  veduu  vun  passa  eh'  è  on  poo 
Cont  el  scudbianch  eon  pennacebianch  in  eoo. 

Sì   signor  ;  el  glie  dis,  el  va  via  adess  ; 
E;  come  el  ved  ,  el  m'ha  buttaa  chi  insci; 
Anzi  avarev  pia&è  eh' el  me  disess 
Chi  l'è  costà,  se  el   me  \ceur  favorì. 
Lu  el  ghe  respond  :  Oh  catt!  el  me  rincress! 
Ma  se  el  vceur  oìler,  scior,  che  questdemì; 
El  servi  subet.  Quella  l'è  ona  tosa 
INobela  ;  de  valor  e  spiritosa. 

Questa  l'è  mollo  torta,  e  mollo  bella ; 
E  el  so  nom  l'è  famos  e  nominaa: 
Questa  l'è  Bradamant,  questa  Pè  quella 
Che  girila  tolt  lult  P  onor  che  l'ha  quislaa 
Re  che  P  è  al  mond.  Insci  el  ghe  dis,  e  in  quella 
El  da  al  cavali   tre  o  quatter  speronaa, 
E  el  lassa  el  re  con  sto  sai  ut  in  man  7 
Che  de  vergogna  el  brontola  e  el  dà  a  Gian. 

Basta  dopo  d'  ave  pensaa  on   beli  pczz 
Senza  fi  ut  al  so  cas;  a  quel!   de  vess 
Traa  in  terra  d' ona  donna  come  on  vezz  ; 
Che  compii  el  pensa  y  compiici  ghe  rincress, 
El  mett  a  P  oller  cavali   i  cavezz  9 
E   el  va  su  quacc  ,  e  poeù  su   quvll  istess 
El  tceu  Àngelega  in  groppa  per  porlass 
FcQura,  de  tutt  i  imbroj  a  coiisolass. 
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Fan  gnancli  dò  mja  che  senien  a  trema 

El  bosch  de   tucc  i  part  tutt   in  d' on   bott^ 

E  i  piant  s' hin  vist  talment  a  clondinà, 

Ch'  el  pars  che  glie  fuss  dent  el  terremolt. 

Yeden  di  pò  oo  polleder  a  sponlà 

Guarnii  sul  sciali  ;  e  con  su  V  or  a  frott  y 

Ch'el   te  solta  via  i  foss  e  el  tra  in  sfrecass 

I  piant  e  i   sces  che  glie  impediss  el  pass. 

Se  no  in' inganni ,  Angelega  la  disy 
Là  quell  cavali  ;  che  corr  a  sta   manera  ,. 
Con   tanta  furia  e  strepet,  m'è  duvis 
E  el  par  cli'el  sia  Bajaid  ino  giust  dawera  j 
1/  è  lu  fra  neh ,  el   eognossi  mi  ai   barbis  : 
Chi  chi  j  pisi  pist ,  ciamemmel  ;  femmegh  cera  y 
Che  insci  l'è  seus  ch'el  ne  farà  sta  comod  7 
Perchè  in  duu  su  on  cavali  semni  tropp  descomod* 

Sacrepant  el  desmonta  e  el  ghe  va  incontra 
Come  nagott,  credendes  de  ciappall  ; 
Ma  tutt  a  on   tratt  el  se  ghe  volta  con  Ira 
E  el  te  ghe  molla  ona  scalzaa  hi  sul  sciali  %. 
E   per  bona  fortuna  noi  le  incontra  ; 
Che  ;  pover  lu,  s'è)  vegneva  a  cattali  ? 
Perchè  la  forza  di  so  pee  l'è  tanla 
Che  V  è  capazz  de  scavezza  ona  pianta. 

E  de  Angelega  el  corr  e  el   ghe  va  adree 
Domestegh  ;  col  eoo  bass  ?  ceros  e  urnan.,. 
Giust  come  on  cagnoriu  a t torna  ai  pee 
Del  so  patron  ch'el   gh'abbia  cri  poo   eie  pan  \ 
E  el   le  cognoss,  perchè  in   Albracca  lee 
La  ghe  dava  la  biada  coi  sceu  man  ? 
in  temp  che  lee  l'amava  tanl  Rinaldi 
E  Ju  per  lee  noi  se  sentiva  cald. 


Cont  ona  man  la  ghe  ciappa  la  brià, 
E  con  l'olirà  el  le  palpa  e  ci  le  carezza  5 
Lu  ,  pien  d'  ingegn  e  pien  de  polizia  ; 
El   ghe  lecca  la  man  con  gentilezza  : 
Intani  che  lor  insci  se  spussen  via, 
El  re  el  le  monta  e  el   molla  la  cavezza  7 
E  via  de  trott  5  in  1'  istess  lemp  aneli  lees 
Ea  monta  V  oller  e  la  ghe  va  adree. 

Ma  a  cas  in  del  voltass  la  ved  vegniss 
Incontra  vun  a  camminand   ben  ben; 
Xa  guarda  7  e  la  comenza  a  inviperiss 
Perchè  la  ved  che  1'  è  Rinald  che  ven  j 
iVdess  che  lu   adree  a  lee  el  sussiss, 
Eee  el  le  schiva  pussee  che  ne  el  velcn  ; 
Temp  fa  lu  odiava  lee  come  el  peccaa  ? 
E   lee  el  le  amava  ;   adess  se  s'  hin  mudaa, 

E  de  quest  n*  è  la  causa  dò  fontann 
Che  fan   effett  contrari   tra  de  lor  ; 
Hin  in   Ardenna,  de  li  pocch  lontann  \ 
A  bev  de  \una;  la  inspira  l'amor, 
E'  oltra  la  melt  on  odi  del  malann  7 
E  la   cascia   in   del  cceur  del   dissapor  : 
Eu   el   tastè  vuna  ,  e  lee  queir  oltra  -f  catl  ! 
Per  quell   s' accorden  cf-me  can  e  gatt. 

La  donna  donch  ?  che  l'ha  bevuu  de  quella 
Che  fa  ciapph   eie  Todi  e  del  rabbios, 
Tedend   Rito  al  d   a  vesinass  in  quelia  ; 
Ea  s'è  instizzida  ,   e  l'ha  alzaa  su  la  vos: 
O  Sacrepant,  voltemm  de  sta  stradella  7 
Ea   His,  no  vii)   queìl   strosc  de  quell   moiosj 
"Vedii  Binald   eh1  el   ne  va  adree  a  vegnì? 
Scapperrjrn  via  subet  }  veglili  chi  con  t»i> 
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tìonóa  insci  de  pocch  spire!  me  slirnee  ? 
El  glie   respond  ;  quand  sont  insemina  à  vùj 
Che  no  abbia  tanta  forza  che  sia  assee 
De  podè  mò  defendev  de  costu  ? 
Di  guerr  d'Albracca ,  eh'  è  >  ve  regordee  ? 
Per  dincio,  oppur  ve  regordee  già  pu  ? 
E  quella  noce  che  sol  ?  senz'  arma  in  man  , 
V  hoo  difes  de  la  truppa  d'Agrican? 

Nò  la  repett  7  ne  la  sa  eossa  fa, 
Perchè  Rinald  T  è  giamo  scià  vesin  ; 
E  già  el  comenza  contra  el  re  a  sbragià> 
Vedénd  che  l'era  sul  so  polledrin, 
ETè  con  quella  „ehe  ghe  fava  andà 
Tutt  el  cceur  in  inguent  de  mislucchin. 
Quell  che  in   tra  de  lor  duu  fja  pceù  success^ 
Tel  cuntaroo  chi  ia  V  olter  cani  appress. 
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L'è  fornii  lu  el  primcant:  dov'eel  el  resi? 
Glie  n'è  quej  olter  cant  che  l'è  lì  ajbella  :  (*) 
\'i:j   che  prima   tastee  la  formaggella  ; 
E  se  la  pias7  J'avarii  tutta  prest. 

Sto  piim  cant  l'è  ginst  come  el  maniftst 
Per  sqitajà  qne-11  che  intorna  se  lappella  : 
El  gh'è  in  latin  ;  ma  vuj  sta  a  veci  se  quella 
Lod  ch'ha  avuti  quell;el  vceur  avella  arich  qucst. 

L'è  staa  lodaa  in  spagnceu  e  in  genoves, 
L'è  staa  piglia  in   fianzes  e  in  padovan  j 
Chi  sa  che  anca  noi  piasa  iti  milanes? 

Ma  hoo  pagura.  I  parer  hin  come  i  can  , 
Che  dove  ghen  va  vun  ,  ghen  va  adree  de»  j 
E  i  primm  a  da  i  parer  hin  i  basgian. 


(*)    Si   veda   1'  Avviso  al  lettore  premesso  a  questo 
canto. 
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Ezzellentisserna  Camaretta  ! 


Ei 


A  pò  ver  Menegliin  7  serva  uniel  isserai 
Di  vosler  ezzellenz  ;  V  ha  parsentii 
A  dì  d' intorna  propi  per  verissem. 

Glie  Y  olirà  sira  lor  se  sien  unii 
Tucc  i  sessanta  inserama  a  fa  session 
Per  despones  se  quij  del  trentatrii 

Ne  vegnissen  a  romp  la  devozion. 
Oh  Signor  ;  ghe  n'  è  anmò  di  bulardee  ? 
Che  avessem  de  torna  tucc  a  monton  ! 

Se  sereni  mò  giustaa!....  Basta,  in  Verzeé 
Mi  n'  hoo  sentii  paricc  ;  e  tucc  insemma 
Emm  faa  i  nost  conclusion  lì  in  sui  duu  pee< 

Chi  diseva  ,  o  che  semm  o  che  no  semma  : 
Che  vegliai  pur  $  ghe  la  far  emm  vede. 
Chi  diseva  ?  sciur  nò,  on  poo  pu  de  iiemma  | 
Gh'è  iropp  lamped  d'intoi  na  ;...  ghi  emm  del  pè* 
On  olter  dis  :  Coss'  eia  sta  barella 
Che  ne  vceuren  fa  mett  in  sul  topè? 

Perdincio,  in  sul  me  eoo  no  vuj  de  inetta, 
In  somma  hin  tane  i  ciàccer  che  s'è  laa^ 
Che  seccarev  tutta  la  Camaretta  7 

Se  ghi  voress  cuntà.  In  fin  gh'è  staa 
Onomm  de  quij   del  temp  de  sani  Ambroeus^ 
Propi  de  quij  che  fan  autori  taa, 

L'è  soltaa  su  e  l'ha  ditt:  Ziffola  Boetis^ 
Che  passa  el  dord  ;  violter  tananan 
Bisii  di  lapp  ;  e  mi  me  senti  a  coeus  ? 


2o4 

Glie  vceur  oltcr  che  ciaccer;  dev  de  maft; 
Ad  dee  i  dee  su  on  recors  ;  pientégh  on  ciod, 
Semm  obbligaa  iti  consienza,  semna  Cristian: 

Per  mi  soni  vece,  e  gh'hoò  pu  poccli  de  god; 
E  mandi   de  perd,  e  me  n'importa  pocch  ; 
Se  vegnen   a   IViilan  7  mi   marci   a  Lod  ; 

E  stan   pu   frese h  i   sciori   che  i  pitocch: 
Ma  n'importa  ;  erara  de  dàll  on  bon  parer  7 
S' el  podem  dà.  Se  tran  la  testa  in  tocch 

là  tue:  i  sir  quij  noster  cavalier 
A  fa  di  curii  de  quel!  che  se  pò  fa 
Per  mettegh  ,  se  vegnissen  ,  el  calmer: 

Chi  sa  se  i  fan   con  l'ost?  e  pceù  chi  sa 
Se  san  tuttcoss.  Tceù  su  ,  ti  Meneghina 
Fa  come  disi  mi  \  spesse'ga  a  ca , 

Fa  on  memoiial  ;   te  daroo  mi  el  sesia; 
Digli   pur  su   eiar  i  noster  sentiraent 
Perchè  se  posso  ri  regola  :  a  la  fin 

Gh'han  d'ave  gust  aneli  lor;  ch'hit)  bona  gent. 
Insci  j   hoo  faa  :  hoo  scrilt  coni'  hoo  poduu 
Tutt  quell   che  disi  mi  }  e  che  se  sent. 

In  somma  ;  07zelJentissem;  s'è  savuu 
Che  la  zittaa  rem  onta  l' armai  4a, 
Che  hin  qualler  millia  s'eiopp  e  vintiduu, 

Asca   quij  eh' hin  andaa  per  aliam  via. 
JDonca  V  v  vera  che  ghi  emm  ai  spali 
Sti  sciur  Frames,  e  che  semm  daa  in  la  stria? 

E  ne  diseven   poeù  eh'  eren  tutt  ball  y 
Ch'  el   gh' èva  ei  giazz  e  la  fiocca  a  monton] 
di' even  geraa  là   biott  dent  per  quij  vali: 

Ch'el   gh'eva  tanta  gent,  tanti  canoa 
A  cura  i  pass  ;  scommetti  che  on  quej  di 
Comparen  al  Broyett  in  d'  ou  ballon. 
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E  insci,  com'emm  de  falla?  Qui]  fusi 
N'hin  goanca  assee  per  spazzagli  fceura  i  orecc$ 
E  pceu  chi  hi  de  drovaj  ?   In  quant  a  mi, 

Mi  ghe  la  canti  ciara  ;  catti  on  tecc 
Se  riven,  e  stoo  là  quacc  cont  i  gfttt 
A  guarda  in  giò,  se  vegniss  l'acqua  a  seca 

Ah  !  de  san  Carla  in  scià  no  gh  è  pu  el  piatt^ 
JJo  semm  pu  quij  moslacc  nun  Milanes 
De  mostra  i  denc,  e  de  fa  corr  i  ratt. 

Dopo  eh'  el  n'  ha  inviaa  a  fa  i  seti  ges  , 
E  a  di  1' orezion  quand  gh'eva  i  eros, 
No  semm  bon  nò  de  dilla  coi  Franzes. 

Ma  de  già  che  n' avii  ,  sant  giorios  , 
Faa  fa  a  voslmceud,  tegnij  almanch  indree, 
E  fee  prest;  perchè  disen  che  hin  chi  appos» 

E  lor ,  i  mee  ezzellenz  ,  tucc  quij  danee 
Che  vceuren  spend  a  fa  refà  i  patroni! , 
E  i  bajonett  ;  e  i  sciabel,  e  i  braghee, 

Sessanta  millia  lira!  hin  bej   e  bonn 
De  fa  quejcoss  al  Cors  de  Porta  Renza , 
Che  T  è  pesg  che  la  straa  che  va  in  Quadronn* 

Mi  parli  come  soo  :  eh'  abbien  pazienza  ^ 
Ma  ghe  parli  de  cceur  :  varem  nagott  : 
E  p<ieù  nun  de  sti  cruzi  scuseni  senza. 

Me  disen  mò  che  i  noster  miliziolt 
!N'han  minga  d'andà  in  guerra,  e  cli'han  de  sta 
Ai   dazi  insemina  cont  i  boriandoti; 

E  cli'han  de  fa  la  ronda  inlorna  ai  cà, 
E  de  stb  attent  se  nass  on  quej  rumor 
O  on  quej  garbuj  ;  che  in  somma  han  de  cura, 

Giust  insci!  ne  gh'è  i  sbirr?  che  curen  lor, 
Che  lor  l'è  el  so  niestee.  Tedi  però 
Che  quand  vceuren  san  fa  ben  ben  a  coro 
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E  poeù;  che  specccn,  glie  n'hoo  on'oltra  anmò: 
Sta  mattina  diseven  al  prestin 
Che  ses  de  lor  han  d'andà  fina  al  Pò  ; 

O  se  tegnen  de  scià  fina  al  Tcsin  ; 
Per  consegnagli  i  ciav  de  la  zittaa  ? 
Subet  che  riven  a  loccà  el  confi n. 

In  V  ora  si  eh'  emm  già  beli  e  cura  a  : 
Già  se  glie  dan  i  ciav ,  lor  vegnen  dent  -7 
E  se  veden  di   s'eiopp,  semm  ruinaa: 

No  lassen  vanzà  pu   gnanca  el  carsent 
Per  fa  pan  Poker  dì:  Oh   pover  nun  ! 
Chi  sa  cossa  suzzed   de  tanci  argent 

Ch'è  anmò  in  di  ges?  no  glie  ne  resta  vun. 
Ma  cossa  serva,  già  se  vegnen  lor, 
Scappa  chi  pò,  no  gli' è  pu  salv  nissun  : 

Cavalier,  avvocalt ,  pret  e  dottor, 
Fraa  ,  monegh,  bottiatt  ,  mcrcant  ,  bancher 
Fenissen  tucc  inguaa  a  san   Salvador. 

El  pesg  l'è  se  glie  ven  in  del  penser  ; 
Per  fann  inguaa  pussee,  de  fa  servì 
I  lanterna  per  manegh  de  slader, 

Come  fan  a  cà  soa  :  vuj  gnanch  di 
Propi  dar  cossa  1'  è ,  perchè  ine  senti 
Doma  a  pensagli  a  scaggià  tutt  chi  insci. 

Tcenj  mò:  disen  paricc  che  me  lumenti 
Senza  reson  ;  che  chi  no  i  ha  provaa , 
$o  je  conoss:  per  mi  tant  me  contenti 

De  prova]   nò:  ghe  sarà  nient  de  maa$ 
Saran  galantomoni  de  spallerà, 
El  credi  anmi ,  massem  che  Tè  peccaa 
A.  marmorà  ;  ma  el  sarà  gnanca  vera 
Tutt  quell  che  disen  lor  i   Giacomitt: 
AJ roanch  almanch  i  miceli  van  in  stondera. 


Se  fan  tant  de  vegni   qui]  maladilt  ? 
Chi  l'è  che  voeur  sta  lì  a  stoppagli  la  bocca? 
Glie  vceur  oher  che  i  nost  remolazziit  ! 

Dopo  d' ave  mangiaa  tant  lacc  in  brocca 
Che  i  avara  purgaa  la  sui   montagli  , 
Ajutt  !  chi  è  sott  è  sott  ,  chi   tocca  tocca. 

Già  lor  ne  gli'  li  ari  ad  ree'  ne  pan   né  pagn  , 
Che  hin  tropp  lonlan   de  cà  ;  sicché  vorrai! 
Zerto  mangia  e  vestiss  ai   noster  dagri, 

ETè  pocch  j  de  niaross  prétendaran 
Che  gli7  abbiem  an-  a  de  paga  el  viugg 
E   tutt  i   gali   che  ne  regalaran. 

Sicché  vceur  dì  che  a  revedess  a  magg, 
S' el  Signor  noi  glie  meli  lu  la  soa  man; 
Per  mi  già  i  specci  7  anca  che  on  cert  lapagg 

De  Pavia  ?  eh' è  chi  a  erompa   del  gran'; 
El   disess  in   Riovett  che  semm  sicur 
Adess  eh'  hin  arrivaa   lanci  Uluian 

E   tane  de  quij  che  dis  zoroceh  ai  mnr, 
Che  hin  luna  g^nt  ci  e  éàn  el  so  mestee, 
Che   tran  in   d' on   sestili   de  noce  al  scur, 

E  che  gnanca  a  l'inverna  han  frecc  i  pee, 
Bon  !  e  quij  là  eh' han  gnanca  frecc  i  ciappy 
Che  van  senza  coizon  !  Oh  el  beli  cuntee  ! 

Se  vegnissen ,  per  nii,  con  quij  valdrapp 
Di  niee  sorell  ;  eh' hin  seraper  su  la  porta  } 
Chi  sa  cossa  suzzed  !  ina  qui^t  hin  lapp  ; 

E  a  lor  sciori  Tè  el  mandi  che  ghe  n'imperla. 
Quell   che  ne  premili  savè  de  sii  Franzes, 
L' è  se  vegnen 7  o  nò,  a  rompen  la 'torta. 

Se  no  vegnen,  tremili  via  tutt  i  spes  ; 
Se  vegnen  ;  emm  faa  pocch  ;  manca  assossenn,' 
E  sto  de  pu  noi  le  dà  nò  el  paes. 
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Gn' hin  mò  sii  barbrsoni  che  rivènn 
Part  a  cavali  e  part  a  pè  ?  vceur  dì 
Che  ris'cem  d' ess  pussee  a  mangia  marcii  n. 

Se  la  fiocca  va  via  del  Monsenì 
(Ch'el  Signor  le  manlegna  pu  eh' el  pan  )  ; 
L'è  segur  che  ne  borie n  tutt  chi  insci 

I  Franzes.    I  Todisch  e  i  Ululan 
Coni'han  de  f à  ;  che  hin  pocch,  a  tegnij  su; 
Che  n'  abbien  de  riva  fina  a  Milan  ? 

I  nost  saran  vjnt  millia  o  pocch  de  pu  ? 
I  ollcr  quatler  vceult  tant  ;  e  pceù  chi  sa? 
Sicché  a  cunt  faa  ne  gli' e  ne  Ice  ne  lu  ; 

Che  han  propi  d'  arida  adree  a  recula 
Fin  chi  sotl  al   Castell  ;  e  quest  V  è  on  fate 
Che  nim  glie  dovaremm  da  de  mangia 

À  tucc  7  e  se  ven  faa  ?  lavagli  i  pian. 
El  dianzen  V  e  clic  no  ghc  soita  in  eoo 
Quand  sicn  chi  vesin;  de  voress  bau. 

Che  beli'  imbroj  !   Che  ne  loccags  on  poo 
Anca  questa  d'  anda  col  correi Lon 
In  toma  a  Iceuj  su  tucc  !  1/  è  che  no  soo 

13  (A   abbi  e  m   de   iopaj  ?  perchè   el   Foppon 
Adess  Tè  gnanch  assce  per  1' Ospcdaa  • 
Prima   de  ior  gh' è  i  nost  d'andà  al  Bastioa, 

San   Giovami  in   Caroli  l' han  soppressaa  -} 
3Del  Lazzaretl  n'  cinm  anca   tropp  besogn  : 
I  camposant  hin  pocch   per  la  zitlaa  ; 

E  spuzzen  giamo  insci  come  carogn 
Senza  cessegli  l'odor.  De  pu  pò  dass 
Che  Ira  i   nost  e  quij   là   nassa  di  rogn. 

Chi  vceur  sta  inanz  che  no  ghe  poderi  nass? 
À   mett  amis  ?  nemis ,  tutt  denter  là7 
Che  ona  .quej  noce  no  faghen  sott  a  s.ass? 


Oh  callo  mò  !  sciar  si  ch'el  se  pò  dà: 
K'hoo  leggimi  mi  F  oltcr.  di  in  d'on  semel* 
Ch'el  re  de  Franza  ;  el  di  che  i  sceu  de  cà 

Gh'han  faa  quell  tir  de  tajagli  via  rcett 
El  eoo  di  spali  ;  In  de  per  In  ,  insci  brutfc 
Del  sangu  che  ghe  sgrondava  del  colìelt  ; 

L'è  rivaa  in  ciel  criand  vendetta,  àjutt? 
E  Fera  mort  7  e  coni  el  eoo  tajaa 
Me  sa  duvis  ch'el  liidess  mort  del  tult. 

Uh  pover  scior!  Esuss  per  hi;  Fé  andaa^ 
3N?  el  torna  indree  mai  pu!  Gli'emm  pari  a  fami 
Di   guerr,che  per  lu  tant  tremm   via  el  naa» 

Quand  F  era  viv  podeva  lusingami 
El  penser  de  salvali  ;  capissi  annoi, 
E  fors  fors  anca  de  refagh  i  dann. 

Ma  adess  che  lu  F  è  mort  7  e  che  là  insci 
GhT  è  in  di  pel  lo!  anmò  luce  duu  i  ficea 
E  la  miee?  che  poderi  fa  morì, 

Se  ghe  se  celi  em  la  gloria  5  al  di  d'  in  eoe u 
Con  so  permess  me  par  ch'el  sarav  mej 
Che  je  lassassero  sia  per  i  fall  sceu. 

GhL.sternni  quacc,  e  mangemm  i  nost  torte], 
E  n'andemm  d'olter  a  cerca  de  scceud 
E  de  tirass  adoss  de  sii   rebej. 

Hin  matt?...  che  sUjghen  pur  in  del  so  brceud: 
Cossa  n'importa  a  nuri  che  lor  sien  somm 
E  che  in  cà  sova  faglieli  a  so  moeud?. 

Che  laechen  lit  sora  i  reson  de  l'omm? 
Che  scasscn  i  arma  vece  e  i  faghen  nceiiv? 
Semina  tant  no  se  muden  anch  sul  Dorarci? 
Pientemmela,  e  cerchemm  de  fa  el  nost  oeuv... 
Ma  beli  beli,  Meneghin ,  me  disen'lor; 
"f^un,  semm  luce  suddet,  no  se  podem  nipeitf  * 
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Ei  soo  anca  mi  che  lor  hin  scrvitor^ 
E  cV  el  patron  ;  che  Dia  ne  manlegna 
Per  011  gran  pezz  ,  l'è  el  nost  imperator. 

Ma  glie  vccur  tant  a  tra  via  la  slamegna , 
E  andà  a  trovali  ;  e  trass  in  gennggion  ; 
E   dagli  on  memorial  perchè  el  s  impegna 

A  fa  la  pas  ?  e  digli  con  devozion 
Che  nun  scram  chi  saraa  tra  Y  uss  e  el  mur} 
E  che  se  rivcn   quij   senza  colzon  ; 

Ne  tran   in  sanquintin  sicur  sicur: 
Che  se  ne  spazzen  via  quij  pocch  bastati  ? 
E  se  ne   desicn  focnra   i  cusidur  , 

A  hi  vess  prcnzep  serva  pu  nagott  7 
Perchè  no  sen  pò  dà  se  no  glie  n'  è  ; 
Che  nun  sarem m  ledei   de  dì  e  de  nott 

Al   nosler  clementissem   e  bon  re  : 
Che  vceurem  viv  con  lu   fin   che  se  pò  ; 
Ma  che  a   inori  nissun  gli'  ha  mai   piasè. 

Che  vaghen  ?  ezzellenz  ,  che  proeuven  mò 
A  digli  su  sii  bej  coss  che  mi  gli' hoo  ditt? 
E  vedaran  che   noi  dirà   de  nò. 

E  pceù  che  lassen  fa  ai  mort  bencditt  : 
Lor  ti ovaian   la  vergna  d' infirà 
I  paroll   giusl  ai  olter  gabinilt. 

E  nun  con  santa  pas  staremm  in  cà 
A  mangia  i  ciapp   sta   Pasqua  e  ei  ziccoirin  . 
E  andaremm  tutt  i  fest  a  boccarà 

A  la  saìut  del   noster  patronscin. 
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NOTA, 

In  questo  graziosissimo  componimento,  che  fu  scritto 
sul  principiar  dell'  anno  1795  ,  leggonsi  alcuii  passi  i 
quali  potrebbero  forse  riuscir  malagevoli  ad  intendersi 
per  chi  non  avesse  piena  notizia  delle  cose  di  que' 
giorni.  Crediamo  quindi  opportuno  di  rischiarare  tali 
passi  colle  seguenti  annotazioni  : 

G amaretta-  Era  composta  di  sessanta  decurioni  ca- 
vati dalle  famiglie  patrizie  di  Milano  ,  i  quali  nelle 
loro  assemblee  trattavano  gli  affari  pubblici. 

Se  quij  del  trentatrii  -  È  celebre  in  Milano  V  anno 
1700  per  t  improvviso  arrivo  de'  Francesi  in  questa  citta, 

Verzee  -  Piazza  famosa  ove  si  vendono  i  cortine- 
^libili  e  ove  sogliono  fare  le  loro  conferenze  alla  mat- 
tina i  servitori  e  gli  altri  popolari,  alla  qual  classe 
appartiene  il  Meneghino. 

Gh'  era  tropp  lamped  d' intorna  -  La  stessa  idea  si 
ripete  più  sotto  ed  allude  ali  uso  introdottosi  a  Parigi 
in  tempo  della  rivoluzione  di  appendale  i  realisti  ai 
bracciuoli  delle  lampade  della  pubblica  illuminazione. 

Te  daroo  mi  el  sesin  -  A  quella  stagione  un  foglio 
di  carta  da  memoriale  si  pagava  mezzo  soldo. 

Asca  quij  eh'  hin  andaa  per  aliam  via  -  La  città 
aveva  un'  antica  armeria  nel  palazzo  pubblico  al  Bro~ 
letto.  Ali  atto  che  si  vollero  rimontare  i  fucili  si  trovo 
che  molti  ne  erano  stati  rubati. 

Gomparen  al  Brovett  in  d' on  ballon  -Alla  data  del 
memoriale  erano  di  gran  moda  i  palloni  areostatici. 

E  a  di  T  orezion  quand  gh'era  i  eros.  San  Carlo 
aveva  riformati  i  costumi  feroci  del  popolo  milanese 
occupandolo  in  esercizj  religiosi ,  fra  i  quali  era  qu&~ 
tidiano  il  costume  di  radunarsi  i  vicini  alle  molte  croci 
piantate  ne  capivia  per  recitarvi  le  omzioni  vespertine, 
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Al  Cors  de  Porla  Renza  -  Questo  corso  di  pubblico 
passeggio  ,  ora  magnifico ,  era  allora  quasi  impratica- 
bile per  lo  scompaginamento  della  selciatura, 

ì  La  slraa  che  va  in  Qua  dromi-  Strada  non  selciata 
che  dal  corso  di  Porta  Vigentìna  conduce  a  quello  dì 
S.  Maria  presso  S.  Celso. 

Per  consegnagli  i  ciav  de  la  ciliaa  -  Il  comune  di 
'Milano  aveva  il  privilegio  di  portar  le  chiavi  della 
citfà  incontro  alle  armate  nimiche  quando  fossero  ai 
confini  del  territorio  milanese. 

Inguaa  a  San  Salvador  -  La  compagnia  detta  dì 
S.  Salvatore  era  composta  dì  m endici  accananti,  distinti 
dagli  altri  con  una  medaglia  ,  i  quali  si  radunavano 
fra  l'anno  per  alcuni  esercizj  di  religione  nella  sop- 
pressa chiesa  di  S.  Salvatore  e  seguivano  i  funerali 
de'  ricchi  in  corpo  mediante  una  data  elemosina  che 
loro  si  prestava. 

Giacomilt  -  II  popolo  chiamava  così  corrottamente 
i  Giacobini. 

I  nost  remolazilt  -  Con  questo  nome  si  indicava 
dalia  plebe  la  milizia  urbana,  perchè  in  divisa  bianca 
e  verde. 

Lacc  in  brocca  -  Latte  di  capra  che  ali  a  primavera 
sì  munge  dai  pastori  in  un  vaso  di  latta,  detto  brocca, 
all'  atto  di  venderlo  ai  ricorrenti. 

Ululan  -  Così  erano  corrottamente  appellatigli  Ulani 
austriaci  che  per  la  prima  volta  s'erano  allora  veduti 
hi  Italia. 

Che  tran  in  d'  on  seslin  -  Il  sestin  o  era  una  pìcco- 
lissima moneta  erosa  stata  coniata  a  que  tempi,  del 
valore  dì  un  sesto  di  soldo  o  sia  due  danari. 

Che  vari  senza  colzon  -  Si  allude  ai  soldati  repub- 
blicani francesi  detti  sans-eulottes. 
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Àdess  l'è  gnanch  assee  per  1  Ospedaa-^  quel  tempo 
i  sepolcri  de'  portici  del  così  detto  F oppone  dell' Ospe~ 
dale  erano  pieni  a  segno  che  convenne  ben  presto  ab^ 
bandonarli. 

D'  andà  al  Bastion  -  Sì  seppellivano  al  Bastione  ite. 
un  determinato  luogo  gue'  eh'  erano  esclusi  dalla  sé* 
poltura  ecclesiastica. 

San  Giovami  in  Caroti  -  Chiesa  ove  si  seppellivano 
ì  giustiziati. 

Del  Lazzaretti  Celebre  ricinto  fuori  diporta  Orientale 
fabbricato  per  gli  appestati. 

In  d'  on  sonett ,  ecc.  —  Si  allude  ad  un  sonetto  che 
di  gue'  giorni  girò  mss.  per  Milano ,  ed  in  cui  per 
l'appunto  si  leggevano  le  cose  in  questo  passo  riportate. 

Màngemm  i  nost  torte j  -  Paste  notissime  in  Milano 
che  si  fabbricano  durante  la  quaresima ,  nel  qual  tempo 
fu  scritto  il  memoriale. 

Se  muden  anch  sul  Dòmm  -  Sulla  facciata  del 
Duomo  si  cambiavano  le  armi  ad  ogni  cambiamento 
di  arcivescovo  e  di  pontefice. 


INDICE 

DELLE    MATERIE      CONTENUTE 
NEL   PRESENTE  VOLUME. 


Poesie    dell  avvocato    Tommaso 

Grossi pag. 

La  Pioggia  d'  oro  Parafrasi  della 
Tradizione  Orfica  di  Jamhlico 
Calcidese  —Parte  prima  ...     « 

Parte  seconda « 

Parte  terza      ......     « 

Parte  quarta « 

JSota « 

La  Fuggitiva.  Novella « 

Poesie  di  Carl  Alfonso   Pelliz- 

zone « 

Sonetti « 

Al  sur  cont  Ignazi  Caimm,  Pro- 
gett  per  mijorà  la  condizion  di 
sceu  mas  se  e  ,  tujendi  fceura  de 
la  necessitaa  de  depend  per  Le- 
sti di  bastrozzó  de  Scronn ,  col 
dagh  lu  el  patron  i  tess  tutt  quij 
lesti  che  pò  fagh  de  besogn .  .  « 
Memorial  al  sur  cont  lpnazi  Caimm 
per  Gìovann  Camp  del  Corbattin 
de  Soree  ctì el  domanda  on  as» 
segn  de  caritaa « 


2l5 

Al  sur  cont  Ignazi  Caimm.  Scusa 
per  no  podè  fa  cert  vers  coman- 
daci de  hi    .     .     ...     .     .     pag.     83 

Versione  dello  Stabat  Mater     .     .      «90 
Poesie  di  Francesco  Bellati.     .     «     93 

Sui  nomm  deparicc  sant  che  gli  ha 

la  gent «     grj 

Traduzione  dell'Ode  diParini  che 
incominciai  Perchè  al  bel  petto 
e  all'omero,  ecc «  101 

I  primi  due  libri  dell'  Eneide  tra- 
vestili in  dialetto  milanese     .     .      «   109 

Libro  primo     .     .     •     .     .     •  «  1 1 1 

Libro  secondo  .     .     .     .     .     .  «  145 

II  primo  canto  dell'  Orlando  furioso 
recato  in  dialetto  milanese    .     .  -  «  177 

Sonetto  finale «  200 

Terzine    del   canonico  Giuseppe 

Zanoja  .     .  ".     .     .     .     .     „     .      «201 


EaRónt  CoiinBzioftt 


Pa<*.    76*  ìin.  23  util  utcl 

„       79     >»     25  legn  legna 

>»     110     »      3   Tedeschi  Irdspor-  Tedeschi ,  trasporr 

taroii  o  tarono 

»       ivi     »      7   Gìannìcola    Sitil-   Gianniccola     Sitila 

lo  la  lo  lo 

»       ivi     »     12   Collezione  se  non  Collezione,  se  non 

tutta  almeno  tutta  ,  almeno 

»       ivi     »     19  le  altre  sue  milcu-  le  altre  sue  poesie 

nesi  milanesi 

,>     112     »     18  trojanna  Irojanna , 

»     128     >»    10  ma  d'  on'  anema     ma  in  d'  on'  arìema 


UNIVERSITY  OF  ILLINOIS-URBANA 


3  0112  104204331 


«fo 


J/M 


